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H a meg akarunk érteni egy épületet, m agunk 
elé kell idéznünk m egépítésének körülményeit, 
m ás szóval az akadályokat és az eszközöket, a 
megszerezhető anyagok nem ét és minőségét, az 
időpontot, az alkalm at, a  sü rgőssége t; de még 
többet fejthetni meg építőjének szelleméből és íz­
léséből, k ivált ha egyúttal ő a  tulajdonos, ha m a­
gának épít lakot, ha a házat, m iu tán  el is helyez­
kedett benne, m indegyre gondosan alkalm azgatja 
sa já t élete módjához, igényeihez, kényéhez és ked­
véhez. — Ilyen az a  társadalm i építmény, am ely­
nek egyberovója B onaparte N apóleon ; Francia- 
országot 1799-től 1814-ig m int építőmestere, tu la j­
donosa és legfőbb m eglakója ő te tte  olyanná, 
aminő k o ru n k b an ; soha összeség-munkálta alko­
tásba egyéni jellem oly mélyen nem véste be önnön 
m ivoltát, m int ő ; annyira , hogy a műnek m eg­
értése végett előbb e jellem et kell megfigyelnünk.

ELSŐ FEJEZET.

I.

M indenben m érhetetlen, de még inkább idegen­
szerű valójával nemcsak fölülm úlja korának tá r ­
sadalm át, de nem is belőle kerül k i ; vérm érsék­
letének, ösztöneinek, képességeinek, képzelmének,
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.szenvedélyeinek, erkölcsének tanúsága szerint 
m intha külön m in tá ra  form álták, másféle ércből 
olvasztották volna, m int po lgártá rsait és k o rtá r­
sait. Kézzelfoghatóan nem francia, nem is a X V III. 
század em b ere ; m ás fajhoz és más korszakhoz 
tartozik ; első p illan tásra  m eglátszott r a jta  az ide­
gen, az olasz, és még valam i ezenkívül, ezentúl, — 
valami, am it sem hasonlítani, sem rokonítani vele 
egyidejű em beri jelenségekhez nem lehetett.

Olasznak olasz volt földrajzi és vérbeli szárm a­
zása által, m indenekelőtt a ty ja  családja révén, 
mely toscanai eredetű és melynek sorsát a  X II. szá­
zadtól fogva kísérhetni figyelemmel Firenzében, 
m ajd San M iniatóban, azután Sarzanában, egy k i­
csiny, félreeső, a genuai állam  fejlődésétől elnyo­
mott városban, ahol a család apáról-fiúra hom ály­
ban, vidéki elszigeteltségben tengődik, hosszú so­
rá t adva a helység tanácsbíráinak és polgár- 
nagyainak. „Eredetem  m iatt," m ondja Napóleon 
maga, „minden olasz honfitársának tekintett... M i­
kor Paolina testvérem nek Borghese herceggel 
való házassága kerü lt szóba, csak egyetlen véle­
mény hallatszott Rómában úgym int Toscanában, 
ebben a családban és m inden atyafiságában: „Jól 
van így, m ondották valam ennyien, m agunk közt 
m aradunk e házassággal, ez a család a m iénk kö­
zül való." Később, m ikor a  pápa nem tudta m agát 
egyham ar rászánni, hogy eljöjjön m egkoronázni 
Napoleon-t, „a konklávéban az olasz p á r t az oszt­
rá k p á rto t azzal győzte le, hogy a politikai okfejté­
sekhez a nemzeti önszeretetnek ezt a kis legyez- 
getését ad ta  rá a d á s u l: „Végre is olasz család az, 
amelyet nyakukra  ültetünk a barbároknak, hogy 
őket kormányozza ; ezzel fogjuk a gallusok betö­
réseit megbosszulni." Jellemző mondás, mely mé­
lyében v ilág ítja  meg az olasz lelket, korunk pol­
gárosodásának legidősebb gyermekét, elsőszülött-



sége jogára  rá ta rtó  kevélységében, az alpokon-tú- 
liak elleni konok neheztelésében, m int gyűlölködő 
örökösét a róm ai gőgnek és az ókori haza gondo­
latának.

Sarzanából egy B onaparte K orzikába telepedett 
á t és ott lakik 1529 ó ta ; a következő évben F iren ­
zét elfoglalják, megzabolázzák, tartó san  leigázzák; 
ezentúl Toscanában Medici A lessandro alatt, m ajd 
I. Cosimo és utódai alatt, egész Olaszországban 
pedig a spanyol uralom  a la tt a községek külön- 
külön állam iságának, a m agánosok háborúviselé­
seinek, a közéleti kalandok és szerencsés b ito rlá­
sok nagyforgásií játékának, az erőszakra és cselre 
alap íto tt pünkösdi királyságok rendszerének he­
lyébe az állandósult elnyomás, az egyeduralm i fe­
gyelmezettség, a külső élet szabályossága, a  köz­
állapotoknak valam ennyire való békessége lép. Ily  
módon ugyanakkor, midőn a  középkor vak-ereje, 
nagyravágyása, erős és szabad term őnedve apa­
dásnak, m ajd szikkadásnak indul a  megfonnyadó 
ős-törzsökben, egyik kis leváló h a jtása  átszakad 
gyökeret verni egy nem kevésbé olasz, de csak­
nem vadem berek-lakta szigetre, a kezdődő közép­
kor intézményei, erkölcsei és szenvedelmei közé, 
oly társadalm i levegőbe, m ely eléggé zordon ah­
hoz, hogy e hajtásnak  m inden szívósságát és m in­
den törtetését csökkenetlen fennm aradásra kész­
tesse. Az átszakadt ágnak mindeme tu lajdonsá­
gait még öregbítették, vadhajtásokba való több­
szöri beoltások m ódjára, a bennszülött családokba 
való beházasodások ; ezek által, anyai ágon, anyja 
és dédanyja részéről, Napóleon tisz tára  bennszü­
lött. Dédanyja, P ietra-Santa-leány, Sartenából 
való volt, kiválóan korzikai jellegű vidékről, ahol 
az öröklődő vérbosszúk még 1800-ban is a X I. szá­
zad jogrendjét tarto tták  elevenen, ahol az ellen­
séges családok folytonos háborúit csakis idomul-
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tá ra  kötött fegyverszünetek szakították meg, ahol 
sok faluban nem is já rta k  ki az emberek másként, 
m int fegyveres csapatokban, s ahol a házak k i­
lövőrésekkel voltak ellátva, m int a  várak. A nyja, 
Ramolino Laetitia, ak ire jellemében és a k a ra tá ­
ban sokkal inkább hasonlít, m int ap jára, ősi ter- 
mészetességű lélek, k it a  polgárosodás semmiben 
sem kezdett ki, egyszerű és egységes, képtelen a 
nagyvilági élet sím ulásaira, kellemkedéseire, 
finomságaira, a jóléthez való m inden ragasz­
kodástól mentes, irodalm i műveltség nélkül 
való, zsugori, m in t egy parasztasszony, de vas- 
akaratú , m in t egy pártvezér, testben és lélek­
ben erős, a veszedelmekhez szokott, a  végletszerű 
elhatározásokba begyakorlott, szó v a l: egy mezei 
„Cornelia", ki flát a  háború és a csatavesztések v i­
szontagságai között fogadta és v itte  méhében, a 
francia hód ítóhad jára t legádázabb szakában, a 
hegységben való lovon-futások, éjszakai riad a l­
m ak és fegyverdörejek közepette. „A vesztesége­
ket, nélkülözéseket, a  fáradalm akat", m ondja N a­
póleon, „mindezt elviselte, mindezt semmibe sem 
v e t te ; férfi-fejet hordott asszonyi testen." — Fia, 
ekként form álódva és v ilág ra  hozva, első percé­
től utolsó nap já ig  elődei fajából és földjéből való­
nak érezte m agát.

„Minden jobb volt ott," m ondotta S zen t-Ilonán ; 
„még a föld illa ta  is külömb v o l t ; h án y t szemmel 
is rá ism ert volna erről szülőföldjére; ennek m á­
sát nem ta lá lta  sehol. Ott lá tta  m agát, midőn első 
éveire em lékezett; o tt töltötte fiatalságát, a szaka­
dékok között, b e járv a  a  legmagasabb ormokat, a 
mély völgyeket, a  szűk hegykatlanokat, élvezve a 
vendégszeretet-adta m egtiszteltetéseket és örömö­
ket . . . “, m indenütt honfitársként, testvérként látva, 
„anélkül, hogy valaha csak egy véletlen vagy szán­
dékos bántódásából is arró l kellett volna meggyő­
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ződnie, hogy nem jó helyen ny u g ta tta  bizalmát."
Bocognano-ban, „ahol a gyűlöletek és a bosszú­
állások hetedízig szoktak terjedni, ahol az eladó­
lányok hozományába beletudták férfi-véreiknek 
szám á t: engem ünnepeltek, szívesen tarto ttak , 
és m indenki föláldozta volna m agát értem." 
Igénytelenségből francia po lgárrá  válva, F ran ­
ciaországba átplántálva, a k irá ly  költségén 
francia iskolában nevelkedve, csak annál m ere­
vebb lett szigethoni hazafiságában és fennen di­
csérte a szabadító Paoli-t, noha szülei ellene n y i­
latkoztak. „Paoli," beszélte asztalnál, „nagy ember 
volt, szerette országát, és sohasem fogom megbo­
csátani atyám nak, aki szárnysegéde volt, hogy 
közreműködött K orzikának Franciaországgal való 
egyesítésében; m indvégig kellett volna követnie 
őt és együtt buknia vele." Egész serdülőkorán át 
franciaellenes m arad t szívében, mogorva, bántó- 
dott, „nagyon keveseket szeretve, kevesektől sze­
retve, kínzó érzéstől megszállva", m in t egy legyő­
zött, ak it folyton sértegetnek és szolgálásra kény­
szerítenek. Brienne-ben nem já r  iskolatársai közé, 
kerüli játékaikat, a szünetek a la tt a könyvtárba 
zárkózik, csak B ourrienne előtt tá r ja  fel m agát és 
ekkor is gyűlölködő k ifakadásokban : „Annyi bajt 
hozok m ajd  a te  franciáidra , am ennyi csak telik 
tőlem." „Születésére és jellem ére nézve egyarán t 
korzikai," ír ja  katonai iskolabeli történettanára, 
„és sokra fogja vinni, ha  a körülm ények kedvez­
nek neki." Ezen intézetből való kilépése után, a 
valence-i és auxonne-i helyőrségekben szolgálva, 
még egyre idegen földön érzi m agát és ellensé­
ges indu lat tölti e l ; régi ellenszenvei fölélednek ; 
nem állha tja  meg, hogy p ap irra  ne vesse őket és 
írásá t Paolihoz in té z i: „Akkor születtem," úgy­
mond, „midőn a  haza elveszett. A p artja in k ra  on­
to tt harm incezer francia, kik a szabadság trónu­



sát vérhullám okban m erítették el, ezek voltak az 
első, gyűlöletes látvány, am ely szemembe ütkö­
zött. A halá lra  sebzettek kiáltásai, az elnyom ottak 
sóhajai, a kétségbeesés könnyei vették körül böl­
csőmet születésem percétő l. . .  A meggyalázás 
ecsetével akarom  feketére festeni azokat, akik kö­
zös ügyünket elárulták..., az aljas lelkeket, akiket 
szennyes haszonért való sóvárgásuk ronto tt meg.“ 
— Kevéssel utóbb Buttafuoco-hoz, az alkotmá- 
nyozó gyűlésbe választott követhez és a francia 
bekebelezés főügynökéhez intézett levele valóság­
gal hosszas zúdulata a  m egsűrített és forrva-for- 
ro tt gyűlölségnek, amely, eleinte nagynehezen 
m egtorlasztva a gúny fagya alatt, végül kiönt, 
m int a tú lhevült láva és égető szidalm ak zuha- 
tagában özönlik. Képzelete tizenöt év óta a kato­
nai iskolában, m ajd  az ezrednél is, szigetének 
m últjába m enekült volt v is sz a ; e m últnak elmon­
dásába fog, leikével benne lakik éveken keresz­
tü l ; könyvét Paoli-nak s z á n ja ; m inthogy nem 
nyom athatja  ki, k ivonatot készít belőle és ezt 
R aynald apátnak  a já n l ja ; benne rövidre vont 
előadásban, hő és reszketeg szeretettel összegezi 
kisded népének viselt dolgait, lázongásokat, sza­
badító tetteket, hősi és véres erőszakosságokat, 
nyilvános és családi tragédiákat, cselvetéseket, 
árulásokat, bosszúállásokat, szerelmeket és gy il­
kosságokat ; röviden, oly történelm et, am ely a 
skót hegyek néptörzseiéhez hasonló. És a leírás 
m ódja még a tárgyához való vonzódásnál is in ­
kább vall író ja  idegenségére. Kétségtelen, hogy 
ebben az írásában  is, m int minden ifjúkori m ű­
vében, tőle telhetőleg követi a  divatozó szerzőket, 
Rousseau-t és főleg R a y n a l- t; iskolásfiú m ódjára 
utánozza cikornyáikat, érzelgős szavallásukat, 
em beriség-istenítő dagályukat. De ezek a  kölcsön­
zött ruhadarabok nyűgére vannak, nem illenek
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egyéniségéhez; fölöttébb jól vannak m egvarrva, 
túlontúl megfeszülnek testén, tú lontúl finom szö­
vetitek ; túlságos m érték ta rtást igényelnek a já- 
rásban-kelésben és túlságos takarékosságot a tag- 
lejtésekben ; lépten-nyomon m erev ráncokat vagy 
garabonc puffadásokat vetnek r a j t a ; nem tud ja  
miképen viselni és m eg-m egroppantja minden öl­
tésükben. Nemcsak hogy nem tan u lta  meg és soha­
sem is fogja m egtanulni a helyesírást, de a nyel­
vet sem ismeri, a szavaknak valódi értelmét, egy­
másból szárm azását és kapcsolódását, a mondatok 
kölcsönös összeillését vagy összeillhetetlenségét, a 
fordulatok sajátos jelentését, a  képesbeszéd kife­
jezőerejének h a tá ra it sem sejti; erőszakkal halad 
tova, vonzati hibák, hézagosságok, olaszosságok, 
lehetetlen szóképzések kavarodásán keresztül, és 
megbicsaklik, kétségtelenül ügyetlenségből, já ra t ­
lanságból is, de tüzessége és elragadtatása m iatt is: 
gondolata, szenvedélytől tú lterhelt, szakadozott, 
kitörésszerű jellegével fo rrásának  mélységét és 
hevét érezteti. M ár a katonai iskolában m eg­
m ondta ró la  az irodalom tanára, hogy „túlhajtá- 
sainak pontatlan és torzonborz nagyszerűségében 
m intha tűzhányóból k ip a ttan t g rán itnak  izzását 
látná." Szellemében és érzése m ódjában ily erede­
tiséggel, a körötte levő em bervilághoz ily  kevéssé 
hasonulva, ennyire elütve p á ly a tá rsa itó l: eleve 
világosan lá tta tja , hogy a  divatozó eszmék, am e­
lyek annyi hatással vannak ezekre, rá  semmi h a­
tással sem lesznek.

K ét uralm on levő, de ellentétes és egym ással ü t­
köző eszme közül m indegyikről azt hihetnők el, 
hogy hatalm ába ejtette, pedig egyik sem vett ra jta  
erőt. Noha a k irá ly  pénzén ta r tjá k  el Brienne-ben, 
azután a katonai iskolában, noha lánytestvéreit 
szintén a k irá ly  táp lá lja  S ain t Cyr-ben s egész 
családjának is a k irá ly  jótevője húsz év óta és
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noha ugyanakkor ő m aga intéz a  királyhoz, anyja
nevének aláírásával, kéregető vagy hálálkodó le­
veleket, nem tek in ti őt született vezérének, k o rán t­
sem ju t  eszébe védői közé sorakozni, kardot rá n ­
tan i é re tte ; váltig  lehet nemesember, kinek e m i­
nőségét Hozier igazolta és váltig  nevelhették ne­
mesi ifjak  iskolájában, nincsen benne csöpp sem 
a nemesi és m onarchikus hagyományokból. — Sze­
génységében és nagyravágyóétól való gyötröttsé- 
gében, m int Rousseau-nak olvasója és R aynal-nak 
pártfogoltja, ha bölcseleti jelm ondatokat és 
egyenlőségprédikáló közhelyeket egybetákolgatva 
a  kor szavajárását beszéli is, h it nélkül te s z i ; a 
divatos szólamok gondolkodására csak oly jelentő­
ségűek, m in t egy-egy illedelmes festészeti lepel, 
vagy vörös k lu b s ip k a ; nem bűvöli el a demo­
kratikus ábránd, csakis ú tálato t érez a  gyakorlati 
forradalom m al és a  csőcselék népfönségével szem­
ben. — P árisban  1792 áprilisban, m ikor tetőfokát 
érte a m onarchisták és a  forradalm árok küzdelme, 
„valam i jövedelmező üzlet“-nek kieszelésével fog­
lalkozik és házakat szeretne bérbevenni, hogy nye­
reséggel adja albérletbe. Jún ius 20-án m int k í­
váncsi m agánem ber szemléli a  T uileriák  bevéte­
lét és midőn az egyik ablakban m eglátja a vörös 
sapkával fölm askarázott k irály t, így  k iá lt föl elég 
hangosan: „Che coglione (Micsoda golyhó!)“ Az 
után  csakham ar m ég ezt m o n d ja : „Hogyan lehe­
te tt beengedni ezt a  kutyacsürhét 1 Négy-ötszázat 
el kellett volna söpörni ágyúkkal, a  többi m ost is 
sza lad n a !“ — Augusztus 10-én, a  fé lrevert h arang  
ostrom ra-hívásakor, megvetése egyenlő nagy a 
nép és a  k irá ly  i r á n t ; a  Carroussel-be fu t egyik 
barátjához és onnan, még m indig m in t kíváncsi 
magánem ber, „kényelmesen szemléli a  napnak 
minden m ozzanatá t; azután, m ikor a kastély t be­
vették, körülsiet a  Tuileriákon, a szomszédos kávé­
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házakban és néz ; semmi egyebet nem te s z ; nincs 
benne semmi vágy az állásfoglalásra, a legcseké­
lyebb belső indulat sem ösztönzi, sem a jakobinu­
sok, sem a  k irá ly  p á r tja  felé. Sőt arca oly nyu­
godt, „bogy nem  egy ellenséges és bizalm atlan te­
kin tetet hív  ki m aga ellen, m int olyasvalaki, aki 
ism eretlen és gyanus.“ — U gyanígy m utatja  
m ájus 31-ike és jún ius 2-ika u tán  „Beaucaire-i Va- 
csorá“-ja, hogy jóllehet elítéli a m egyénkint szer­
vezett girondista fölkeléseket, m indenekelőtt m int 
tehetetlenkedést íté li e l : az a  k ivetnivalója r a j ­
tuk, hogy a fölkelők részén csak vert hadsereg 
van, egyetlen ta rth a tó  hadállásuk sincsen, lovas­
ságuk hiányzik, tüzéreik újoncok ; M arseille ön­
m agára van utalva, tele van ellenséges sansculotte- 
okkal, nem sokára ostrom olni fogják, beveszik, k i­
fosztják, az eshetőségek szám ítása ellene szól. „Ám 
hadd verekedjenek a  szegény vidékek lakói, a  vi- 
varáisbeliek, a Cévennes-ek népe, a korzikaiak 
végső ig ; de ti, veszítsetek csak egy csatá t is és 
ezerévi fáradozásnak, kínlódásnak, takarékosság­
nak és jószerencsének gyümölcse a  katona zsák­
m ányává lesz." ím e, mivel ak a rta  m egtéríteni a 
girondistákat. — Mindazon politikai vagy tá rsa ­
dalom iam  hiedelmek közül, melyek akkoriban 
ann y ira  hatalm ukban ta rto tták  az embereket, 
egyetlenegy sem uralkodik  ra jta . Therm idor 9-ike 
előtt „hegypárti k ö z tá rsa ság á n ak  látszott és né­
hány hónapon á t Provence-ban úgy szerepel, m int 
„az ifjabb Robespierre-nek kedveltje és m eghitt 
tanácsadója", az idősebb Robespierre-nek pedig 
„bámulója", aki N izzában összeköttetéseket ta r t  
fenn Robespierre Charlotte-tal. Therm idor 9-ike 
u tán  rögtön zajos módon szakítja  ki m agát ebből 
a  k á rá ra  róható b a rá tság b ó l: „Tisztának ta r to t­
tam  őt", — m ondja a  fiatal Robespierre-ről egy 
m utogatásra szánt levélben — „ámde még ha apám
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le tt volna is, m agam  szúrtam  volna le, ha a zsar­
nokságra törekedett volna." — P árisba  vissza­
térve, m intán többek a jta ján  kopogtatott, B arras 
az, akit pártfogójáu l fog meg, B arras, a „rothad- 
tak “-nak legarcátlanabbja, B arras, aki m egbuk­
ta tta  és megölette két előbbi pártfogóját. Az egy­
m ást felváltó vakbuzgalm ak és a torlódva-torlódó 
pártok közepette hidegen m arad és megőrzi min- 
denüvé-állhatását, szívét nem adva oda egy ügy­
nek sem, csakis önnön szerencséjére fordítva áh í­
tatát. — Vendém iaire 12-én este, a Feydeau-szín- 
házból ki jövet, a szekcionáriusok készülődéseinek 
lá ttá ra  ezt m ondja Junot-nak : „Hej, ha a szek­
ciók engem vennének élükre, felelnék róla, hogy 
egy-két órán belül a Tuileriákba ju tta tn ám  őket 
és egytől-egyig kikergetném  onnan ezeket a nyo­
m orult k o n v en tis ták a t!“ ö t  órával később, m ikor 
B arras és a konventbeliek magukhoz hívják, „há­
rom  percet" kér a m eggondolásra és ahelyett, hogy 
„m egugratná a képviselőket", a párisiak  azok, 
akiket leágyúztat, m in t jóféle condottiere, ak i nem 
ajándékozza el m agát, de odakölcsönzi m agát a 
legelső ajánlattevőnek, a  legtöbbet ajánlónak, 
mindenestől m indaddig, m íg keze vissza nem hajlik  
m aga felé és végül, m ihelyt eljő az alkalom, m in­
dent m agának k ap a rít meg. — Ilyen condottiere, 
más szóval m artalócvezető fog m aradni, csak mind 
függetlenebbül lesz az és pedig látszólagos aláren- 
delkezés színében, különböző közérdekek örve 
a la tt sa já t céljait valósítva meg, m indent a m aga 
hálójába vonva, sa já t szám lájára és nyereségére 
tábornokoskodva: olaszországi hadjáratában ,
fructidor 18-ika előtt és után, de a legnagyobbszerű 
fajtából való condottiere, aki előtt „nincs m ásutt 
megállapodás, m int a  trónon vagy a vérpadon", 
aki „gazdája ak ar lenni Franciaországnak és F ra n ­
ciaország által Európának, m indig a m aga tervein
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fáradozva és pedig percnyi eltérés nélkül, éjenkint 
három  órá t aludva", já tékává téve az eszméket és 
a népeket, a vallásokat és a  korm ányokat, játékává 
az em bert hasonlíthatatlan  ügyességgel és lelket- 
lenséggel, ugyanaz m aradva az eszközök m egvá­
lasztásánál, m int a cél m egválasztásánál, felsősé- 
ges és kim eríthetetlen művész a rögtönös cselek­
vésben, az elbűvölésben, a megvesztegetésben, a 
megfélemlítésben, bám ulatos és ennél is dermesz- 
tőbb, m int valam i pompás fenevad, m elyet hirte- 
lenül bocsátottak rá  egy nyugalom ra tért, kérődző­
ben levő nyájra . Fenevad, e szó nem túlerős je l­
lemzésére és szemtanú volt, aki kimondotta, ba­
rá tja , hozzáértő diplomata, ki így nyilatkozott róla 
körülbelül ugyanebben az időben : „Tudnia kell, 
hogy én, noha sok szeretettel vagyok hozzá, ehhez 
a kedves tábornokhoz, egészen m agam ban a kis 
tigrisnek nevezem őt, hogy jól jellemezzem test­
alkatát, szívósságát, merészségét, m ozdulatainak 
hirtelenségét, lendületét és lényének még mi egyéb 
javarészét, amelyet szintén ily értelemben fog­
hatni fel.“

Hogy milyen volt ebben az időpontban, h iv a ta­
los im ádását és új típusba való álcázkodását meg­
előzőleg, azt színről-színre lá th a tn i két természet 
után készült arcképében : az egyik testi m egjele­
nését ad ja  vissza, ennek rajzolója Guérin, egy 
őszinte művészetű festő ; a m ásik erkölcsi való ját 
ad ja  vissza, ennek rajzolója egy fensőbbrendű asz- 
szony, kiben az európai m űveltség teljességéhez a 
nagyvilági tap in ta t és éleslátás járu l, — Staelné. 
E két arckép oly tökéletesen egyezik egymással, 
hogy m indegyiket a m ásiknak m agyarázatául és 
kiegészítéséül vehetni. „Elsőízben akkor láttam ", 
— m ondja de Stael asszony — „mikor a campo- 
formioi béke u tán  visszajött Franciaországba. 
Mire fölocsudtam kissé a bám ulat zavarából, a fé-



14

leiemnek igen határozott érzés követte ezt.“ Pedig 
„akkor még semmi hatalm a nem volt, sőt a  köz­
tu d at szerint eléggé fenyegette is még a d irektó­
rium  lappangó gyanakodása"; inkább rokon- 
szenvvel nézték, neki kedvező elfogu ltsággal; 
„ekként a félelem, am elyet tám asztott, csakis sze­
mélyének volt sajátos hatása  m ajdnem  m ind­
azokra, akik közelébe ju to ttak . L áttam  m ár tiszte­
letre nagyon érdemes embereket, lá ttam  vad indu- 
la tuakat is ; abban a hatásban, m elyet B onaparte 
keltett bennem, mi -sem volt, ami ak á r amazokra, 
ak á r ' emezekre em lékeztetett volna. E lég ham ar 
vettem  észre, am int párisi tartózkodása idején kü ­
lönböző alkalm akkor találkoztam  vele, hogy je l­
lemét nem határozhatn i meg azokkal a szavakkal, 
amelyekkel élni szo k tu n k ; nem  volt sem jó, sem 
erőszakos, sem szelíd, sem kegyetlen azon egyének 
m ódjára, kiket m i ism erünk. Egy ilyen lélek, 
hozzá hasonló m ásiknak hiányában, sem nem érez­
hetett, sem nem kelthetett rokonszenvet; vagy 
több volt m int ember, vagy kevesebb ; m agata r­
tása, szelleme, beszéde merő idegenséggel te lje­
s e k . . .  Nemhogy biztosabban éreztem volna m a­
gam, m iután B onaparte-val többször találkoztam , 
de napról nap ra  inkább félem lített meg. Hom ályo­
san éreztem, hogy a  szívnek semmilyen indulata  
sem fog ra jta . B árm ely emberi lélekre úgy néz, 
m int valam ely tényre vagy dologra és nem m int 
magához hasonlóra. A m inthogy nem szeret, úgy 
nem  is g y ű lö l; lenni ránézve csak ő m aga v a n ; a 
többi terem tett lélek csak egy-egy szám. A k ara tá t 
erőssé önzésének sodra-veszthetetlen szám ítósága 
te sz i; ügyes játékos ő, kinek játékbeli ellenfele 
az emberi nem, am elynek sakkot akar m ondani és 
m atto t ak a r adni m inden á ro n .. .  V alahányszor 
beszélni hallottam , megdöbbentem felsőségén ; nem 
volt ebben semmi a tanulásban és a társadalm i
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érintkezésben kiokult és m egm űvelődött emberek 
fölényéből, azokéból, akiknek annyi példájá t m u­
ta th a tja  fel Franciaország és Anglia. Hanem  a kö­
rülm ények eltalálása érzett ki beszédéből, úgy 
am int a vadászban m egvan zsákm ánya elejthető- 
ségének m egsejtése ... Lelkében m integy hideg és 
metsző kardot éreztem rejtőzni, am ely sebezve fa­
gyasztott ; szelleméből mélységes gúny t éreztem, 
am elytől semmi nagy vagy  szép dolog illetetlen 
nem m aradhatott, m ég önnön dicsősége sem, m ert 
m egvetette azt a nemzetet, m elynek szavazataira 
pályázott. N ála minden vagy eszköz volt, vagy cél; 
akaratlanság  egyáltalán nem volt cselekvésében, 
sem a jóban, sem a rosszban . . . “ Ránézve nincs 
törvény, nincs semmiféle eszmei vagy elvont sza­
bály ; „a dolgokat nem vizsgálta másként, csakis 
közvetlen hasznavehetőségük szem pontjából; az 
általános elveket úgy ki nem állhatta, m intha m eg­
annyi dőreség vagy m egannyi személyes ellensége 
lettek volna." — Nézzük m árm ost a  Guérin-féle 
arcképen e sovány testet, ezeket a  szűk vállakat 
a féktelen mozdulatoktól gyűrődő egyenruhában, 
ezt a m agas nyakkendővel körü lcsavart nyakat, 
ezeket a  hosszú, sim a és lelógó haj a la tt rejtező 
halántékokat és nézzük azután, csakis az a rcra  
figyelve, e kemény vonásokat, amelyeken árnyék 
és fény erős ellentétekbe verődnek, ezen orcákat, 
amelyek a belső szemszögletekig futó árkokba hor­
padnak, e kiugró arccsontokat, ezt a  töm ör és k i­
meredő állat, ezeket a  sokívű, mozgékony, a figye­
léstől összeszoruló ajkakat, e nagy világos szeme­
ket a m esszehajlású szem pillakeretek mélyén, ezt 
a merev, oldalról tám adó tekintetet, am ely fura- 
kodik, m in t a kardszúrás, e két egyenes ráncot, 
amely az orrtőtől a hom lokra a m egtartóztato tt 
haragnak és a m egátalkodott akaratnak  barázda­
vetéseként húzódik fölfelé. Vegyük hozzá azt, am it
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kortársai lá ttak  vagy hallottak, a rövid hang- 
súlyozást, a  k u rta  és odavető taglejtéseket, beszé­
dének kikérdező, parancsoló, a lkuvástalan  hang­
já t  és meg fogjuk érteni, m ennyire érezik m indany- 
nyian, m ihelyt közelébe kerülnek, uralkodókezé­
nek rá ju k  csapódását, görnyesztését, szorítását és 
ra jtu k  m aradását.

M ár a direktórium -korabeli szalonokban, ha  a 
férfiakkal, sőt az asszonyokkal is ha szóbaáll, 
„olyan kérdésekkel kezdi, melyek m egalapítják  a 
kérdezőnek a  felsőségét a  kérdezettel szemben." — 
„Ön nős kérdi ettől. Egy asszony tó l: „Hány 
gyermeke van  ?“ — M ásvalak itő l: „Mikor érkezett 
ide v a g y : „Mikor utazik el ?“ Egy francia  hölgy 
elé, aki szépségéről, szelleméről és véleményeinek 
elevenségéről ism eretes, egyenesen odaáll, m int a 
legridegebb német tábornok és azt m ondja n e k i : 
„Asszonyom, nem szeretem, ha  a nők a  politikába 
avatkoznak." M inden társalgásközben érzett 
egyenlőség, m inden bizalmasság, kényelm i vagy 
bajtársi hangu lat elpárolog közeledtekor. — Tizen­
nyolc hónappal előbb, m ikor az olaszországi had­
sereg fővezérévé nevezték ki, Decrés tengernagy, 
aki P árisban  sokszor volt együtt vele, m egtudja, 
hogy átu tazik  Toulon-on : „Azonnal ajánlkozom 
tisfcttársaimnak, hogy bemutatom őket neki, isme­
retségemmel dicsekedve ; hévvel és örömmel sietek 
fogadására ; a  terem  m egnyílik ; m ár-m ár feléje 
lelkendezem, midőn testtartása , nézése, megszóla­
lásának hang ja  elegendők arra , hogy tüstén t meg­
állítsanak. Pedig  nem volt viselkedésében semmi 
sértő, de am i benne volt, az is m egtette m ár ; soha 
többé nem próbáltam  átlépni azt a távolságot, 
am elyet közénkbe vetett." — Néhány nappal ké­
sőbb A lbengában a hadosztályparancsnokok, köz­
tük  A ugereau, am olyan hősies és bakafántos vén 
katona, aki délceg term etére és vitézségére büszke,



megérkeznek a főhadiszállásra, nagyon rossz han­
gulatban a kis fölkapaszkodott ellen, k it nyakukra 
küldtek P á risb ó l; a  róla kapott leírás nyomán 
A ugereau föl van háborodva, engedetlen m ár 
előre : vele ne packázzon B arras kedvence, a ven- 
dém iaire tábornoka, egy u tcai hadvezér! „Még 
semmisem szólott mellette, b a rá tja  egy sem volt, 
m indenki úgy nézett rá, m intha medve le tt volna, 
m ert m indig egyedüljárva gondolkodott, igényte­
len arccal, m athem atikus és álmadozó hírében 
állva". Bevezetik őket és B onaparte v á ra t m agára. 
Végre megjelenik, felköti kard já t, felteszi süvegét, 
k ifejti rendelkezéseit, kiosztja parancsa it és el­
küldi őket. Augereau ném án m a ra d t ; csak oda- 
künn té r magához és ta lá lja  m eg ú jra  rendes k á­
rom kodásait ; megegyezik M assénával abban, hogy 
ez a kis kölyök-tábornok m egfélem lítette; nem 
tu d ja  „megérteni azt a lenyügözést, amelytől az 
első szem pillantásra elnyom va érezte magát."

Hogy rendkívüli és felsőséges, a parancsolásra 
és a hódításra term ett, ezt jól érzik a vele egy- 
idejűek ; ak ik  közülük a külföldi népek történel­
mében legjártasabbak, De Stael asszony és v ala­
mivel későbben Stendhal, vissza is szállanak oda, 
ahova megértése végett kell, „a XIV . és XV. század 
kis olaszországi zsarnokaihoz," a  Castruccio Cas- 
tracani-k, a perugiai Braccio-k és Piccinino-k, a 
rim ini-i M aletasta-k, a milánói Sforza-k világába; 
de mindez még az ő gondolatukban nem több, m int 
véletlen rokonvonás, lélektani hasonlat. Holott a 
tények összefüggésében és történetileg ez valósá­
gos a ty a f iság ; ő csakugyan ivadéka a nagy ola­
szoknak, az 1400-ik év körüli cselekvés-emberei­
nek, am a katonai kalandoroknak, akik fejedelmi 
állások bitorlói és éltük fogytáig ta rtó  államok 
alapítói v o lta k ; egyenes leszárm azás ú tján  örö­
költe tőlük vérüket, elm éjüknek és erkölcsüknek

Taine Hippolit Adolf: Bonaparte Napóleon. 2
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velükszületett a lkatát. Egyik rügyhajtás, amely 
erdejükből kerü lt ki elfinomulásuk, belső elsze­
gényedésük és m egrokkanásuk ideje előtt, hasonló 
és messzeeső nevelőberekbe vivődött át, hol az 
életnek trag ikus és hadakozó rendszere állandó 
m aradt; az ősi term őfoganat ott érintetlenségében 
ta rto tta  fenn m agát, nemzedék vette á t nemze­
déktől, keresztezések új’ítgatták  és erősítették 
folytonosan. Legvégül, utolsó hajtásában, kiü tkö­
zik a  földből és nagyszerűséggel tá ru l világgá, 
ugyanazon lom bozattal és ugyanazon gyüm öl­
csökkel, m in t h a jd an ta  eredeti tö v é n ; az ú jkori 
művelés és a  francia  kertészet alighogy néhány 
ágát nyeste le, néhány tüskéjét tom pította m e g : 
belső szövődése, fejlődésének ta rta lm a  és legsajáto­
sabb irányu lása  m iben sem változott. Ámde a  ta ­
laj, am elyre Franciaországban és E urópában ta ­
lált, a  forradalom  v iharaitó l feldúlt állapotában 
sokkal inkább kedvez mohóságának, m int a  kö­
zépkor rég i m eze je ; az új ta lajban  egyedül áll, 
nem sínyli meg, m in t ősei Itáliában , önfaja egye- 
deinek v e rsen y é t; semmisem nyom hatja el, m a­
gába harácso lhatja  a  földnek m inden nedvét, a 
térnek m inden naposságát és levegőjét, és k ia la ­
kulhat azzá az óriás példánnyá, am elyet a  kö­
zépkori hajtások — noha ta lán  ugyanoly életre­
valók és bizonyosan ugyanoly em észtőerejűek is 
voltak m int ő, de m ert kevésbé kiélhető terü le­
ten  sarjad tak  és egymás közt szoronkodtak — 
nem adhattak  ki m aguk közül.

II.

„Az emberi növény", m ondja Alfleri, „seholsem 
sarjad  erősebben, m int O laszországban"; és Olasz­
országban soha nem volt olyan erejű, m int 1300-tól
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1500-ig, D ante kortársaitó l Michelangelo, Borgia 
Caesar, II . Gyula és M achiavelli társadalm áig. — 
Ami ezen kor em berét legelsősorban m egkülön­
bözteti, az elméjének mindenre-fogékonysága. Ma, 
háromszáz évi szolgálás után, a mi elménk v ala­
m it vesztett m ár üdeségéből, éléből és fürgeségé­
ből : a  kényszerű szakképzés többnyire végképen 
egyoldalúvá nevelte és alkalm atlanná tette m in­
den m ás irá n y b a n ; egyébként is a  véglegesedett 
fogalm aknak és eltanult eljárásoknak fölszaporo­
dása kéreggel vonja be és já tszásá t gépies fogások 
mesterségévé csökkenti ; végül pedig el is fárasz­
to tta  elménket az agyélet tú lságba menetele, és el­
puh íto tta  a  m egállapodott életmódok folytonos­
sága. Mindezek ellenkezője áll am a fiatalon szö- 
kellő szellemekről, akiknek vére még szűz, fa ja  
még új dón. — A konzuli korm ányzat kezdetén a 
tapasztalt és független ítéletű  Roederer, aki Bona­
p arté t naponta lá tja  az állam tanácsban és estén- 
k in t följegyzi aznapi benyomásait, föl nem ocsú­
dik a  bám ulatbó l: „Végigüli m ind az üléseket, 
5—6 órán á t egyfolytában ta r ta tja  meg, előttük s 
u tánuk  is azon tá rgyakró l beszél, am elyeket ott 
tag laltak , m indig két kérdésre té r v issza : igazsá­
gos-e így ? hasznos-e így ? — M inden kérdést 
egyenkint vizsgál e két szempontból, m iután sze­
rin tü k  osztotta szét a  legkülönváltabb elemzéssel; 
azután so rra  veszi a nagy tekintélyeket, a m ait 
korok m egoldásait, a tap asz ta la to t; jelentést tétet 
m agának a jogtudom ány tan ításairó l, XIV . Lajos, 
Nagy F rigyes tö rv én y e irő l... Soha a  tanács szét 
nem vált anélkül, hogy valam it ne tan u lt volna, 
ha  abból nem, am ire tan íto tta  Bc/naparte, úgy leg­
alább abból, am inek mélyebb tanu lm ányára kény­
szerítette. Soha a  szenátus, a törvényhozótestület, 
a vitaszónoki bizottm ány (tribunat) tag ja i nem 
jönnek el tőle anélkül, hogy tisztelgésük á ra  fejé­

2*
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ben hasznos tan ítás t ne vinnének m agukkal. Köz­
életi emberek társaságában  legott felülkerekedik 
benne az államférfiéi; és m inden ily  együttlét á l­
lam tanáccsá válik  előtte/* Ami őt m egannyi em­
ber közt jellemzi, az értelmének nemcsak beható 
és egyetemes m ivolta, hanem egyúttal és minde- 
nekfölött idomulóképessége is, „figyelmének ereje 
és állhatatossága. Sohasem láttam  szellemét fá rad t­
nak, vagy csak lendületében is lankadónak, még 
testi fáradságában, még a legkeményebb erőfeszí­
tésben, még harag jában  sem. Sohasem láttam , 
hogy egyik ügy elvonta volna a m ásiktól, hogy 
eltért volna attól, amelynek v itá jánál ta rto tt és 
a r ia  gondolt volna, am elyet azelőtt v ita to tt meg, 
vagy am elyet azután ak a rt tisztázni. Az E gyip­
tomból jövő jó- vagy  balhírek sohasem tették  szó- 
rakozottá a po lgári törvénykönyv előkészítésénél, 
sem a polgári törvénykönyv azon szám ításai köz­
ben, amelyeket Egyiptom  ügye megkövetelt. Soha 
ember teljesebben azé a  m unkáé nem volt, ame­
lyen dolgozott, és jobban nem osztotta fel idejét 
mindazon teendők között, am elyeket végeznie kel­
lett. Soha szellem nem volt hajthatatlanabb  annak 
a foglalkozásnak, annak a gondolatnak félrehárí- 
tásában, am ely időnap előtt kínálkozott neki, és 
hevesebb fölkutatásában, ügyesebb megrögzítésé­
ben, ha  eljött a perc, am ikor élnie kellett vele.** — 
Ö m aga m ondotta később, hogy a különféle tá r ­
gyak és ügyek úgy vannak éltévé fejében, m int 
egy fiókosszekrényben. „Ha félbe akarom  szakí­
tan i bárm elyik m unkám at,“ tette hozzá, „becsu­
kom fiókját és egy m ásik dologét nyitom  ki. Soha­
sem keverednek össze és sohasem zavarnak, sem 
nem fárasztanak. A ludni akarok? Valam ennyi fiór 
kot becsukom és enyém az álom.** Senkisem láto tt 
még ilyen fegyelmezett és m indenre fordítható el­
mét, mely ily szakadatlanul kész minden m un­
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kára és ennyire képes önm agának hirtelen és tel­
jes együvÓYonására. Csodálatos „hajlékonysága" 
van ahhoz, „hogy perc a la tt helyezze á t minden 
képességének, minden erejének működését, és hogy 
óram ű pontosságával vigye rá  egyszerre és egye­
dül a r ra  a tárgy ra , am elyre akarja , egy kis fé­
regre úgy, m int egy elefántra, egy m agában álló 
egyénre úgy, m int egy ellenséges had sereg re . . .  
Addig, am íg egy tárggyal foglalkozik, a  többi r á ­
nézve nincsen a  világon ; a vadászatnak egy neme 
ez, m elytől semmisem té ríti el.“ És ezen ádáz vadá­
szat, am elyet nem függeszthet föl semmi, csak a 
zsákmányolás, e m egátalkodott üldözés, e szilaj 
száguldás, amelyben a megérkezés sohasem egyéb, 
m int ríj kiindulás, ez szellemének önkéntelen in ­
dulata, természetes, könnyű, kedvére való röppe- 
nése.

„Én“, m ondta Eoederernek, „én m indig dol­
gozom ; sokat elmélkedem. H a meglátszik, hogy 
m indig kész vagyok m indenre megfelelni, szembe 
fogadni mindent, ez azért van, m ert m ielőtt b á r­
m ire vállalkozom, m ár hosszan elmélkedtem, m ár 
előreláttam  mindazt, am i bekövetkezhetik. Nem 
géniusz az, ami egy csapásra sugallja nekem, hogy 
m it m ondjak vagy tegyek egy mások előtt v á ra t­
lan körülményben, hanem  tűnődésem, elmélkedé­
sem . . .  M indig dolgozom, ha  ebédelek is, ha  szín­
házban vagyok is. É jszaka fölébredek, hogy dol­
gozzam. M últ éjjel két órakor keltem  föl, beültem 
egy kerevetbe, kandallóm  elé, hogy átvizsgáljam  a 
hadállások kim utatásait, am elyeket tegnap este 
adott ide a hadügym iniszter ; húsz h ibát ta láltam  
bennük, m elyekről ma reggel küldtem  el a  jegy­
zeteket a  m iniszternek, aki most van h ivatalával 
együ tt azzal elfoglalva, hogy k ijav ítsa  őket." — 
A vele m unkálok elgörnyednek és m egroskadnak 
a teher alatt, am elyet rá ju k  ró és m aga velük hord
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anélkül, hogy érezné súlyát. Konzul korában „néha 
a belügyi tá rca  osztálygyűlésein esteli tíz órától 
reggeli ötig elnököl... G yakran Saint Cloud-ban az 
állam tanáesosokat reggeli 9 órától esti 5 óráig 
ta rtja  vissza, negyedórás egyetlen szünettel és 
nem látszik fárad tabbnak  az ülés végén, m in t kez­
detén." Az éjjeli üléseken „többen kidőlnek a fá­
radságtól, a  hadügym iniszter elalszik." Megrázza 
és felkölti ő k e t: „R ajta polgárok, ra jta  ! É bred­
jünk  föl, még csak kettő az óra, a francia nép űzet 
minket, meg kell dolgoznunk érte !“ M int konzul és 
m int császár „minden m inisztertől számonkéri a 
legapróbb részletet i s ; nem  ritk án  lá tn i őket a fá­
radságtól m egtörtén távozni a bosszú vallatásból, 
amelynek alávetette ; ő nem ak a rja  észrevenni és 
nap ja  elteltéről nem  beszél előttük m ásként, m int 
olyan szórakozásról, mely alig  vette igénybe szel­
lemét." Mi több, „ugyanezekkel a  m iniszterekkel 
akárhányszor megesik, hogy hazaérve, tíz levelet 
találnak  tőle lakásukon, amelyek rögtöni feleletet 
követelnek, erre  pedig az egész éjszaka alighogy 
elegendő." — A szellemében rendregyűjtö tt és el­
ta rto g a to tt tényeknek, a benne kidolgozott és m eg­
term ett eszméknek mennyisége m intha m egha­
ladná az em beri befogadás h a tára it és ez a  betel- 
hetetlen, kim eríthetetlen, m egbolygathatatlan agy­
velő így működik szakadatlanul harm inc esztendő 
hosszáig.

Ugyanennek az elm ealkatnak egy m ásik ha tásá­
nál fogva agya sohasem dolgozik üres gép mód­
já ra  ; ez m a a m iénknek nagy veszedelme. H árom  
század óta m indinkább elvész belőlünk a  dolgok 
teljes és közvetlen lá tá s a ; az iskolaszobai nevelés­
nek sokszoros-hosszas kényszere a la tt mi a tá r ­
gyak helyett jelképeiket tanuljuk  m e g ; a vidék 
helyett a térképet ; a létükért küzdő állatok he­
lyett nevek lajstrom át, osztályozásokat és legjobb
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esetben múzeumi holt p é ld án y o k a t; érző és cse­
lekvő emberek helyett statisztikát, codexeket, tö r­
ténelmet, irodalm at, bölcseletét, egyszóval nyom ­
ta to tt szavakat, és am i még rosszabb, elvont sza­
vakat, melyek századról-századra elvontabbak lesz­
nek, tehát m ind messzebbre térnek el a tapasz­
talattó l, mind nehezebben érthetők meg helyesen, 
m indegyre kevésbé kezelhetők és m indinkább m eg­
tévesztők, különösen em beri és társadalm i té ­
nyekre vonatkozólag. E  téren  az állam ok terjedése 
folytán, a  szolgálatok sokasodásával, az érdekek 
összegabalyodása m iatt a  tá rg y  m aga elhatárolha- 
ta tlanu l m egnagyobbodva és szövevényesedve, 
most m ár kisiklik fö lfogásunkból; ami fogalm unk 
van róla, elmosódva, félbem aradva, pontatlanodva 
nem jól függ össze vele vagy  sehogysem felel meg 
neki; kilőne elmében tíz közül és ta lán  kilencven­
kilencben száz közül nem is több e fogalomvilág 
m egannyi szó n á l; a többieknek, ha csakugyan 
tudni akarnak  valam it az eleven társadalom ról, a 
könyvek-adta oktatáson tú l tíz évi, tizenöt évi 
megfigyelésre és elgondolkodásra van szükségük, 
hogy ú jra  áteszméljék azokat a  mondókákat, am e­
lyekkel e könyvek emlékezetüket benépesítették, 
hogy sa já t látásuk tényezőire fordítsák le őket, 
hogy beletöltsék a szóba, m ely többé vagy ke­
vésbé határozatlan  vagy üres, személyes benyo­
m ásaik teljességét és tiszta  tarta lm át. Társadalom , 
állam, alkotmány, népfönség, jog, szabadság : lá t­
nivaló volt, bog ezek a  fogalmak, a leghatéko­
nyabbak valam ennyi között, m ennyire m egrövi­
dültek és elferdültek m ár a  X V III. század végén, 
hogyan párosíto tta  őket az agyvelők többségében 
a puszta szó-bölcselkedés tudom ányos és hitbeli 
alaptételekké, micsoda ivadékaik voltak ezeknek 
a m etafizikai ál-alanyoknak, m ennyi életbe-vihe- 
tetlen  és furcsa szörnyszülött, m ennyi lidérckedő
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és ártó  agyrém  szárm azott belőlük. Ez agyrém ek 
közül egynek sem ju t  hely B onaparte szellemében; 
sem benne nem alakulhatnak meg, sem belé nem 
férkőzhetnek; idegenkedése az elvont politika 
anyagtalan  ködképeitől túlm egy a megvetésen, 
ú tá la ttá  fokozódik : az, am it e korban ideológiának 
neveznek, sajátképen neki veres p o sz tó ja ; küzd 
ellene nemcsak kiszám ított önérdekből, de még in ­
kább és még többet a tisztánlátás szükségéből és 
igazságösztönből is, m int gyakorlati ember és m int 
államfő m indig a r ra  emlékezve, m iként a nagy K a­
talin, hogy „ha ő dolgozik, nem papiron dolgozik, 
de az emberek bőrén, ez pedig csiklandós." Minden 
fogalmát, am ely a közéletre vonatkozik, m aga al­
kotta merőben sa já t megfigyeléséből és folytono­
san csak ebből helyesbíti is.

Használni a könyvek használtak n ek i’is anny i­
ban, hogy kérdések sugallatát keltették föl benne, 
de ezekre a kérdésekre sohasem felel önm agának 
mással, m int önnön tapasztalatával. Keveset olva­
sott, azt is sebbel-lobbal; la tin  nyelv dolgában 
nem halad t tovább a  négy kezdőosztálynál. A ka­
tonai iskolában, úgyszintén Brienne-ben, a közepes 
m értéket sem érte el az, am ire tan íto tták  ; és m ár 
Brienne-ben m egállapíto tták  róla, hogy „a nyelvek­
hez és a szépirodalomhoz nincs semmi érzéke." 
Azután is a nagyvilági és tudós irodalom, a köny­
vesházak és a társalgóterm ek bölcseleté, mely kor- 
tá rsa it m indenestül á thatja , úgy siklik le gondo­
latvilágáról, m integy kemény sz ik lá ró l; egyedül a 
m athem atikai igazságok, a földrajz és a tö rténe­
lem ingathata tlan  ism eretei hatolnak beléje és vé­
sődnek le ra jta . M inden egyéb tudására, csakúgy 
m int XV. századbeli előzői a m agukéra, az em berek­
kel és a dolgokkal folyton érintkező képességeinek 
eredeti és közvetlen működésével tesz szert, rög­
töni és biztos megérzésével, fáradhatatlan és apró­
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lékos figyelésével, ösztönös sugalm aival, amelyeket 
ki tu d ja  hányszor idéz vissza és igazít ki m agá­
nyának és hallgatagságának hosszú óráiban. B ár­
m it is tanúlt, a gyakorlattal, nem az elméletfűzés- 
sel tan u lta  meg, gépek közt nevelkedő gépész mód­
jára . „Nincsen a hadviselésben semmi,“ úgymond, 
„am it m agam  el nem intézhetnék. H a elfogy az 
az ágyúkhoz való puskapor, én tudok g y á r ta n i ; 
ágyúállvány, ha nincs, tudok csináltatn i; ha ágyút 
kell önteni, meg tudom  önteni m agam  ; e dolgok 
csin jára-b in jára ha tan ítan i kell az embereket, én 
megtanítom ." íg y  vá lt be m indenütt azonnal 
szakértőnek, m int tüzértábornok, m int főhadvezér, 
azután m ind já rt m int diplomata, m int állam i 
pénzügyeknek és m int mindenféle közigazgatás­
nak intézője. E term ékeny tanulni-tudásának ered­
mények épen konzulsága kezdetétől fogva vissza­
fo rd ítja  a kioktatás sorát a közigazgatási szak­
emberekre, a régi főhivatalnokokra, akik emlék­
iratokkal akarják  útbaigazítani. „Öregebb vagyok 
én a közigazgatásban, m in t ők; ha az embernek 
egyedül a m aga fejéből kellett előteremtenie 
mindazt, amivel tápláljon, eltartson, együtt ta r t ­
son, azonegy szellemmel és ak a ra tta l töltsön el p ár 
százezer em bert messze hazájuktól, akkor ham ar 
k itanu lta  a  közigazgatásnak m inden titkát." M ind­
egyik emberi gépezetnek, am elyet megszerkeszt és 
kezel, egyetlen pillantással szem m eltartja v ala­
m ennyi alkotórészét, m indegyiket a m aga helyén 
és a m aga m unkájában, az erők kútfőit és átvivőit, 
a tám asztékok egym ásutánját, az összetételre ke­
rülő mozgásokat, az eredő sebességet, a végső és 
összes működést, a tiszta m unkaeredm ényt; soha 
tekintete nem m arad felületes és hozzávető ; bemé- 
lyed a legsötétebb zúgba és a  legutolsó fenékig 
„kérdéseinek m érnöki szabatosságával", a szakem­
ber éleslátásával, és ily módon, hogy a bölcseiké-
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dőktől kölcsönözzük a  szót, a fogalom nála egyenlő 
teljesnek bizonyul tárgyával.

Ebből érthető meg a részletekben való kedvte­
lése; ezek ad ják  a  tárgynak  testét és m ilétét; 
am ely kéz nem rag ad ta  m eg vagy eleresztette eze­
ket, az csak kérget és burkot szorongat hiába. 
A részletek irányában  B onaparte kíváncsisága, 
mohósága „jóllakhatatlan**. M inden egyes kor­
m ányzati ágban többet tud  a m iniszternél és m in­
den h ivatalban  anny it tud, m int az, aki o tt az igát 
vonja. Asztalán o tt van a szárazföldi és tengeri 
hadak m indenkori állásának föltüntetése; ő adta 
hozzá a tervet, és e föltüntetéseket m inden hónap 
elsején m egújítják ; m indennapi és legkedvesebb 
olvasm ánya ez: „M indig előttem vannak hadállá­
saim. Nincs annyi emlékezetem, hogy csak egy 
verssort is fe jem ben ' tartsak , de egyetlen szóta­
got sem felejtek el az én hadállásaimból. Ma este 
is ott találom  m ajd szobámban, és addig le nem 
fekszem, am íg el nem olvastam.** Jobban, m in t a 
hadügyi és tengerészeti m inisztérium ok ny ilván­
tartó  hivatalai, jobban, m int az illető vezérkarok 
maguk, jobban tu d ja  ő m indig „az ő állásait** szá­
razon és vízen, a hajók számát, nagyságát, minő­
ségét a szabadtengeren és minden egyes kikötő­
ben, a készülőben levő hadi építm ények mostani 
és jövőbeli haladását, fölszerelésük összetételét és 
erejét, bárm elyik hadtest és ezred összetételét, 
szervezettségét, személyzetét, anyagkészletét, állo­
máshelyét, m ostani és m ajdani kiegészítését. 
U gyanily  otthonos a pénzügyekben, a külügyek- 
ben, a v ilági és egyházi igazgatás minden ágá­
ban, a társadalom  fizikai és lelki életrendjében. 
Helyi emlékezete és földrajzi elképzelő tehetsége, 
melyekkel a különböző vidékeket, helységeket, 
terü le tform ákat és akadályozó m ivoltukat fel­
öleli, összefüggő látom ásba egyesülnek, am elyet
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bárm ikor fö lú jít m agában és amely évek m últán 
még ugyanoly üdén éled föl benne, m int lé tre­
jö tte  napján. A távolságokra, m enetelésekre és 
hadm űveletekre vonatkozó szám ítása oly szigo­
rú an  m athem atikai művelet, hogy nem ritk án  
két-háromszáz m értföldnyi távolságra és két-há- 
rom hónappal későbbre szóló katonai jövendölései 
csaknem a m egjelölt napon és pontosan a  m eg­
m ondott helyen teljesülnek. Vegyük ehhez utolsó 
m agyarázatul még egy tehetségét, a legritkábhat 
valam ennyi közül, azt, am elyik teljesedővé tette 
előrelátását s amellyel, m iként a  híres sakkozók, 
helyesen vette szám ításba a já ték  gépies lehető­
ségein felül az ellenfél jellem ét és tehetségét, 
„megmérte m élyeit hajó ja  sodrának", eltalálta 
valószínű balfogásait, m egtoldotta a fizikai meny- 
nyiségek és valószínűségek számvetését az erköl­
csi m ennyiségek és valószínűségek számvetésé­
vel, és ugyanannyira v á lt be nagy lélekismerőnek, 
m int tökéletes hadvezetőnek. — Valósággal senki- 
sem m últa fölül abban, hogy egy-egy lélek álla­
potait és m ozgalmait fölism erje, hogy ugyanígy 
ism erje föl sok-sok léleknek serkentő tarta lm át, 
a ható képzeteket, amelyek állandóan vagy p illa­
na tny ilag  te ttre  ind ítják  vagy v isszatartják  az 
em bert általában és ezt vagy azt az em bert külö­
nösen, hogy m eglássa am a rugókat, am elyekre 
egy-egy terve t a lap ítan i lehet, hogy értsen annak 
a nyom ásnak fajához és fokához, am elyet kire-kire 
alkalm azni kell. Ezen középponti tehetségének 
uralm ában működik minden más képessége és ev­
vel halad meg mindenki m ást az embernyügözós 
művészetében.
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- • ni.
Ennél becsesebb tehetsége aligha lehet egy po­

litikai gépalkotónak, hiszen az erők, amelyeket 
m unkába fog, sohasem mások, m int emberi szen­
vedélyek. De m i egyéb módon, m int megsejtéssel 
férhetni hozzá a rejtőző szenvedélyekhez, és ho­
gyan szám íthatni ki, ha hozzávetéssel nem, ezen 
erőknek nagyságát, amelyeken látszólag m inden 
mérőszer kudarcot vall! E  sötét, csuszamlós te rü ­
leten, hol csakis tapogatózva járha tn i, Napóleon 
m ajdnem  föltétien biztonsággal munkálkodik és 
m unkálkodása szakadatlan, m indenekelőtt önnön 
belsejében, am inthogy nem is hatolhat m ásnak a 
leikébe, aki m élyére nem szállott előbb a m agáé­
nak. „Mindig szerettem  az elemzést", — m ondotta 
egy napon — „és ha netalán  komolyan szerelmes 
lennék valaha, ízről-ízre boncolnám széjjel szerel­
memet is. A „m iért" és a  „hogyan", e kettő oly 
hasznos kérdés, hogy sohasem vethetjük föl m a­
gunknak elégszer." „Bizonyára" — ír ja  ugyan­
azon tanú  — „ő az az ember, aki legtöbbet elmél­
kedett az em beri te tteket mozgató „m iért“-eken“. 
Módszere azonos a kísérleti tudom ányokéval és 
abból áll, hogy m inden föltevést vagy levezetést 
valam ely szabatos alkalm azásában tesz p róbára 
olyképen, hogy jól m eghatározott föltételeivel 
együtt figyeli meg. Vagyis, ahogyan a fizikai erő­
ket meg lehet á llap ítan i és pontosan meg lehet 
m érni egy-egy tűnek elhajlásából, folyadéknak 
emelkedéséből vagy színeváltozásából, szintúgy a 
lá th a ta tlan  erkölcsi erőket is m egállapíthatni és 
közelítőleg meg is m érhetni érzékeink a lá  eső 
nyilvánulásaikból, v ára tlan  m egkísértésben való 
m utatkozásukból, am inők egy-egy szó, hangsúly 
vagy taglejtés. E  szavak, mozdulatok és hangok 
sokasága az, amiből ő gyű jt; a re jte tt érzelmeket
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m egérti kicsillanásukból és képet fest m agának a 
belső dolgokról a külsők nyomán, elindulva vala­
mely jellemző arckifejezésen, beszélő testtartáson, 
kicsi, de sokatvalló jeleneten, példaszerűségen 
vagy rövidítő-távlaton, am elyeket oly jól válogat 
ki és föltételeikben olyan jól ismer, hogy a h a­
sonló jelenségeknek egész h a tá rta lan  rendjét lá t­
ta tjá k  vele. Ilymódon az imbolygó és tünékeny 
tá rg y a t hirtelenséggel m egragadja, osztályozza, 
azután megm éri feszítőerejét és súlyát, m int vala­
m ely illanó elemét, am elyet a vegyészek rovátkás 
átlátszó kristályedénykébe zárnak és eltartogatnak. 
— E zért van, hogy m íg az állam tanácsban a  töb­
biek, a közigazgatási vagy jogi mesteremberek, 
csupa elvontságot látnak, törvényszakaszokat és 
döntvényeket, addig Napóleon lelkeket lát és 
olyanoknak látja, amilyenek, a franciáét, az 
olaszét, a németét, a parasztét, a polgárét, a neme­
sét, az életbenm aradt jakobinusét, a hazatért 
em igránsét, a közkatonáét, a tisztét, a hivatalnokét, 
m indenütt a valóságos és teljes egyént, az embert, 
am int szánt-vet, gyárt, verekszik, házasodik, gyer­
meke lesz, bajlódik, m ulat és meghal. — Semmisem 
feltűnőbb, m int az ellentét am a fakó és nehézkes 
okoskodások közt, am elyeket a bölcs hivatalos 
szerkesztő tu la jdon ít neki és sa já t szavai közt, 
am elyeket röptűkben jegyez föl egy-egy jelenlevő 
s amelyek csakúgy rezegnek és szikráznak a pél­
dáktól és a képektől. A házasfelek elválásáról, 
am elyet elvben fönn akar ta rtan i, így beszél: 
„Figyeljék csak a nemzet szokásait. A  házasság- 
törés nem megy i t t  csodaszámba, nagyon is m in­
dennapos dolog, egyszerű kanapékérdés . . .  Kell a 
válás, zabolául az olyan asszonyokra, akik házas­
ságot törnek holmi csengésért-bongásért. ver­
sekért, Apollóért, a M úzsákért, stb.“ M ár hogyha 
a jellemek egyezhetetlensége címén is megenged-
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nők a válást, akkor m egingatnék a  házasság in ­
tézményét; törékeny holm inak éreznék m ár meg­
kötésekor is. „Ez olyan volna, m intha azt m onda­
nék: A ddigra házasodom, am íg el nem megy tőle 
kedvem." Ne bőkezűsködjünk a  semmiségi okok­
kal sem; ha m egvan a házasság, nagy dolog m ár 
megszüntetése. „Azt hiszem, hogy unokahugom at 
veszem el, aki m ost jö tt  K eletindiából; helyette 
elvétetnek velem egy kalandornőt; csak m ire 
gyermekeim  lettek  tőle, akkor veszem észre, hogy 
nem unokahugom : nem  jó ta lán  ez a  házasság? 
Nem akarja-e a  közerkölcs is azt, hogy érvényes 
legyen? R etten  i t t  egym ásba lehelték lelkűket és 
eggyé váltották." — A gyermekeknek, még a nagy­
korúaknak is, ta r tá s i igényéért így  kardoskodik: 
„Azt akarják , hogy az apa kikergethesse házából 
15 éves lányát? E gy  apa tehát, akinek 60.000 frank  
jövedelme van, azt m ondhassa fiának: megnőttél- 
fölhíztál, elmehetsz napszám ba kapálni? A gazdag 
vagy jómódú apa m indig adósa gyerm ekeinek 
az apai húsosfazékkal"; ny irbálják  meg ezt a  ta r ­
tásra  való jogot és „a rra  kényszerítik a gyerm e­
keket, hogy megöljék apjukat". — Ami az örökbe­
fogadást illeti, „ezt önök úgy nézik, m in t törvény- 
csinálók, nem m int államférfiak. Holott ez sem nem 
polgári ügylet, sem nem bírói cselekmény. A jo ­
gászi elemzés a leghibásabb eredm ényekre vezet. 
Egyetlen módon lehet csak korm ányozni az em­
bert: képzelménél fogva; képzelme nélkül az em­
ber barom. Nem nap i öt sousért, nem  is holmi 
gyarló érdem pénzért öleti az magát, hanem ha 
leikéhez szólunk, akkor já r ju k  á t élőtűzzel. Nem 
a  közjegyző fogja e h a tást elérni azért a  12 
frankért, am it fizetnek m ajd neki. Az örökbefoga­
dás, mi ez? Utánzás, amellyel m ajm olni ak a rja  a 
társadalom  a term észetet. Olyasvalami, m in t egy 
új szen tség ... Valakinek testi-lelki gyerm eke á t­
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szárm azik a társadalom  akaratából m ásnak a  tes- 
tébe-lelkébe. Ez a legnagyobb ünnepi tett, am elyet 
elképzelni lehet. F iú i érzéseket ad abba, akiben 
nem voltak meg, és ugyanígy  ad viszont ap a ia­
k a t  H onnan kell tehá t e m űveletnek kiindulnia? 
Felülről, m in t a m ennykőnek.“ — M inden őszinte 
szava tűzrajzolat, sötétben izzó ércdárdák tova- 
vetéséhez hasonló; V oltaire és G aliani óta senki- 
sem dobott világgá ennyit ily teli m arékkai, a 
társadalom ról, a törvényekről, a kormányzásról, 
F ranciaországról és a franciákról; vannak olya­
nok, hogy velőkig vágnak és m iként Montesquieu 
mondásai, egyetlen nagy rideg villám lással mé- 
lyesmélyekre v ilág ítanak; nem g y ártja  iparilag, 
szökellve szöknek ki leikéből; természetes mozgá­
sai szellemének, akaratlan , örökös sodrából valók. 
— És am i növeli értéküket: m eghitt tanácskozásain 
és beszélgetésein kívül tartózkodik tőlük; i t t  is 
csak a r ra  valók neki, hogy hangosán gondolkod­
jék; egyéb körülm ények között a cél, amelynek 
alárendeli szavát, m indig a gyakorlati hatás; 
rendszerin t egészen másféle nyelven í r  és beszél, 
azon, am ely legjobban megfelel hallgatóinak; el- 
nyesi belőle gondolatának idegenítő elemeit, a 
rögtönzés és képzelem szertelenségeit, az ih let és 
lángész feltörtetéseit. A m it m eg tart ezekből és 
megenged magának, a r ra  szánja, hogy nagy em­
léket keltsen m agáról abban az egyénben, akinek 
elbűvölését szükségesnek látja , V II. P iusban vagy 
Sándor cárban; ez esetben beszélgetésének egyen­
letes hang ja  a cirógatva nyiltszívűsködő bizal­
masság, szeretetrem éltóság; ilyenkor színpadon 
van és a színpadon el tud játszani mindenféle 
szerepet, tragéd iát és kom édiát egyenlő eleven­
séggel, rendről-rendre dörgedelmesen, vádasko- 
dóan, sőt még jólelküsködve is. Tábornokaival, 
m inisztereivel és főhivatalnokaival az ügyekhez



32

szükséges összevont, tételes és szakszerű m odorra 
szorítkozik; m inden más beszédmód á rtan a  a  teen­
dőknek; lelkének szenvedélyességét csak a szavak 
rövidsége, ereje és parancsoló nyersesége á ru lja  
el. Hadseregének és a köznépnek szánt m ondani­
való ját k iáltványaiba és hadiértesítéseibe foglalja, 
azaz hatásvadász fordulatokba és m ondvacsinált 
erkölcs-szavalatokba, a tényeknek egyszerűsített, 
tervszerűen elrendezett és m egham isított előadá­
sával, egyszóval i t t  fejekbe-szálló bort mér, mely 
kitűnő a  lelkesedés föltüzelésére, és kábítószert 
nyújt, mely hathatósan tám ogatja a hiszékenysé­
get; ezekből am olyan népszerű keveréket szerez, 
am elyet pontosan az alkalm as p illanatban  ad be 
és amelynek oly jól vegyíti elemeit, hogy a nagy- 
közönség, m ihelyt eléje ju tta tja , gyönyörűséggel 
szürcsöli és legott m egittasul tőle. E m berbánása ' 
minden körülm ények között, akár tudatosan a la­
k ítja  nyilatkozatait, akár önkéntelenül fakadnak 
belőle, a tömegek és az egyesek bám ulatos fölis­
m eréséről tesz bizőnyságot; két-három esetnek, 
egy-egy fennen já ró  és messzeséges, előtte m ind­
végig ism eretlenül m arad t érzelemnek kivételé­
vel m indig helyesen, alkalom szerűen érin te tte  
meg a lelkek hozzáférhetőségét, avval az em eltyű­
vel, ennek is avval a nyom ásával vagy húzásával, 
a k itartásnak  vagy hirtelenségnek avval a  fokával, 
mely célját legjobban szolgálhatta. — Meg tud ta  
tenni mindezt, m ert rövid, szabatos és naponta 
helyesbített megfigyeléseinek sokaságából egyet­
len nagy lélektani táblázatot alkotott gondolatá­
ban, amelyen minden értelm i és erkölcsi h a jlan ­
dóságot, jellemtényezőt, képességet, szenvedelmet, 
ügyességet, erényt é s . gyöngeséget felsorakozta­
to tt és m ajdnem  számszerű pontossággal ve tt jegy­
zékbe ama szám lálhatatlan emberi lélek mélyéből, 
akikre közelről vagy távolról irányító lag  hatott.
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Próbáljuk  egy p illana tra  áttek in ten i ezen elme 
terjedelm ét és tarta lm át. Hozzája foghatóért alig­
hanem  Caesarig kellene visszam ennünk. De míg 
adatok hiányában Caesart csak nagyjában  vázol­
h a tju k  m agunk elé, addig Napóleon képéhez az 
egységesítő vonások mellé a részletek is bőven 
kínálkoznak. Olvassuk át, először napok, azután 
tárgykörök szerint csoportosítva, levelezését, pl. 
az 1806. évből, az austerlitzi csatá t követő időből, 
vagy még inkább 1809-ből, Spanyolországból való 
visszajöttétől a bécsi békéig; és ha  dolgaihoz még 
oly keveset tudunk is, meg fogjuk érteni, hogy 
szellemének befogadó képessége és teljessége m in­
den ism ert, sőt m inden hihető a rán y t meghalad. 
H árom  gyűjtőtérképet hord m agában m aradan­
dóan: m indegyikük kivonata „vagy húsz vaskos 
jegyzőkönyvnek", am elyeket össze nem téveszt 
és szakadatlanul továbbvezet emlékezetében. — 
Első ilyen térképe katonai térkép és töméntelen 
gyűjtem énye a helyrajzi fölvételeknek, amelyek 
ugyanoly pontosak, m int egy-egy vezérkaréi, 
m inden m egerősített helynek körülm ényes tervé­
vel, az egész szárazföldi és tengeri haderő rész­
letes megjelölésével és helyi eloszlásával, a föl­
szerelésekkel, ezredekkel, ütegekkel, fegyvergyá­
rakkal, tárházakkal, az emberek, lovak, szekerek, 
lövőszerek, élelem és ruházat jelen és jövőbeli 
forrásaival. —• Második térképe polgári igazgatási 
és azokhoz a vastag  kötetekhez hasonló, am elyek­
ben m a az állam háztartás állapotát olvassuk 
évenként, ez tartalm azza először a rendes és rend­
k ívüli állam bevételek szám lálhata tlan ' címeit, a 
belföld adóit és a külföld sarcait, a franciaországi 
és a hódoltsági állam javak jövedelmét, az állam- 
adósság, személyi járandóságok, közmunkák és
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egyéb kiadások kezelését, azután az egész köz- 
igazgatási statisztikát, az állam i működések és 
az állam szervek h ierark iá já t, a szenátorokat, kép­
viselőket, m inisztereket, megyefőnököket, püspö­
köket, tanárokat, b írák a t alan tasaikkal együtt, 
m indegyiket a  m aga székhelyén, rangjával, h atás­
körével és illetményeivel. — H arm adik  térképe 
óriási életrajzi és erkölcsi nyilvántartó ív , ahol m int 
valam i feketekönyvben, minden nevezetes egyén­
nek, m inden helyi csoportnak, m inden foglalko­
zási ágnak vagy társadalm i osztálynak megvan 
a m aga törzslapja, helyzetének, szükségleteinek, 
előzményeinek, bebizonyított jelleméből következ­
te te tt esetleges hajlandóságainak és valószínű 
m agatartásának  röv id íte tt föltüntetésével. M ind­
ezen emlékbeli rovatok, tervrajzok vagy törzsla­
pok egy-egy összefoglalásban végződnek; e rész­
leges összefoglalások, módszeresen osztályozva, 
főeredm ényekre vezetnek; és a három  gyűjtőtér- 
kép főeredményei, egym ással összevetve, m egad­
ják  tulajdonosuknak m indenkor kifejthető ereje 
tudatát. — 1809-re bárm ekkorává bővült is e három  
atlasz, m indenestül fejében ta r t ja  Napóleon; 
tudva-tud ja nemcsak főfoglalatukai és csoportos 
eredményeiket, de legkisebb részleteiket is; folyé­
konyan olvas bennük és akárm ely órában; n y il­
ván lá tja  összeségükben és tényezőikben a kü- 
lömböző nemzeteket, am elyeket személyesen vagy 
m ás á lta l kormányoz, azaz 60 millió embert, á t­
tek in ti a külömböző vidékeket, am elyeket meghó­
díto tt vagy am elyeken átvonult, azaz 70.000 négy­
szögmérföldet, elsőbben a  Belgiummal és Pie- 
m onttal megnövelt Franciaországot, azután Spa­
nyolországot, ahova József helyébe M urat-t tette, 
Középolaszországot, ahol R óm át ta r t ja  megszállva, 
északi Olaszországot, ahol kirendeltje B eauharnais 
Jenő, D alm áciát és Isz triá t, am elyeket birodal-
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mához csatolt, A usztriát, am elyre másodszor ve­
zet hadat, a R ajnai Szövetséget, am elyet m aga 
terem tett és igazgat, V esztfáliát és Hollandiát, 
ahol fivérei nem egyebek helytartó inál, Porosz- 
országot, am elyet leigázott, megcsonkított, kizsák­
mányolt, és amelynek legerősebb helyeit még 
m indig kezében ta r tja ; mindezekhez még egy 
utolsó térképlap já ru l elméjében, az, amely szeme 
előtt ta r t ja  az Északi-, A tlan ti- és Földközi-tenge­
reket, a  kontinens valam ennyi h a jó ra já t a szabad­
tengeren és a kikötőkben, D anckától Ylissingenig 
és Bayonneig, Cadiztól Toulonig és Gaétáig, Ta- 
rantótól Velencéig, K orfuig  és Konstantinápolyig. 
— A lélektani és erkölcsism ereti táblázaton egy 
eredendő hézagon kívül, am elyet pótolni sohasem 
fog, m ert jelleme nem viszi rá, vannak itt-o tt téves 
összegezések, különösen a  p áp á ra  és a katholikus 
lelkiism eretekre vonatkozólag; ugyancsak nagyon 
kicsibe veszi a nemzeti érzés erejét Spanyolor­
szágban és Németországban; túlontúl fölbecsüli 
Franciaországban és a bekebelezett vagy meghó­
dolt országokban a m aga igézetét, a bizakodásnak 
és buzgóságnak azt a tarta lékát, am elyre szám ít­
hat. De e tévedések inkább akaratának , m int ér­
telm ének művei; néha-néha el is ism eri tévedé­
seknek; ha ábránd jai vannak, ezeket készakarva 
alkotta; józansága, ha  szabadjára hagyná, csalha­
ta tlan  m aradna; csak szenvedélyei vehetnek erőt 
éleslátásán. — Ami a  m ásik két térképet illeti, k i­
v á lt a  katonai-helyrajzit, ezek most is oly k im erí­
tők, m in t valaha; a  valóság, am elyet ábrázolnak, 
váltig  duzzadhat és szövevényesülhet, ha még oly 
csodatömérdek is ebben az időben, e térképek bő­
ségükkel és szabatosságukkal m indegyre megfe­
lelnek neki, vonásról-vonásra.

3'
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De a m egjegyzett tényeknek ezen sokadalm a 
csak kisebbik része annak a gondolatnyüzsgésnek, 
amely ezt a m érhetetlen agyvelőt benépesíti, m ert 
a meglevőről táp lá lt fogalmaiból serkednek és r a j ­
zanak benne még a lehetőségek képzetei; e képze­
tek nélkül mi sem ad módot a dolgok m egraga­
dására és áta lak ítására , pedig róla tudjuk, hogy 
a dolgokat fo rgatja  és alak ítja. Am ikor cselek­
szik, m ár m egválasztotta tervét, és ha m egválasz­
totta, több közül választotta, megvizsgálásuk, ösz- 
szevetésük és kiselejtezésük során; tehát a töb­
b it is elgondolta. M inden elfogadott változat mö­
gött az elvetett változatok tömege válik  lá th a­
tóvá ; tízével tolonganak minden eltökélt döntése, 
keresztülvitt hadm ozdulata, a lá ír t egyessége, k i­
h irdete tt rendelete, k iadott parancsa, sőt csaknem 
minden rögtönzött tette vagy szava m ögött; m ert 
m eggondolását beleviszi mindenbe, még látszó­
lagos közlékenységébe, sőt őszinte kifakadásaiba 
is; ezeket is csak szántszándékkal, hatásuk előre­
látásával engedi meg m agának, hogy megfélem­
lítsen vagy m egbűvöljön velük; valam int m ás­
nak, úgy önm agának is kihasználja m inden á lla ­
potát, szenvedélyét, fölindulásait, gyarlóságait, be­
szédességét; m indezt műve gyarap ítására , m ely­
nek továbbépítésével nem tud betelni. Bizonyos, 
hogy sokféle tehetsége között, bárm ily nagy is 
megannyi, ez az egy, a tervező-képzelem, a legerő­
sebb. — Kezdőkora óta éreztette őshevét és buz- 
gását, szakszerű és tételes ú tm utatásainak  hideg­
sége és szárazsága alól. „Amikor haditervet ké­
szítek", m ondja Itoederer-nek, „nincs olyan kis- 
lelkű ember, m int én. N agyítva nagyítok m agam ­
ban minden veszedelmet és bajt, am elyet a körü l­
mények hozhatnak. M indenképen gyötrő izgalom-

V.



bán vagyok. De azért szemre mégis nagyon jó ­
kedvű vagyok azok előtt, akik körülöttem  van­
nak; olyan vagyok, m int egy hajadon, am ikor 
vajúdik." Szenvedélyesen, a terem tőérzés borzon­
gásával mélyed el így jövendő alkotásába. „Tá­
bornok", szólt hozzá egykor Clermont-Tonnerre 
asszony, „ön olyan emelvény m ögött alkot, am e­
lyet le fog bontani valam ikor, ha elkészült m űvé­
vel." „Igen, asszonyom, csakugyan", feleli Bona­
parte, „önnek igazga van, én m indig csak abban 
élek, am i két év m úlva lesz." Feleletét „hihetet­
len elevenséggel", m integy fölpattanva mondotta: 
az éltető idegében, kellőközepén érin te tt léleknek 
megrebbenése volt ez. Nincsen is szinte h a tá ra  
sem a meglevőn túlszárnyaló gondolata emelke­
désének, sebességének, szaporaságának, játszisá- 
gának  és váratlanságának. B izonyára elámító az, 
am it m egtett; de ennél jóval többre vállalkozott, 
és bárm i m indenre vállalkozott, még jóval mesz- 
szebbre szőtte álm ait. A kárm ekkora erejűek is 

.g y ak o rla ti képességei, költői tehetsége még sokkal 
erősebb, sőt állam férfiú voltához tú lontúl is erős: 
nagyszerűsége szertelenné öregbül, szertelensége 
őrületté fajzik. — Olaszországban m ár fructidor 
18-ika u tán  azt m ondja Bourrienne-nek: „Európa 
egy vakondoktúrás; nagy birodalm ak és nagy 
forradalm ak sohasem voltak m ásutt, m int K ele­
ten, ahol 600 millió ember él.“ A következő évben 
Akkon előtt, az utolsó roham  előestéjén hozzá­
tette : „Ha ez sikerül nekem, a városban m egtalá­
lom a basa kincseit és háromszázezer embernek 
való fegyvert zsákmányolok. Föllázítom és föl- 
fegyverzem egész Szíriát, beveszem Damaszkuszi 
és Aleppót; az országban továbbnyom ulva m eg­
növelem seregemet valam ennyi elégedetlennel. 
H irdetem  a népnek a jobbágyság és a basák zsar­
nokságának megszüntetését. K onstantinápolyba



38

fegyveres néptömegekkel érek; megdöntőm a  Tö­
rökbirodalm at, a K eleten új és nagy császársá­
got alapítok, am ely m egállapítja helyem et az u tó­
korban, és talán  P árisba  Drinápolyon vagy Bécsen 
á t térek vissza, m egsemmisítve u tam ban az 
A usztriai Házat." Konzul és császár korában is 
sokszor emlegeti m ajd e boldog időt, m ikor „egy 
nyűggé polgárosodott társadalom tól szabadultán" 
kedvére já ra th a tta  és követhette képzelmét. „Val­
lást alkottam ; Ázsia ú tján  láttam  m agam at, ele­
fánton ülve, fejem en turbánnal, kezemben új Al- 
koránnal, am elyet a m agam  lelke szerint szerkesz­
tettem ." Európában rekedvén, azon van 1804 óta, 
hogy m egújítsa benne N agy K ároly  birodalm át. 
„A francia császárság lesz m ajd  a többi fejedelem ­
ség an y ah azá ja . , .  Azt akarom , hogy E urópa m in­
den k irá lya  kénytelen legyen P árisban  nagy  palo­
tá t építeni m agának; a F ranciák  Császárjának 
koronázására mindezen királyok eljönnek m ajd 
palotáikba lakni, hogy jelenlétükkel díszítsék és 
hódolatukkal köszöntsék ezt a tiszteletgerjesztő 
szertartást." A  pápa ott lesz; eljött az elsőre, el is 
kell jönnie m egint P árisba, m aradandóan m eg kell 
telepednie ott; hol is volna a Szentszéknek jobb 
helye, m int a kereszténység új fővárosában, Napó­
leonnak, N agy K áro ly  örökösének és a legfőbb 
püspök világi főurának keze alatt? A világi u ra ­
lom kezével ta r t ja  m ajd a  Császár a h itélet kor­
m ányát és a  P áp a  á lta l a lelkiism ereteket. 1811 
novemberében egyszer nekihevülve, így szólt De 
P rad t-h o z : „ö t év m úlva a  világ u ra  vagyok ; 
nincs h á tra  más, csak Oroszország; de e ltip ro m ... 
P áris  Saint-Cloud-ig fog te rjed n i" . . .  P á ris t 
E urópa nagyságszerinti fővárosává tenni, ez sa­
já t  vallom ása szerin t „egyike örök álm ainak." 
„Néha", úgymond, „azt óhajtottam , hogy két, há­
rom, négymillióra szaporodjék lakossága, hogy
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városnak mesés, óriás, nap jaink ig  ism eretlen va­
lam i legyen belőle, nyilvános intézetei pedig m eg­
feleljenek népességének. Archimedes azt mondta, 
hogy kim ozgatja a világot, h a  valahol sarká t vet­
heti em eltyűjének; én, én m egváltoztattam  volna 
bárhol, ahol befogadtak volna akaratom m al, áll­
hatatosságom m al és költségvetéseimmel/* Leg­
alább ezt hiszi; m ert ha  még oly m agasra viszi 
és még oly rosszul is tám asz tha tja  csak meg épü­
letének következő emeletét, m indig m ár eleve te ­
tézi egy-egy új, még ágaskodóbb és ingatagabb 
emelettel. P á r  hónappal m ielőtt egész E urópát 
háta  m ögött hagyva, Oroszországba vetette m a­
gát, ezt m ondta Narbonne-nak: „Végtére is, ked­
ves barátom , ez a hosszú ú t visz el Indiába. 
A lexander ugyanolyan messziről indu lt el, m int 
ide Moszkva, hogy elérje a Gangeszt; m ár Akkon 
óta mondogatom ezt m agam nak . . .  Ma E urópa 
legtávolabb végéről körülkerülve kell elfoglalnom 
Ázsiát, hogy ott üthessek A n g liá ra .. .  Gondolja el 
azt, hogy Oroszországot leverjük, a  cár vagy meg- 
békül vagy elpusztul valam i palotaforradalom ban, 
u ra lm á t ta lán  újféle és függő tró n  v á ltja  föl, és 
m ondja meg nekem, hogy egy franciákból és se­
gédnépekből álló hadsereg, h a  Tifliszből indul el,

' nem  ju that-e  ki a Gangeszig, am elyet egyetlen 
francia  karddal kell csak érinteni, hogy egész 
Ind iában  porba ömöljék tőle az angol kalm árnagy­
ságnak m inden tornyosulása. Ez volna a X IX . 
századnak, megengedem, óriási, de véghezvihető 
alap vállalata. Vele F ranciaország egy csapással 
vívná ki a N yugat függetlenségét és a tengerek 
szabadságát.** Midőn ezt mondja, szeme különös 
fénnyel tündöklik, és így  fo ly ta tja  tovább, hal­
mozva az indító okokat, tag lalva a nehézségeket, 
eszközöket, rém élhetőségekét; m egszállotta az ihlet 
és ő fogadja sugallatát. H irtelenül felszabadult
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és ki v iríto tt benne leggyökeresebb tehetsége; a 
művész, k it körülbörtönzött lelkében a közéleti em­
ber, kibontotta re jtekét és terem tve terem t, az esz­
ményi form ák és lehetlenségek világában. Fölis- 
merszik annak, am i: Dante és Michelangelo u tó ­
szülött testvérének; valóban, látom ásainak této- 
vátlan  körvonalaival, álm odásának élőtüzével, 
összefüggőségével és belső következetességével, 
tűnődésének mélységével, eszmélésének ember- 
fölötti nagyságával hasonló és méltó hozzájuk; 
géniuszának hangu lata  és alkotóereje ugyanaz, 
egyike ő az olasz renaissance három  legfőbb m eg­
személyesítőjének. — Csakhogy a két első a papíron 
vagy a m árványon dolgozott, ennek pedig eleven 
anyag, az érző és kínlódó emberhús volt raunkáló- 
eszköze.



MÁSODIK FE JE Z E T .

I .

H a közelről nézzük Dante és Michelangelo kor- 
társa it, azt vesszük észre, hogy jellem ükben még 
inkább különböznek tőlünk, m int elméjükben. 
Háromszáz évi közrendtartás, fenyítőbíráskodás, 
csendőrjárás, társadalm i fegyelmezés, békességes 
megszokás és öröklődő polgárosodás k ihala tta  be­
lőlünk a velünk születő szenvedélyek erejét és szi- 
la js á g á t; e szenvedélyek kikezdetlenek voltak 
még Olaszországban a renaissance idején ; akkori­
ban az em bernek minden indu lata  elevenebb és 
mélyebb volt, m int ma, vágya gerjedőbb és zabo­
látlanabb, ak a ra ta  zúdulóbb és átalkodóbb, m int 
a mienk ; bárm i is volt az indíték, am ely az em­
bert mozgatta, gőg vagy érzék iség : e belső rugó­
nak torlódó nyomása, k ipattanásának  erőszaka 
avval a korral eltűnt. E ltűn t, de visszatér egyetlen­
egyszer, a XV. század ezen nagy  utószülöttjében ; ‘ 
az idegrendszer já téka nála  ugyanaz, m int olasz 
előzőinél; nem volt soha senkinek, még a Malates- 
táknak  és a B orgiáknak sem, érzékenyebb és in ­
dulatokkal term ékenyebb agyveleje, mely ekkora 
villámos feszültségeket és kirezdüléseket b írt 
volna el, m elyben a  belső v ih ar szakadatlanabb 
és tombolóbb, lángvetéseiben hirtelenebb és löké­
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seiben elienállhatalanabb lett volna. Egyetlen 
gondolata sem m arad  m eg szemlélődésnek és 
tiszta m egállap ításnak ; egyetlenegy sem merő 
m ásolata a valónak vagy puszta ábrázolata a  le­
hetőnek ; m indegyik egy-egy belső megrázkódás, 
mely önsodrából és tü stén t te tté  törekszik a la ­
kulni ; e külön-külön célja felé száguld és szökel- 
lik valam ennyi és céljáig is nyom ulna haladék ta­
lanul, ha erőnek erejével nem tartóz ta tná  és nem 
feszítené vissza az egész ember. — Néha oly rög- 
tönös a kitörés, hogy a  gátló gondolat u tána sem 
kelhet. E gy napon Egyiptom ban vendégül lá tván  
több francia  hölgyet, m aga mellé ü lteti az egyik 
szép asszonyt, akinek fé rjé t nem rég küldötte visz- 
sza F ranc iao rszágba; egyszerre csak vizeskorsót 
dönt ki rá, m integy vigyázatlanságból, és a nőt 
avval az ürüggyel, hogy rendbeszedi átázo tt ru h á­
ját, m agával vonszolja a mellékszobába, ott vele- 
m arad sokáig, túlságos sokáig, m ialatt a  m eghí­
vottak a félbeszakított ebédnél ülnek és összenéz­
nek. Más alkalommal, a konkordátum  megkötése 
felé, így szól Volney szenátorhoz : „Franciaország 
valam i vallást akar.“ Volney szárazon és szaba­
don v isszavág : „Franciaország a Bourbonokat 
akarja." Legott úgy rú g ja  hasba Volneyt, hogy 
ez áléitan rogy össze és egyik barátjánál, akihez 
elszállítják, napokig nyom ja az ágyat. — Nincs 
nála  ingerlékenyebb és ham arabb toporzékoló em­
ber, m ár azért sem, m ert gyakran  készakarva 
ereszti meg m érgének zab o lá já t; ugyanis h a rag ­
jában, ha jókor és k ivált tanuk  előtt tö lti k i v a la ­
kin, rém ületet vés az emberekbe, engedményeket 
csikar ki tőlük, öregbíti hunyászkodásukat és félig 
kiszám ított, félig önkéntelen kitöréseivel ugyan­
annyi hasznot, m in t könnyebbülést szerez m agá­
nak, ak ár testületek előtt, ak á r a pápa, a  bíboro­
sok, a külföld követei előtt fakad ki, ak ár Talley-
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rand-t, Beugnot-t, vagy a legelső eléje vetődőt 
hord ja le, valahányszor csak szükségét lá tja  a 
példatevésnek és annak, hogy „elvegye a világ lé- 
lekzetét.“ .A nép körében és a hadseregben rend ít­
hetetlennek ta rtják , pedig a csatákon kívül, am e­
lyekben érc-arcot ölt, valam int hivatalos szerep­
lésein kívül, amelyekhez az odaillő méltóságot 
erőlteti m agára, nála  a hangulat m indig egybe­
olvad a kifejezéssel, a belvilág á tá rad  a külszínre, 
érzéseinek akárhány  m ozzanata kisiklik  u ra lm á­
ból és a m aga ú tjá t já rja . Midőn S ain t Cloud-ban 
Joséphine hűtlenségen éri, nyom ban oly vadul 
ro n t neki a  szerencsétlen alkalm atlankodónak, 
hogy „alig van  ideje elfutni" és még este is, „hogy 
végleg belefojtsa a zokszót" egyre dúl-fúl, „min­
den módon sértegeti és a keze ügyébe eső bútoro­
kat töri-zúzza." — Kevéssel a császárság kim on­
dása előtt Talleyrand, a nagy ugrató, azt hitette 
el Berthier-vel, hogy az Első Konzul a k irály i cí­
met ak a rja  fe lv en n i; B erth ier buzgólkodva siet 
a zsúfolt term en át, áradozó arccal já ru l a nagyúr 
elé és „elrebegi kisded bókját." A „király" szóra 
B onaparte szeme fö lszik rázik ; öklét teszi B er­
th ier álla a lá  és úgy tuszkolja m aga előtt a falig  : 
„A dta nyom orultja", — rivall rá  végül — „ki ta ­
nácsolta önnek hogy ilyesmivel jöjjön fölforralni 
epémet ? M áskor ne vállaljon ilyen megbízásokat." 
ím e legelső mozdulata, ösztönös tag le jté se : egye­
nesen nekik m enni az embereknek és torkon- 
ragadn i ő k e t; le írt m ondatai m ögött lépten-nyo- 
mon sejthetn i meg az e fa jta  szisszenéseket és top- 
panásokat, annak az em bernek arcá t és hangját, 
aki rád  ugrik, üt és leüt. Ilyen  akkor is, am ikor 
dolgozószobájában tollba m ondja intézkedéseit, 
miközben „nagy léptekkel já rk á l"  és „ha neki- 
hevül", am iben nincs hiány, „beszéde durva dör­
gedelmekkel, sőt olyan károm kodásokkal teljes,
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amelyeket a leíró nem ír  le.“ De nem lehet m in­
dig le nem írn i és aki eredetiben olvasta az egy­
házi ügyekben kelt leveleinek fogalm azványait, 
garm adával ta lá lja  bennük a legvaskosabb szava­
kat és fordulatokat. — Testi érzékenységében a 
végsőkig türelm etlen. „Öltözés közben földhöz 
vágja vagy a tűzbe csapja az akadékoskodó ru h a ­
darabot . . .  A szertartásos és díszrúhás napokon a 
komornyikoknak jelekkel kell értekezniük, hogy 
kilesett pillanatokban m egigazíthassanak ra jta  v a ­
la m it. . .  Letépi vagy összetöri azt, am i legkevésbé 
is kényelm etlen neki, és néha a szegény inas, ennek 
a kis bosszúságának okozója, kemény és tettleges 
bizonyítékát kap ja  haragjának." — Nincs gondo­
lat, am elyet tu lajdon sodra ennyire m agával r a ­
gadna. „írása", am ikor írn i próbál, „m egfejthetet­
len vonások összevisszasága ; a szóknak fele betű­
jé t k i h a g y j a u t ó b b  m aga sem tu d ja  elolvasni. 
Végül m ár m ajdnem  képtelen sajátkezű levelet 
írn i ; a lá írása  egym aga ákombákom. Tehát to llba­
mond, de olyan ham ar, hogy titk á ra i alig  követ­
hetik ; tisztségük első napjaiban  vért izzadnak és 
felét sem írh a tják  le annak, am it mond. Bour- 
rienne-nek, M eneval-nak és M aret-nek gyorsírás­
félét kell kieszelniük, m ert sohasem ism étli egyet­
len m ondatát sem. A nnál rosszabb a tolinak, ha 
m egkése tt; annál jobb neki viszont, ha a csövestül 
hulló szitkok és káromkodások zajlásában u to lér­
heti azt, am it elszalasztott. — Nincs az övénél 
özönlőbb és szélesebben hullámzó beszédesség, néha 
m inden tap in ta t és óvatosság rovására, még ha a 
közlékenység sem hasznára, sem m éltóságára nem 
válik is : m ert lelke és szelleme csordultig van. 
Ezen belső tódulatban a rögtönző és a tüzes v ita t­
kozó fé lreállítja  benne az ügyintéző em bert , és az 
államférfit. „Nála" — m ondja egy jó megfigyelő — 
„beszélni a legelső szükséglet és bizonyos, hogy a
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legfőbb méltóság előjogai közül leginkább annak 
örvend, hogy félbe nem szak íthatják  és egymaga 
beszélhet,"' Még az állam tanácsban is nekiengedi 
m agát, fe le jti az ügyet, am ely napirenden van ; 
jobbra-balra kalandozik egy-egy eltérésbe, bizo­
nyításba, tám adásba, két-három  órahosszat tag ­
lalva egy ötletét, m agát ismételve, azzal az eltö­
kéltséggel, hogy vagy meggyőzi, vagy legyőzi hall­
gatóit, végül azt kérdezve, hogy nincsen-e igaza „és 
ebben a percben szentül meggyőződve arról, hogy 
minden okfejtés gyöngébb az övénél." E gyet gon­
dolván, jól tudja, m it ér az így  n y ert helyeslés és 
karosszékére m utat e szókkal: „V allják meg, hogy 
ebben a székben könnyű az em bernek szellemesnek 
lenni." De mégis élvezte szellemét, engedett szen­
vedélyének és inkább ragad ja  ez tova, mintsem 
hogy ő vezetné.

„Idegeim nagyon izgulékonyak" — m ondotta 
m aga — „és ha vérem nem lüktetne szakadatlan 
lassúsággal, könnyen a megőrülésbe vinnének." 
Sokszor a felhalmozott benyomások feszítőereje 
túlságosan nagy és testi k ínnal fojtogatja. K ülö­
nös dolog egy ilyen hadakozó embernél és állam- 
férfiúnál, hogy „nem ritkán  lá tn i fölindultságá- 
ban egynéhány könnycseppet ejteni." Ö, aki em­
berek ezreit lá tta  m eghalni és m illiószám ra ölette 
az embert, „zokog" a w agram i és a bautzeni csaták 
u tán  egy-egy haldokló öreg baj tá rsa  ágyánál. 
„Láttam " — m ondja kom ornyikja — „am int Lan- 
nes tábornagynál te tt lá togatása u tán  sírva  ette 
meg eb é d jé t: nagy könnyek peregtek arcán le és 
belehullottak tányérjába." Nemcsak az érzéki 
szemlélet, a vérző és m arcangolt em bertest közvet­
len látása érin ti ily mélyen és elevenen ; egy-egy 
szó vagy puszta gondolat is m ajdnem  ugyanany- 
n y ira  sebzi meg belsőleg. Dandolo fájdalm a előtt, 
aki Velencéért, A usztriának eladott hazájáért szó­
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nokol, elérzékenyedik és p illá ja  megnedvesül. Az 
állam tanács teljes ülésében, m ikor a baylen-i fegy­
verletételről beszél, hang ja  elcsuklik és „fájdalm á­
nak anny ira  átengedi m agát, hogy könnyeket lá tn i 
szemében." 1806-ban, midőn hadseregéhez indul és 
búcsút mond Joséphine-nek, ellágyulása ideg- 
roham m á fokozódik és ez olyan erős, hogy hányás­
sal végződik. „Le kellett ü ltetni" — m ondja egy 
tanú  — „és narancsvirág-vízzel ita tn i; könnyeket 
ontott. Ez az állapota negyedóráig eltarto tt." U gyan­
ezen ideg- és gyom orválság 1808-ban, am ikor el­
határozza e lv á lá sá t; egész éjjel forgolódik és ja j- 
veszékel, m int egy asszony ; ellágyul, megöleli Jo- 
séphine-t, gyengébb, m int e z : „Szegény Joséphine, 
nem bírlak  én téged elhagyni soha !“ Ú jra és ú jra  
karja iba  zárja, azt akarja , hogy ott m aradjon, egé­
szen a jelen érzésé, az asszonynak rögtön le kell 
vetkőznie és m elléje feküdni és ráborulva s ír  „a 
szó szoros értelmében könnyeivel áz ta tta  az 
ágyat" — m ondja Joséphine. — N yilvánvaló, hogy 
az ilyen lelkiszervezetben, bárm ily hatalm asan 
m űködik is a föléje illesztett szabályozó, az egyen­
súly felbom lásának veszélye folytonos. Ö m aga jól 
tu d ja  ezt, m ert önm agáról m indent tud  ; gyana­
kodva figyeli ideges izgékonyságát, m integy köny- 
nyen bokrosodó lo v a t ; válságos percekben, a Be- 
rezinánál, el is h á r ítja  m agától a szomorú híreket, 
nehogy erőt vegyenek ra jta , s m ikor a  hírm ondó 
nem ak ar elhallgatni, ismételten rá sz ó l: U gyan 
kérem, m iért ak a rja  elvenni nyugalm am at ? M ind­
azonáltal, önuralm ának még olyan gondos óvásá­
ban is, két ízben érte készületlenül az ú jfa jta  és 
nagyon ádáz veszedelem ; ő, aki az ágyúk tüzében 
anny ira  éber és h iggadt volt, a harctéri hősök leg- 
bátrabb ja és a politikai kalandorok legvak- 
merőbbje, két alkalommal, a parlam ent és a nép­
indulat viharzásában, nem tud ta  m egtalálni ön­
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magát. A törvényhozótestületben brum aire 18-án 
a „Leütni a tö rv én y tip ró t!“ k iáltásokra „elsápadt, 
remegett, egészen fejevesztettnek m uta tk o zo tt; 
úgy kellett kivonszolni a teremből, sőt egy percig 
azt hitték, hogy m in d já rt összeroskad." — Fon- 
tainebleau-i lem ondása u tán  a  sok átok és düh­
zúgás hallatára , mellyel a  Provence-ban fogadják, 
néhány napon á t egész erkölcsi valója felbomlott­
nak látszik ; az álla ti ösztönök a  felszínre térnek 
v is sz a : fél és félelmét titkolni nem ju t  eszébe. A 
m elléje k irendelt osztrák  ezredes egyenruháját, a 
porosz kísérőbiztos sap k á já t és az orosz biztos kö­
pönyegét veszi kölcsön, de még így sem hiszi m a­
g á t eléggé fölism erhetetlennek. A L a Calade-i ven­
dégfogadóban „a legkisebb za jra  megrem eg és 
színét v á l t o z t a t j a a  biztosok, akik többször föl­
mennek szobájába, „mindig könnyekben találják." 
E lfárasz tja  őket „nyugtalanságával és kapkodá­
sával", azt mondja, hogy a francia  korm ány ú t­
közben meg ak a rja  gyilkoltatni, az asztalnál m ér­
gezéstől félve nem ak ar enni, az ablakon á t való 
megszökésre gondol. Közben k itá rja  m agát és fe­
cseg a végtelenségig, m últjáról, jelleméről, tartóz­
kodás és szemérem nélkül, útszéli módon, ledéren 
és cédán ; gondolatai szétzülledeztek és csődülete- 
sen egym ásra torlódnak, m in t valam i u ra tlan  és 
zavargó néptömeg ; csak az utazás végén, F réjus- 
ben, lesz ism ét urukká, am ikor biztonságban és 
a tettlegességektől védve érzi m a g á t: csak ekkor 
térnek ism ét régi kereteikbé, hogy ott jó rendben 
m ozogjanak a fölüljáró gondolat parancsa szerint, 
am ely rövid hanyatlás u tán  visszanyerte erejét és 
ú jra  m egtalálta vezérszerepét. — Semmisem olyan 
rendkívüli nála, m int a számító és világos gondo­
latnak  eme csaknem örökös felülj árása ; akara ta  
még jóval rengetegebb, m int értelme ; m ielőtt ú r 
lenne máson, m áris ú r  otthonában. Hogy fölérjük
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mértékkel, nem elég megjegyezni a bűvöletet, 
amelyet gyakorol, m egszám lálni a millió l%lket, 
akiket foglyául ejt, fölbecsülni a külső akadályok 
tömérdekségét, amelyen á th a la d o tt; még inkább 
és kiváltképen kell elképzelnünk a  belső szenve­
délyek erejét és vágtatását, am elyet zaboláz és 
megereszt, m int a tajtékzó és ágaskodó mének fo­
g a tá t ; ő a kocsivezető, aki megfeszült karokkal 
szüntelenül fékezi ezeket a  m ajdnem  fékezhetet- 
len száguldókat, ak i irányozza rohanásukat, aki 
egyberendezi ugrásaikat, aki felhasználja még k i­
szökéseiket is, hogy tú lröpítse robogó és csattogó 
szekerét a szakadékokon.' Ám ha az okfűző elme 
tiszta képzetei így ta r tjá k  kezükben m indennapi 
uralm ukat, ez azért van, m ert az élet egész özöne 
já ru l táp lá lásukhoz; szívében és vérében van 
mélységes gyökerük ; és e földalatti gyökér, mely 
nekik éles nedvét adja, egy legelsőrendű ösztön, 
hatalm asabb értelménél, hatalm asabb még ak a ra ­
tánál is, az az ösztön, amellyel önm agát teszi meg 
központtá és m indent m agára vonatkoztat, más 
szóval m ondva : az önzés.

II.

Önzése nem tétlen, de cselekvő és tám adó önzés : 
tehetségeinek bontakozásával arányosan indul fe j­
lődésnek, a nevelés és a körülm ények öregbítik, a 
siker és a m indenhatóság szertelenné fokozzák, és 
csakham ar szörnyeteg állatként emeli m agasra az 
emberi társadalom  közepette m érhetetlenné teste­
sü lt énjét, szünet nélkül nyújtogatva m aga köré ra ­
gadozó és makacs csápjait, bőszültté sértődve m in­
den tőle független léten és nem tű rve meg abban a 
határtalanságban, am elyet sajá tjának  ítél, sem m i­
féle más életet,csak azt, am ely az övének vagy já ru ­
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léka vagy eszköze. M ár serdülőkorában, sőt gyer­
m ekkorában is kim utatkozik ezen m indent kikezdő 
egyénisége. „Uralom ravágyó, parancsoló, nyakas 
jellem**, m ondják a brienne-i jegyzetek. „Szerfölött 
hajlik  az önzésre**, teszik hozzá a katonai iskola 
följegyzései, „önszeretetébe zárkózó, becsvágyó, 
m indenre áhítozik, az egyedüllétet kedveli**, két­
ségtelenül azért, m ert hasonlók társaságában  nem 
lehet uralkodnia és m ert rosszul érzi m agát ott, 
ahol nem parancsol. „Társaim tól különválva éltem**, 
m ondja m ajd később ; „az iskola kertjében kis 
szögletet néztem ki m agam nak, odajártam  elül­
dögélni és kedvemre álmodozni. M ikor társa im  ezt 
a  szögletet el akarták  foglalni tőlem, minden erőm­
mel megvédelmeztem ; m áris megvolt bennem az 
az ösztön, hogy akaratom nak érvényesednie kell a 
másoké fölött és hogy am i m egtetszik nekem, an­
nak enyémmé kell lennie.**

Régebbi időkről, az apai házfödél a la tt Korzi­
kában tö ltö tt éveiről emlékezve, m int kis gonosz 
vadem bert festi le önmagát, aki m inden fék ellen 
fellázad és mentes minden lelkiism erettől. „Semmi­
sem késztetett tiszteletre és senkitől sem féltem ; 
egyiket megvertem, m ásikat m egkarm oltam , va la­
m ennyi előtt félelmessé tettem  m agam at. József 
bátyám at egy-kettőre m egharaptam  és elpüföltem, 
és m ire föleszmélt, még ráadásu l be is panaszol- 
tam .“ K itűnő cselfogás, am elynek ismétlésébe 
sohasem fog b e le fá rad n i: ez a tehetsége a  neki 
hasznos hazugságok rögtönzésére vele szü le te tt; 
u tólag még p ályája  tetején is dicsekszik vele, azt 
mondja, hogy a politikai „felsőbbrendűségnek** 
ism ertetőjele és fokmérője ez, és „tetszelegve idézi 
egyik nagybáty ja  szavait, aki m ár m int gyerm ek­
nek megjövendölte neki, hogy a világot fogja kor­
mányozni, m ert m indig hazudik.** Jegyezzük meg 
jól a nagybácsi ezen szavait, m int teljes foglala-
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tá t egy ebből az időből és ebből az országból való 
ember élettapasztalatának ; igazán ez az a  tan ítás, 
am elyet K orzika társadalm a a m aga tag ja inak  
a d o t t ; o ldhatatlan  kötelékeknél fogva alkalm az­
kodott i t t  is az erkölcsiség az erkölcsökhöz. Való­
ban ilyen az erkölcs, m ert ilyenek az erkölcsök 
minden oly korban és országban, ahol a rendőrség 
tehetetlen, ahol az igazságszolgáltatás semmis, 
ahol a  köz ügye azé, aki m egkaparítja , ahol a  m a­
gánháborúk korlát és irgalom  nélkül törnek u ta t 
m aguknak, ahol m indenki fegyveresen él és ahol 
minden fegyver jó, a  tettetés, a ham isítás és a  csa­
lás csakúgy, m int a  pisztoly vagy a tő r; ilyen K or­
zika a  X V III. században és ilyen volt Olaszország 
is a  XV-ikben. — Innen  nyerte  B onaparte első be­
nyom ásait ; innen a  félgondolatoknak azt az első 
rétegét, mely később a kész gondolatoknak szolgál 
m ajd  ta la já u l ; innen szárm aznak elméje egész 
m ajdani építm ényének és annak a  felfogásának 
alapjai, am elyet m agának az emberi társadalom ­
ró l alkotni fog. Később is, m ikor m ár k ijá rta  a fran ­
ciaországi iskolákat, m inden egyes visszatértekor 
és otthonlétekor ugyanezek a felújuló benyomások 
fogják m egerősíteni lelkében ugyanazt a végső 
fogalmat. Ebben az országban, m iként a francia 
biztosok írják , „a népnek nincsen fogalm a sem m i­
féle erkölcsi követelm ényről sem,“ legyen az bárm i 
is, társadalm i érdek vagy igazságosság. „Az igaz­
ságszolgáltatás nem  végzi fe la d a tá t: az utolsó két 
évben százharm inc gyilkosság történt. Az esküdt­
szék intézménye m egszüntetett m inden módot a 
bűntettek m eg to rlá sá ra ; még a legerősebb bizo­
nyíték, m aga a legtisztább tényállás sem fog egy 
olyan esküdtszéket, am ely a vádlottnak pártfe le i­
ből vagy rokonaiból áll, ellene való ítélkezésre 
bírni." H a pedig a vádlott az .ellenpárt embere, 
szintén fölmentik az esküdtek, m ert félnek a bosz-
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szútól, am ely „talán késik, de sohasem m arad el...“ 
A közszellem ism eretlen valóság előttük ; nem a l­
kotnak egy társadalm i testet, de „nagyszámú apró 
párto t, mely egym ásnak e llensége... A korzikai 
egyén m indenekelőtt családjának tartozéka, csa­
lád ja  á lta l pedig valam elyik p á r té ; ha  egyiket 
sem ak arn á  szolgálni, m indannyian ú tá ln á k . . .  
V alam ennyi pártfőnök ugyanazt a  célt ta r t ja  szem 
e lő t t : pénzre tenni szert akárm ilyen eszközök á l­
ta l ; legelső gondjuk körülvenni m agukat olyan 
terem tm ényekkel, akikkel teljesen rendelkezhet­
nek és ezeknek ju tta tn i m inden állást... A választá­
sok m ind fegyverben történnek és m indig erőszak­
k a l . . .  A  főnökök m aguk közt u ra lm i szövetsége­
ket kötnek és egym ásnak m inden visszaélését m eg­
tűrik . Az adókat korteskedésből nemhogy be nem 
hajtják , de k i sem vetik, különben elvesztenék vá­
lasztóikat. A vámok csak a  rokonok és barátok 
pénzelésére szolgálnak. Az illetm ényeket nem a  jo ­
gosultak kapják  m e g ...  A vidéket lakhata tlanná 
teszi az életbiztonság teljes hiánya. A  parasztok 
még a  mezei m unkában is fegyvert hordanak. 
Nem lehet egy lépést sem tenni fegyveres kíséret 
nélkül'; sokszor csak öt-hat emberből álló őrség­
gel lehet egyik postaállom ásról a m ásikra levelet 
küldeni." Lássuk meg ezen általános leíráson át 
azt az ezernyi eseményt, am elyet összefoglal; kép­
zeljük el ezen m indennapi apró tényeket, am int 
elevenbevágó körülm ényeikkel együtt elmondják 
és rokonszenvvel vagy haraggal m agyarázgatják  
az érdekelt szomszédok: ez az az erkölcsi tan ­
folyam, amelynek az ifjú  B onaparte részese volt. 
Az asztalnál a gyerm ek végighallgatta a felnőt­
tek beszélgetését és egy-egy szóból, am inő a  nagy­
bácsié volt, egy-egy arckifejezésből, egy-egy bá­
muló taglejtésből vagy vállvonogatásból m egér­
tette, hogy a  világ sora nem  a béke, de a  háború,
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hogy ebben miféle cselekkel ta r t ja  fenn m agát az 
ember, m ilyen erőszakkal boldogul, minő fogások­
kal kerül fölfelé. A nap többi részében Ila r ia  nevű 
dajkájára, Saveriára, a  mindenesnőre és a  nép em­
bereire van hagyatva, ezek közt csavarog ; elhall­
g a tja  a kikötő tengerészeinek vagy a birtokok 
pásztorainak beszélgetéseit, és paraszti fe lk iá ltá­
saik, őszinte bámuló szavaik, amelyekkel a  jól 
végzett gáncsvetéseket és sikerült kelepcéket tag ­
lalják, benne hathatós ismétléssel gyökereztetik 
meg azt a leckét, am elyet m ár Otthonában hallott. 
Ezek az adatok a dolgok leckeadása i; az ő gyön­
géd életkorában m élyen hatolnak a  lélekbe, k ivált 
ha készséggel fogadja; nála pedig a szív m ár eleve 
helyesli is, m ert a  nevelés seg ítő társakra ta lá lt 
ösztöneiben. E kként m ár a forradalom  kezdete óta, 
am ikor ismét K orzikában tartózkodik, olyannak 
veszi az életet ott, am ilyen valóban, és ezen zárt 
küzdőtéren aggodalm ak nélkül cselekszik, belső­
leg szabadabban, m int akárk i más. H a üdvözli is 
az igazságot és a törvényt, csak szavakkal m a­
gasztalja, ezt is gúnyosan érti, m ert szemében a 
törvény nem más, m int törvénykönyv-frázis, az er­
kölcsi igazság könyvfrázis és a jogon az erő vesz 
hatalm at.

Ilyenné idom ult m ár jelleme, am ikor egy m á­
sodik m intázókalapács másodszor is ugyanavval 
a verettel ille ti és a francia  an a rk ia  az ifjúba 
ugyanazokat az elveket vési, m int a gyermekbe 
Korzika anark iá ja , m ert a  pusztuló társadalm ak­
ban a dolgok leckeadásai egészen olyanok, m int a 
még csak alakuló társadalm akban. Éles tekintete 
m ár jó eleve m eglátta az elméleti díszleteken és 
a szónoklatok pom páján á t a forradalom  valódi lé­
nyegét, a  szenvedélyek korlátlan  elhatalm asodását 
és a kisebbség erőszaktételét a többségen ; válasz­
tani kell it t  a hódító és a behódolt szerepe között,



középútja ezen két szélsőségnek nincsen. Thermi- 
dor kilencediké u tán  az utolsó fáty lak  is szé to sz ­
lottak és a politikai színtéren a szabadosságnak 
és az uralom vágynak m inden ösztöne, a m agán­
érdekek mohósága pőrén viaskodik ; nyilvánvaló, 
hogy a korm ányra zsiványszövetség ju to tt és en­
nek eltökélt szándéka p réd ájá t bárkivel és bárm i­
vel szemben m egtartani, m inden eszközzel, bele­
értve a szuronyokat is ; ha a  polgári életnek ebben 
a rendjében a  központból szétüt a seprő, az egyesre 
nézve fődolog az, hogy a  seprőnyél oldalán álljon. 
— A hadseregekben, főleg az olaszországiban, m i­
óta fölszabadította a területet, a köztársasági h it­
nek és a hazafias önm egtagadásnak helyébe a te r­
mészetes életvágyak és a katonaszenvedélyek lép­
tek. Mezítláb, rongyosan, napi 4 uncia kenyérjá­
randósággal és árfolyam  nélküli állam kötvények­
kel fizetve, a tisztek és a közkatonák m indenek­
előtt a nyomorból akarnak  k ilá b a ln i; „a szeren­
csétlenek, m iután három  esztendeig nyögtek az 
Alpok tetején, leérnek az ígéret földjére, és m ár­
most élvezni akarják." Másik ösztönzőjük a kép- 
zelemtől és a sikerektől feltüzelt büszkeség; ve­
gyük hozzá a fiatalságnak erőpazarlási szükségle­
tét, tú lcsapongását és vérm ességét: majdnem  
m indegyikük nagyon fiatal ember és az életet 
ős-gallus vagy francia érzéssel fogja föl, társas 
m ulatságnak vagy párbajfélének. Ám vitéznek 
éreznie m agát és annak is lennie, szembemenni a 
golyókkal szilajságból és hetykeségből, szerelmi 
kalandról csa tára sietni és csatából bálba, vigad­
n ia  és kockáztatnia m agát végletesen, utógondolat 
nélkül, semmi más célért m int a  p illanat fönsé- 
géért, élveznie a veszélytől és a  versengéstől tú l­
izgult tehetségeit, ez m ár nem odaadása az egyéni­
ségnek, ez személyes lendületvétel, és az olyanra 
nézve, aki bele nem kábul, nekilendülni annyi,
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m int pályát m egfutni, rangfokban emelkedni, 
zsákmányolni, hogy meggazdagodjék, m int Mas- 
séna tette, vagy hódítani hogy hatalm at nyerjen, 
m int Bonaparte. — Ezen a téren a tábornok és 
hadserege között a  legelső nápok ó ta m egvan az 
egyetértés és egyévi gyakorla t teljessé érleli. Kö­
zösen viselt dolgaikból egyazon erkölcs alakul ki, 
félig tudatos a  seregben, egészen tudatos a  vezér­
ben ; am it hada csak sejt, azt lá tva  lá tja  ő ; ha 
serkenti is ebben b a jtá rsa it, csak önnön lejtőjükön 
gördíti. Csak megelőzi őket, amidőn rögtöni követ­
keztetéssel a  világot te ríte tt lakom ának nézi ak á r­
ki számára, de ahol hogy jóllakjék az ember, hosz- 
szúaknak kell lenniök karja inak , önm agát kell k i­
szolgálnia először és a többire hagynia csak a  m a­
radékokat szabad.

Ezt olyan term észetesnek találja, hogy fennen 
vallja is, olyan emberek előtt, akik korántsem  
bizalmasai, a  diplom ata Miot és a külföldi Melzi 
előtt. „Mit gondolnak Önök„“ m ondja nekik a leo- 
beni előbéke u tán , „talán  azért győzök én Olasz­
országban, hogy a  d irektórium  ügyvédtag ja it te ­
gyem nagyokká, a  Carnot-kat és a  B arras-kat ? 
Vagy hogy köztársaságot alapítsak ? Micsoda 
gon d o la t! K öztársaságot harm incm illió em ber­
ből ! A mi erkölcseinkkel és a  mi h ib á in k k a l! 
Hol lehetséges az i ly e s m i! Agyrém  ez, amelybe a 
franciák belebolondultak, de m ajd elm úlik ez is, 
m int annyi más bogaruk. A dicsőség igen, az kell 
nekik, százféle hiúságuk kielégítése, de szabad­
ság, ahhoz nem értenek. Nézzék a h ad se reg e t: a 
sikerek és a  győzelmek, m elyeket arattunk , m áris 
visszaadták a fran c ia  katonának igazi jellemét. 
A nnak mindene én vagyok. Ám próbálja  a d irek­
tórium  elvenni tőlem a  parancsnokságot, m ajd 
m eglátja akkor, hogy ő-e az úr. A nemzetnek lá t­
ható fő kell, a dicsőségtől körülsugárzott fejede­



lem, nem pedig államelméletek, dagályok, eszme­
hüvelyező szónoklatok, amikből a  franciák sem- 
m itsem érten ék . . .  Ami az Ön hazájá t illeti, Melzi 
úr, ott a  köztársasági rendszernek még kevesebb 
eleme van  meg, m in t Franciaországban, és a teke­
tóriából még kevesebbre van  szükség, m int b á r­
hol m ásutt. De külömben sem szándékom ilyen rö­
viden végezni A usztriával. Nekem a béke nem 
érdekem, önök látják , m i vagyok és m it tehetek- 
vehetek Olaszországban. H a meglesz a  béke, ha 
nem vagyok többé élén ennek a  seregnek, melyet 
magamhoz fűztem, akkor le kell lépnem erről a 
hatalom ról, le a m agas polcról, ahova helyezked­
tem, és m egint járha tok  a Luxem bourg-palotába 
ügyvédeknek udvarolni. Nem szeretném  itthagyni 
Olaszországot másként, csak úgy, ha F ranciao r­
szágban is körülbelül hasonló szelepet játszanék 
azután, m int most itt, ennek pedig még nem jö tt 
el ideje, a  körte még nem érett.“ — V árni, am íg 
m egérik a körte, de nem tű rn i, hogy közben más 
szedje le, ez igazi oka politikai hűségének és jako­
binus kiáltványainak. „Egy p á r t a Bourbonok ér­
dekében emelgeti f e j é t ; én ugyan nem  fogom győ­
zelemre segíteni. Igenis akarn i fogom a  köztársa­
sági p árto t valam ikor meggyöngíteni, de nem a 
régi d inasztia javéra , hanem a  m agam éra. Addig 
a köztársaságiakkal kell tartanom ," ezeknek is a 
legrosszabbjával, azokkal a  gonosztevőkkel, akik 
meg fogják tisztítan i az Ötszázakat, az öregeket 
és a direktórium ot m agát, azután pedig visszaál­
lítják  Franciországban a rém uralm at. Csakugyan 
közreműködik velük a fruetidor 18-iki állam csíny­
ben és u tán a  igen világosan m agyarázza, m iért 
vett részt benne. „Nehogy azt higyje, hogy elvi 
egyetértésből tám ogattam  ezeket az embereket. 
Csak azt nem akartam , hogy a  Bourbonok jö jje ­
nek vissza, k ivált ha M oreau és P ichegru sere­



gei hozták volna őket. Egyszersm indenkorra nem 
akarom  a  Monk szerepét sem m agam  eljátszani, 
sem m ásnak m egengedni. . .  Ami engem illet, ked­
ves Miot úr, m ondhatom  Önnek, én m ár nem tu ­
dok engedelmeskedni ; megízleltem a parancsolást 
és nem tudnék letenni róla. E l is határoztam , hogy 
ha nem lehetek u ra  Franciaországnak, akkor itt- 
hagyom.“ Ezen két módozat között nem ism er kö­
zéputat. P árisba  visszatérve, a r ra  gondol, hogy 
„megdönti a direktórium ot, feloszlatja a tanács­
kozótestületeket, magához ragad ja  a d ik tatúrát,"  
de m ert a k ilátásokat még gyöngéli, „elhalasztja 
szándékát" és a m ásodik célirányra veti m agát. 
„Egyiptom i h ad jára tán ak  egyéb indítóoka n in ­
csen." — Hogy Franciaországnak és Európának 
akkori helyzetében ez a vállalkozás a közérdek ro ­
vására megy, hogy vele F ranciaország m egfosztja 
m agát legjobb hadseregétől és legnagyobb hajó ­
ra já t a csaknem bizonyos elpusztításnak teszi ki, 
m itsem határoz, a  fődolog az, hogy ebben a szer­
telen és hiábavaló kalandban B onaparte m egta­
lá lja  azt az alkalm azását, am elyre szüksége van, 
tág  te re t a  cselekvésre és azokat a messzehangzó 
győzelmeket, am elyek rivalgó kürtszavak m ódjára 
szállnak m ajd  á t a tengereken öregbíteni h írn e­
vét ; szemében a hajóraj, a hadsereg, F ranc iao r­
szág, az em beriség csak az ő személyéért van a 
világon és az ő érdekének szolgálatára. -— H a ezen 
meggyőződésének még erősödnie kell egy „dologi 
leckétől," ezt m egadja neki Egyiptom. Ott ko rlá t­
lan hatósággal, m inden ellenőrzéstől menten, egy 
alsóbbrendű em berfaj ta rk ó já t szorítva, m int szul­
tán  tesz és vesz és beleszokik ebbe a  szerepbe. Az 
emberi nem irányában  utolsó g á tja i leomlanak. 
„K ivált azóta ú táltam  meg Rousseau-t, m ióta a K e­
letet láttam  : vad állapotában az ember kutya," és 
a polgárosodott emberből egy-két fogásra kihám-



lik a vad em b er: ha kevésbé vastag  is agyve- 
leje4 ösztönei nem változtak meg. A vadnak s a 
m űveltnek egyarán t gazdára van szüksége, bűvölő 
m esterre, aki leigázza képzelmét, megfegyelmezze, 
m eggátolja abban, hogy bárm ikor harapjon, pórá­
zon tartsa , gondját viselje és vadászatra  vezesse : 
sorsa az engedelmesség, nem érdemel jobbat és 
nincs is joga egyébre.

Konzullá, azután császárrá válva, nagyban al­
kalmazza elméletét, és keze a la tt a tapasztalás n a­
ponta újabb igazolását hozza az elméletnek. Első 
intésére a franciák az engedelmesség görnyede- 
tébe borultak  és úgy m aradnak meg benne, m in t­
egy term észetszerű állapotukban, a kicsinyek, pa­
rasztok és katonák, álla ti ragaszkodással, a na­
gyok, m int méltóságok és köztisztviselők, bizanti- 
nus szolgaisággal. A köztársaságiak részéről 
semmi ellenkezés; sőt épen közöttük ta lá lta  leg­
jobb u ralm i eszközeit, a szenátorokat, képviselő­
ket, állam tanácsosokat, m indenféle fokú b írákat 
és közigazgatási tényezőket. Egyenlőség-szabad- 
ság-papolásaik legalján fölism erte tekintélyim ádó 
ösztöneiket, parancsolási szükségletüket, elnyomni- 
vágyásukat még alárendelt sorban is, és legtöbb­
jüknél még a pénzéhséget- és az élvezetsóvárgást 
ráadásul. A Közüdvi B izottm ány kiküldöttje és a 
császárság m inisztere, megyefőnöke vagy főnök­
helyettese között a különbség vajm i csekély : egy­
azon em ber mindkettő, forradalm i cafrangban 
előbb, azután fölhím zett köntösben. Ha egy-egy 
szegény és rideg puritán , m int Calmette vagy 
Baudot, v isszautasítja  a hivatalos egyenruhát, 
ha két-három  jakobinus tábornok, m in t Lecourbe 
és Delmas, zúgolódik a koronázás pompái ellen, 
Napóleon, aki ism eri szellemük szűkösségét, köny- 
nyen tekintheti őket korláto lt és rögeszméjükbe 
m erevült tudatlanoknak. Ami az 1789-beli fenkölt
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és nagy tudású szabadelvűeket illeti, fölöttük egy 
szóval té r napirendre: ezek ideológusok, azaz látni- 
vélt világosságaik szalon-előítéletek és könyvtári 
képzelmények. „Lafayette politikai oktondi“, örö­
kös „áltatott] a az embereknek és a dolgoknak.1* 
— Fennm arad Lafayette-nél és néhány m ásnál egy 
zavaró részlet: bebizonyított önérdektelenségük, 
a közjóra viselt állandó gondjuk, az em bertárs 
tisztelete, a lelkiism eret tekintélye, a  lovagiasság, 
a jóhiszem, röviden: a jó és tiszta indítékok. E l­
méletének ezt a cáfo latát B onaparte nem fogadja 
el; ha beszél az illetőkkel, szemükbe m ondja h ite t­
lenségét erkölcsi kiválóságukban. „Dumas tábor- 
nok“, így  szólt nyersen Dumas Mátéhoz, „ön is 
azok közé az együgyűek közé tartozott, akik h ittek  
a  szabadságban?** — „Igen, felség, és m a is hiszek 
benne.** — „De a  forradalm on Ön is úgy m unkálko­
dott, m int a többiek, nagyravágyásból ?“ — „Nem 
felség, és rosszul is szám ítottam  volna, m ert 
ugyanannyira  vagyok m ost is, m int 1790-ben.“ — 
„Ön csak nem ta rto tta  eléggé számon in d o k a it; ö n  
sem lehetett külömb a többinél; a személyes é r­
dek m indenütt o tt van. Nézze például M asséna-t; 
ez csak elég dicsőséget és megbecsülést szerzett 
m ár magának, mégis dehogy van m egelégedve! 
Herceg ak ar lenni, m int M urát és B ernadotte; 
kész holnap megöletni m agát, hogy herceg lehes­
sen: ez a franciák mozgató rugója.** E rre  a h itre  
alap íto tta  rendszerét; a legilletékesebb tanuk, akik 
legközelebbről érintkeztek vele, m egállapították 
ebbeli elfogultságát. „Véleményei az emberekről**, 
ír ja  em lékirataiban M etternich, „olyan nézetben 
csúcsosodtak ki, mely szerencsétlenségére sark ­
igazsággá erősödött gondolkodásában: arró l volt 
meggyőződve, hogy minden ember, aki a ny ilvá­
nos színtéren szerephez ju to tt, vagy aki csak az 
élet cselekvő törekvéseibe is belevonódott, pusztán
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az érdektől vezetteti m agát és csakis az önérdek 
vezetheti." Szerinte minden ember megejtve ta r t ­
ható önző szenvedélyeinél, félelménél, kapzsiságá­
nál, érzékiségénél fogva; ezek m ozgatják olyan­
kor, am ikor elméje nyugodt és gondolkodik. De 
nem nehéz az em bert m egbolondítani sem; m ert 
képzelgő, hiszékeny, az indu la t rab ja : szítsad fel 
gőgjét és hiúságát, gyárts  neki végletes és hamis 
vélem ényt önm agáról és m ásról, és lehajto tt fővel 
engedi odadobni m agát, ahova akarod. Ezen in ­
dítékok közül egyik sem méltó valam i nagy tisz­
teletre, és a  belőlük alkotott terem tm ények a kor­
lá tlan  korm ányzatnak term észetes anyagát adják; 
ők az az agyagtömb, mely a fazekas kezétől v árja  
form áját. H a akadnak benne itt-o tt érdes göböcs- 
kék, a gerencsérnek csak szét kell dörzsölnie, és ke­
m ényen gyúrn ia  m indenkor elég. — Ilyen a végső 
fogalom, amelybe horgonyát vetette Napóleon, 
és egyre mélyebben rögződik beléje, bárm ilyen 
éles és erőszakos is a kézzelfogható tények ellen­
m ondása; semmisem fogja kikapcsolni e talajból, 
sem az angolok konok erélye, sem a pápa h a jth a ­
ta tlan  szelídsége, sem Spanyolország kimondott 
lázadása, sem Németország néma lázadása, sem a 
katholikus lelkiism eretek ellenállása, sem Francia- 
ország fokozatos pusztulása; m ert felfogását je l­
leme kényszeríti rá : olyannak lá tja  az embert, 
am inőnek látn ia életszüksége.

III.

Végre elértünk uralkodó szenvedélyéhez, ahhoz 
a belső örvényhez, am elyet az ösztön, a  nevelés, 
a tűnődés, az elmélet m élyített ki benne, és am ely­
ben el fog m erülni szerencséjének büszke épülete: 
hatalom vágyáról akarok szólni. Ez legelső moz­
gató ja lelkének és állandó kútfeje akaratának , oly
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belső, hogy meg sem külömbözteti énjétől és néha 
megszűnik tudni is róla. „Bennem nincs nagyra- 
vágyás", m ondotta R oederer-nek; azután fölesz­
mélve, rendes tisztán látásával hozzáteszi: „vagy 
ha van, akkor anny ira  természetem, anny ira  ve- 
lemszületett, anny ira  létemhez fűződött, hogy 
nem kevésbé enyém, m int a vér, am ely ereim ben 
ömlik és m int a levegő, amely tüdőmbe árad." 
Még mélyebbre szállva ahhoz az önkéntelen, ellen­
állhatatlan  és vad érzelemhez hasonlítja , amely 
a lelket fá jának  koronájától le szerves gyökeréig 
végigreszketteti, az egész álla ti és szellemi életnek 
ahhoz az egyetemes viharzásához, fájó és borzal­
mas megfeszüléséhez, melynek neve a szerelem. 
„Csak egy szenvedelmem van  és egy szerelmem, 
és ez Franciaország; m inden álm om at vele há­
lom; nem m arad t el tőlem még soha, vérét és k in­
cseit rámpa..r.rolja; ha  szükségem van ötszázezer 
emberre, n kém ideadja." Kettejök közé ne to la­
kodjék senki; még b á ty ja  József is ne támasszon 
igényt a koronázás alkalm ával bár másodlagos és 
reménybeli á llásra  sem az új császárságban : ne 
hivatkozzék testvéri jogaira . „Aki ezt teszi, leg­
érzékenyebb oldalomon sé rt meg." József m eg­
tette; „ezt semmisem törli el einlékemből. Olyasmi 
ez, m intha egy lángoló szerelmesnek azt m ondta 
volna, hogy ölelte kedvesét vagy csak remél is 
valam i eredm ényt nála. Az én szeretőm a h a ta ­
lom; sokkal többet tettem  m eghódítására, sem­
hogy elrabolni engedném magam tól vagy e ltű r­
hetném, hogy m egkívánják." E hatalom vágya 
ugyanoly mohó, am ilyen féltékeny; a vetélytárs- 
nak puszta gondolata is m egbotránkoztatja és a 
korlátnak merő képzi ‘e m ár gyötrelem neki; ha 
még oly tem érdek m. gszerzett hatalm a, vágya 
még jóval többet óha„t és jó llakatlanul kél fel 
minden toráról. A koronázást követő napon ezt
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m ondta Decrés-nek: „Későn jöttem  a v ilágra; a 
nagy dolgok ideje régen elmúlt. Hisz pályám  elég 
szép, elismerem. Szép u ta t tettem  meg. De mi ez 
az ókorhoz képest! Lássa N agy Sándort: m ikor 
Ázsia meghódítása u tán  Ju p ite r  fiának hirdette 
m agát, ezt Olympiason kívül, aki véletlenül job­
ban tudta, meg A ristotelesen és néhány athéni 
tudákoson kívül az egész K elet elhitte neki. Nos 
hát, ha én ma az Örök A tya fiának jelenteném  ki 
m agam at és ezen a címen hálaünnepet rendelnék 
tiszteletére, nincs az a halaskofa, aki körm ene­
tem et ki nem fütyülné. A népek m a m ár túlontúl 
felvilágosodtak, nem lehet velük semmitsem kez­
deni." M indazonáltal még ebbe a felsőrendű és 
fenn ta rto tt területbe is, m elyet a polgárosodásnak 
húsz évszázada emelt m agasra, tőle telhetőleg bele­
gázol, kerülő úton férkőzve hozzá olyként, hogy 
ráteszi kezét előbb az egyházra, aztán a pápára; 
e részben is, m int egyebekben, m indent lefoglal, 
am it lefoglalhat. Mi sem természetesebb szem ében: 
joga van hozzá,- m ert megteheti. „Olaszországi né­
peim ism erhetnének m ár annyira , hogy el ne fe­
lejtsék, mennyivel több a tudása ezekhez a dol­
gokhoz az én kisujjam nak, m int valam ennyijük 
fejének együttvéve." Hozzá képest m indnyájan 
gyermekek, „kiskorúak", nemcsak az olaszok, de 
a franciák  is és az egész emberiség. — E gy diplo­
m ata, ak i évekig közlekedett vele és núnden szem­
pontból megfigyelte, jellemzését így  foglalja ösz- 
sze: „Úgy tekintette énjét, m int egyedülállót a 
m aga nemében, aki a v ilág ra azért jö tt, hogy kor­
mányozza és hogy minden lelket és szellemet ké­
nyére tereljen."

E zért kell mindenkinek, aki közeledik hozzá, 
önakaratáró l lem ondania és korm ányzati eszközzé 
válnia. „Ez a rettenetes ember", m ondotta gyakran 
Decrés, „valam ennyiünket leigázott; képzelmünket



m indenestül kezében ta rtja , s keze hol acélból, hol 
bársonyból való, de nem tudni soha, hogy mely 
napon m ilyen lesz; m enekülni pedig nem lehet 
előle, m ert ak it m egfogott egyszer, azt el nem 
ereszti." Minden függetlenség, még az esetleges 
és merőben lehetséges is, szálka szemében; az ér­
telm i vagy erkölcsi felsőbbrendűség is ilyesm it 
rejteget, ezért ap ránkén t eltávolítja; hovatovább 
csak meghódolt és fogoly lelkeket tű r  m aga kö­
rü l; legelső szolgái gépemberek vagy erkölcsi va­
kok, m int alázatos im ádója M arét, vagy m indenre 
kapható pribékje, Savary. M inisztereit kezdettől 
fogva segédféle szerepkörre korlátozta, m ert igaz­
gatn i is m aga igazgat ugyanannyira, am ennyire 
kormányoz, és m inden közszolgálati ágban ugyan­
oly figyelemmel vezeti a részleteket, m int az egé­
szet; tehá t az ügykörök élére csak serény Írnokok 
kellenek neki, ném a dologvégzők, tanulékony és 
különleges kézimunkások, nem pedig szabad és 
őszinte tanácsadók: „Nem tudnék m it tenni velük, 
ha szellemükben vagy jellem ükben nem volna bi­
zonyos középszerűség." Ami a tábornokokat illeti, 
róluk m aga vallja  meg, hogy „csak az olyanoknak 
szereti a dicsőséget ju tta tn i, akik nem tudják, ho­
gyan viseljék". Legalább is „egyedül ak ar u ra  lenni 
a  hírneveknek azért, hogy kényére tám aszthassa 
és enyészthesse valam ennyit"; a nagyon is fényes­
nevű katong, kelleténél jelentékenyebbé válnék; 
sohasem szabad az alárendeltnek abba a k ísér­
tésbe ju tn ia , hogy kevésbé alávetett is lehetne. E r ­
ről hadijelentései gondoskodnak kiszám ított el­
hallgatásaikkal, m ásításaikkal, elrendezéseikkel. 
„M egtörténik vele, hogy ném aságba burkolózik bi­
zonyos győzelmek tekintetében vagy sikerré ken­
dőzi á t valam ely hadvezérnek valam ely hibáját. 
Néha egy-egy tábornok a hadi jelentésből értesül 
sajátm agának  olyan tettéről, am elyet sohasem
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cselekedett meg, vagy szónoklatáról, am elyet soha­
sem tarto tt."  I ía  tiltakozik, intelm et kap, hogy 
hallgasson, vagy kárpótlásképen m egtűrik, hogy 
fosztogasson, sarcokat szedjen és meggazdagod­
jék  belőlük. Ám, ha  örökös^ herceg vagy címzetes 
fejedelem  lesz is belőle, evvel sem kevesbedik a lá ­
vetettsége; m ert a terem tő biztosította m agát te ­
rem tm ényeivel szemben. „Olyan emberek ezek", 
m ondotta, „akiket én te ttem  függetlenekké; de 
meg fogom tudni ta láln i őket s megakadályozni, 
ha hálátlankodni próbálnának." Valóban, am ikor 
nagyszerűen-javadalm azta őket, ezt a hódíto tt or­
szágokból k ihasíto tt uradalm akkal tette és így  a 
m aga szerencséjéhez fűzte az ö v ék e t; sőt, hogy 
m inden.pénzbeli önállásukat elvegye, szándékosan 
készteti őket, egyéb főm éltóságosaival együtt, a 
költekezésre; ilymódon pénzzavaraiknál fogva* 
ta r t ja  pórázon m egannyit: „Szünet nélkül azt lá t­
tuk, hogy a tábornagyok többsége hitelezőiknek 
nyom ása a la tt pénzsegélyekért ostromolta, am e­
lyeket szeszélye és lekötelezésükben láto tt érdeke 
szerint adott vagy tagado tt meg." M ert az á lta lá ­
nos igézeten felül, am elyet hatalm a és lángesze 
adott m eg neki, m indegyikükre még külön láncot 
akar vetni, mely am azt m eglazultában ellenállha­
ta tlan u l pótolja. Evégből „ápolva ápol az embe­
rekben m inden szégyenletes szenvedély t... sze­
re ti észrevenni gyönge oldalukat, hogy birtokába 
vegye", a  pénzszomjat Savary-nál, az udvaronc 
nekilapulást M aret-nél, a hiúságot és érzékiséget 
Cambacérés-nél, a cégéres részvétlenséget és a 
„puha erkölcstelenséget" Talleyrand-nál, a „lelki 
szárazságot" Duroe-nál, a  jakobinus szennyfoltot 
Fouché-nál, az „oktondiságot" B erth ier-n é l; szereti 
rá tereln i a figyelmet, fölvidul ra jta  és hasznot húz 
belőle. „Ott, ahol bűnöket nem  lát, fö lbátorítja  a 
gyöngeségeket, és egyébnek hiányában a félelmet
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gerjeszti föl azért, hogy az erősebb m indig és egy­
arán t ő legyen . . .  Nem szereti a szeretet kötelékeit, 
az em bereket egym ástól lehetőleg szétválasztani 
igyeksz ik ... K egyeit csak úgy adja el, ha az ille­
tőben egyúttal nyugtalanságot is kelt; azt ta rtja , 
hogy az egyesek magához fűzésének igazi módja 
a közvéleményben való gyanússá tételük, sőt sok­
szor megbélyegzésük i s . . „Ha C aulaincourt ré ­
szes a dologban", m ondotta Enghien herceg m eg­
gyilkoltatása u tán , „az nem baj, annál jobban 
szolgál m ajd engem".

A terem tett lélek, k it egyszer megfogott, ne gon­
doljon többé szabadulására, vagy arra , hogy b á r­
m it is e lre jthet előle magából: minden valója most 
m ár az ő tu lajdona lett. Betöltenie fe ladatát buz­
galommal és sikerrel, pontosan engedelmeskednie 
előre kim ért körben, ez a kevésnél is kevesebb, 
m ert gazdája a hivatalnokon tú l az em bert igényli. 
S a bókokra, am elyeket em iatt kap, így felel: „Le­
het, hogy így van; de nem annyira  enyém az em­
ber, am ennyire kívánnám ." Azt, am it kíván, „oda­
ad ásán ak  nevezi, és odaadáson „az egész személyi­
ségnek, az egész érzésvilágnak, minden vélekedés­
nek" visszavonhatatlan és teljes átszo lgáltatását 
érti. „Szerinte," am int egy tanú  írja , „el kellene 
hagynunk legapróbb előbbi szokásunkat is, hogy 
ne legyen többé csak egy gondolatunk: az ő ér­
dekének és m it-akarásának folytonos gondja." N a­
gyobb biztonság okáért szolgáinak el kell oltaniok 
m agukban a b írá la tnak  még érzékét is: „Amitől 
leginkább ta rt, az annak a lehetősége, hogy v a­
laki akár közelében, ak ár messze tőle használni 
vagy csak megóvni is ta lá lná  ítélőképességét." — 
„Gondolata m árványba vágott útcsapás", am elyről 
egyetlen szellemnek sem volna szabad letérnie. 
De kivált ne térjen  le róla két szellem egyszerre 
s egyazon irányban; párhuzam osságuk, ha tétlen
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is, egyetértésük, ha még oly m agánügy, susogá- 
suk, ha m ajdnem  néma is, m ár szövetkezés, p á r­
toskodás, sőt ha tisztviselők, akkor „összeesküvés". 
R ettentő dühfergeteggel és fenyegetésekkel jelenti 
ki Spanyolországból való visszajöttekor, hogy 
„azok, akiket főméltóságokká és miniszterekké 
te tt meg, megszűntek szabadok lenni gondola­
taikban  és kifejezéseikben és csakis az övéinek le­
hetnek szervei; náluk az áru lás m ár ott kezdődik, 
ahol megengedik m aguknak az első kétséget, és 
teljessé válik, m ihelyt eltérő vélem ényre jutottak." 
H a szüntelen tú lkapásai elől egy utolsó menedé­
ket ' keresnek és vallási meggyőződésükre vagy 
egyéni tisztességükre hivatkozva tagadják  meg 
tőle lelkiism eretük k isa já títhatását, csodálkozik és 
h arag ra  gerjed m iatta. A genti érseknek, aki a 
leghódolóbb alázattal mentegetőzik előtte, am iért 
második esküt nem tehet korábbi esküje rovására, 
durván  h á ta t fordítva így felel: „Akkor hát, uram , 
Önnek a lelkiism erete buta!" — P ortalis, a sajtó  fel­
ügyelője, m iután rokonától, D’Astros abbétól tu ­
dom ást szerzett egy pápai ügylevélről, nem élt 
vissza evvel a szigorúan m agánjellegű bizalmas 
közléssel; csak lelkére kötötte rokonának, hogy e 
levelet titk o lja  végképen el és m egm ondta neki, 
hogy ha mégis nyilvánosságra ju tn a  a levél, meg 
fogja akadályozni terjesztését; fölös óvatosságból 
még a rendőrfőnököt is figyelmeztette. De nem 
ad ta föl rokonát névszerint, nem  fogatta el az em­
bert és nem foglaltatta le az irato t. E zért a Csá­
szár az állam tanács teljes ülésében kérdőre vonja 
és „avval a nézésével, am ely a velőket fu rdalja  
át", szemébe vágja, hogy „a legeslegaljasabb á ru ­
lást" követte el; félóráig zúdítja rá  ekként a szem­
rehányások és sértések jégzáporát és végül elker­
geti színe elől úgy, ahogy egy tolvaj inast nem 
szokás elkergetni. — A hivatalnoknak ügykörén ki-
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vili és ügykörén belül rá  kell szánnia m agát m in­
den teendőre; m egsejtve kell elébe sietnie minden 
megbízatásnak. H a aggályok állítják  meg, ha egyéni 
kötelességekre hivatkozik, ha á ta ll a jóízlés vagy 
akár a közönséges emberi tisztesség ellen is vé­
teni, a legfelsőbb elégedetlenségnek teszi ki m a­
gát, sőt el is vesztheti gazdája kegyét. Ez sorsa 
Rémusat-nak, aki nem ad ja  oda m agát kéméül, je- 
lentgetőjéiil, besúgójául a Saint-Germain-negyed- 
ben, és nem vállalkozik Bécsben arra , hogy d’André 
nejének szavait kilesve, d’André hollétét m egtudja 
és kiszolgáltatásának kieszközlésével rögtönös 
főbelövését tegye lehetővé. Savary, a kézrekerítés 
alkusza, fá radha ta tlanu l nógatja erre  Rém usat-t 
és bosszúsan m ondogatja neki: „ön elszalasztja 
szerencséjét; meg kell vallanom, nem tudom Önt 
m egérteni!1* Pedig m aga Savary is, á  rendőrm i­
niszter, a  nag y fa jta  hóhérm unkák intézője, En- 
ghien herceg m eggyilkolásának és a  bayonne-i ke­
lepcének főrendezője, az 1809-iki és 1812-iki had­
já ra tok  alkalm ával az osztrák és orosz bank­
jegyek töm egham isítója, még Savary  is belefárad 
a sok piszkos megbízásba, mely egym ásra torló­
dik vállain ; lelkiism erete bárm ilyen kérges, vala­
m ennyire mégis csak érzékeny m arad, s végül 
csodálkozva éri önm agát aggodalmakon. U ndor­
ral teljesíti m ár csak 1814 februárjában azt a p a ­
rancsot, hogy óram űre járó  kis pokolgépet sze­
rezzen titokban, a Franciaországba visszatérendő 
Bourbonok légberöpítésére. És kezét homlokához 
víve fe lsó h a jt: „Bizony tagadhatatlan , hogy a 
Császárt kiszolgálni ném elykor nehéz!“

Hogy ennyit követel az emberi természettől, 
a r ra  nagy oka van, m ert a játékban, am elyet foly­
tat, kockára kénytelen tenni m in d en t: a  helyzet, 
melyet terem tett m agának, nem ad neki módot a 
kíméletekre. „V ajjon az államférfi,“ úgymond, „le-



het-e a r ra  alkotva, hogy érzelmes legyen ? Nem 
áll-e egészen külön központként m indig egyedül, 
farkasszem et nézve az egész v ilággal ?“ Ebben az 
irgalm at s nyugvást nem ism erő párv iadalban  az 
em berek csak annál a nyereségnél fogva érdeklik, 
am elyet ra jtu k  szerezhet; m inden értéküket ebben 
l á t j a ; egyetlen köze hozzájuk az, hogy kisajtolja, 
k ivonja belőlük az utolsó cseppig a céljait szolgáló 
hasznot. „A fölösleges érzelmekbe szórakozásul 
sem bocsátkozom,“ m ondotta máskor, „és ez a  
B erth ier olyan középszerű, hogy igazán nem tu ­
dom, m iért m ulatnék avval, hogy szeressem őt ? 
És mégis, ha semmisem von el másfelé, azt hiszem, 
érzek ném i vonzalm at irán ta ." Tovább nem m egy : 
szerinte ez a  közömbösség legfőbb kelléke egy ál­
lamfőnek ; „szemüvege a politika lehet csak ; és 
ügyelnie egyedül a r ra  kell, hogy üvege ham isat ne 
mutasson." Ezért az ideges érzelgés roham ain k í­
vül „nincsen más gondja az emberekre, m int egy 
műhelyvezetőnek m unkásaira," vagy igazabban 
szerszám aira : ha egyszer kiszolgált a szerszám, 
ott korhadhat tőle egy zúgbeli polcon, vagy az 
ócskavas közé is vetődhet m indjárt. P ortalis val­
lásügyi m iniszter egy napon bánatos arccal- és 
könnyes szemekkel lép be hozzá. „Mi baja  van, 
P ortalis  1“ m ondja Napóleon ; „beteg ta lán  ?“ — 
„Nem felség, de szomorú vagyok nagyon : a toursi 
érsek, a  szegény Boisgelin, az én jóbarátom , gyer­
m ekkori p a jtáso m ..."  — „Nos h á t ! Mi tö rtén t 
vele ?“ — „Sajnos, felség, m eghalt." „Az nekem 
mindegy, úgysem ért nekem m ár semmit." — Mint 
kihasználó tulajdonosa az embereknek és a dol­
goknak, a testeknek és a  telkeknek, aki tetszése 
szerint él és él vissza velük végkim erültükig, anél­
kül, hogy bárkinek felelni tartoznék róluk, rövid 
p á r év m úlva ugyanoly sűrűén alkalmazza, m int 
m aga XIV . Lajos, de jóval föltétlenebb hangon, az
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ilyen k ité te lek e t: „az én hadseregeim, az én hajó­
hadaim  ; az én bíborosaim, az én zsinataim  ; 
az én szenátusom, az én népeim, az én bi­
rodalmam." E gy hadtesthez, am ely ingadozva 
indul a tűzbe, így beszél: „Katonák, nekem szük­
ségem van a t i  életetekre és ti tartoztok nekem 
vele." Dorsenne tábornokhoz és a gárda g rán áto ­
saihoz pedig így : „Azt m ondják, hogy mormog­
tok, hogy vissza akartok m enni Párisba, szeretői­
tekhez ; de csak ábránduljatok  ki, m ert én fegy­
verben ta rta lak  benneteket nyolcvan éves koroto­
kig : táborozásban születtetek mind és abban is 
fogtok meghalni." H ogy m i módon bánik k irá ­
lyokká le tt testvéreivel és atyjafiaival, m ily ke­
mény ököllel feszíti gyeplőjüket, milyen korbács­
ütésekkel és sarkantyúzásokkal ügetteti és u g ra tja  
árkon és bokron át, levelezése m u ta t ja : minden 
legapróbb kezdeményezésükre, még ha hirtelen 
sürgősség vagy látható  jószándék igazolná is, m int 
izgágaságra sú jt le, szilaj durvasággal, mely h á tá t 
görnyeszti és. térdé t roskasztja a  hibázónak. 
A szeretetreméltó Jenő herceghez, aki oly enge­
delmes m indig és anny ira  hű, ezt a levelet Íra tja : 
„Ha ön  Őfelségétől parancsokat vagy véleményt 
kér szobája menyezetének m egváltoztatásáról, meg 
is kell várn ia  ezek e t; még ha M ilano lángban ál­
lana is és Ön u tasítást kérne az o ltásra  nézve, ak ­
kor is lángjában kellene hagynia M ilano-t és várn i 
a p a ran cso k a t... A Felség elégedetlen Önnel, és 
nagyon elégedetlen ; Önnek sohasem szabad azt 
tennie, ami Őfelségére ta r to z ik ; a Felség ezt 
sohasem fogja akarni, sohasem is fogná megbo­
csátani." íté ljünk  ebből az alantasokkal szemben 
szokásos hangjáról. Hollandia korm ányára pél­
dául, m ikor francia zászlóaljaknak nem engedte 
meg az ország v ára ib a  való bevonulást, így  izent 
rá  : „Jelentse ki a hollandi királynak, hogyha mi-
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risz te re i ezt a  m aguk fejéből tették, valam ennyit el­
fogatom és fejüket üttetem  le.“ — Ségur-nek, a Cha- 
teaubriand  székfoglalóját jóváhagyó akadémiai 
bizottság tagjának, ezt m ondta : „Ön m int állam ­
tanácsos és de Fontanes ú r  m in t közoktatási m i­
niszter megérdemelnék, hogy m indkettejükét Vin 
cennes-be zárassam... M ondja meg az In stitu t m á­
sodik osztályának, hogy nem  tűrök politikai tá r ­
gyalásokat üléseiben . . .  H a nem fogad szót az osz­
tály , úgy feloszlatom, m int egy rossz zúgegyletet." 
— Még ha nincs is haragvó és dorgáló kedvében, 
ha  karm ait behúzta, akkor is érezni lappangó élü­
ket. Beugnot-hoz, ak it rettenetesen lehordott volt, 
még pedig nyilvánosan, igazságtalanul és igazság­
talansága tudatában, pusztán a hallgatóság elször- 
nyítése végett, egy idő m úlva így szó l: „Nohát, 
nagy élhetetlen, m egtalálta m ár a fejét V‘ E rre  a 
hórihorgas, díszkarm esteri term etű  Beugnot n a ­
gyon m élyen meghajlik, és a kis ember, k a r­
já t  felnyújtva, m egfogja a nagy ember fülét, 
am i „hódító kegyelem jele,“ m in t Beugnot mondja, 
és a nagyúrnak  kedvelt szokása, ha  alászáll az 
emberek színéig. Mi több, leckéztetésre is 
m éltatja  Beugnot-t személyes óhajairól, füstbe­
m ent ábránd jairó l és F rapciaországba való 
v is s z a v á g á s á ró l : „Hogy m it is akarnék ?“ 
M inisztere lenne P árisban  ? Ám abból ítélve, 
am ilyennek m ultkor láto tt, nem sokáig áll- 
nám  ott helyemet; egy hónap vége elő tt belepusz­
tulnék. E lpatkolt tőle m ár Portalis, Cretet, sőt 
T reilhard  is, pedig annak szívós volt élete, de vé­
gül m ár nem tudott pisszenni sem, a többi meg 
addig sem bírta. Én is így járnék, ha rosszabbul 
nem ..."  „M aradjon csak i t t . . .  H a aztán megvénül, 
vagyis m egvénülünk mind, be fogom tenni a sze­
nátusba, ott még elgiigyöghet m ajd, ameddig jó l­
esik." Világos, hogy „minél közelebb ju t  az ember
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személyéhez, annál kellemetlenebb lesz élete." 
„Noha bám ulatosan szolgálják ki és parancsá t 
percre elvégzik, a részletek dolgában m indenkor 
szeret még ném i kis rettegést fennbagyni legbel­
sőbb udvara  körében." H a nehéz m egbízásnak fe­
lelt meg valaki, nem mond köszönetét, nem dí­
csér senkit, vagy. csak a lig ; külügym inisztere, 
Cham pagny csak egyszer kapott dicséretet, am ikor 
nem rem élt előnyökkel egyetlen éjjel ü tö tte  nyélbe 
a bécsi békét; ezúttal a Császár fennhangon gon­
dolkodott, m eglepetésében: „Helyeslését rendsze­
r in t nem jelzi m ással, m int hallgatásával." Mi­
dőn Rémusat, a  palotanagy, gazdaságos módon, 
szabatosan, fényesen és hatásosan rendezte szá­
m ára „egyikét azon nagyszerű ünnepségeknek, 
amelyeken m inden m űvészetnek versengve kellett 
gyönyörködtetnie őt," Rém usat asszony sohasem 
kérdezte férjétől azt, hogy a Császár elégedett 
volt-e, hanem csak azt, hogy sokat vagy keveset 
szidta-e 7 „Általános elve, amelyet nagy és kis dol­
gokban m indenféle módon alkalm az : hogy csak 
akkor szorgalmas az ember, ha valam i nyu g ta la­
nítja." — Hogy kényszere milyen tűrhete tlen  és 
igája  m ennyire nyom asztja a legodaadóbb és leg- 
símulóbb jellem eket is, hogy milyen szertelenség­
gel tapos és tö r le m inden fa jtá jú  akaratot, hogy 
mely végekig fo jtja  és szegi el a lelkek lélekzetét, 
bárkinél jobban tu d ja  ő maga. Tulajdon szájából 
hallották : „Az a boldog ember, aki jól elbúvik elő­
lem valahová az Isten  h áta  m ö g é!“ Más alkalom ­
mal pedig, m iután azt kérdezte Ségur-től, hogy m it 
gondol, az em berek hogyan fogadják m ajd egy­
kor halála  hírét, és Ségur a  világ nagy elbúsulá- 
sát kezdte ecsetelni, a Császár félbeszakítja : „De­
hogy ! dehogy !“ És jellemző vállm ozdulattal, mely 
jól fejezi ki az egyetemes megkönnyebbülést, hoz­
záteszi : „Azt fogják m ondani ; hála a  papnak !“
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Olyan uralkodó még nem volt és nincs, korlát­
lan  hatalm ú sem, aki állandóan és reggeltől estig 
m egtartaná kényúri m agav ise le té t; rendszerint és 
k ivált Franciaországban a fejedelem két részre 
osztja napját, egyiket az állam ügyeknek, a m ási­
kat a  társaséletnek szentelve, és nap jának  utóbbi 
szakában, b ár m egm arad államfőnek, de házigazda 
is válik  belőle : m ert embereket fogad és lá t ven­
dégeiül, nehogy bábákká legyenek előtte, a r ra  tö ­
rekszik, hogy jól érezzék m agukat körében. íg y  
te tt X IV . Lajos : ildomosán bánni az egész v ilág­
gal, m indig nyájasan  és néha előzékenyen a fér­
fiakkal, m indig udvariasan  és néha hódolóan a 
nőkkel, kerülve kerülni minden háborgást, m in­
den feltűnést, minden gúnyt, soha nem ragadtatni 
m agát egy sértő szóra sem, nem éreztetni az em­
berekkel alantas voltukat és függőségüket, báto rí­
tan i őket a megszólalásra, sőt az eszmecserére, 
m egtűrni a beszélgetésben az egyenlőségnek bizo­
nyos látszatát, mosolyogni egy-egy visszavágáson, 
néha a hangu latért is tenn i valam it, eltréfálni, 
valam i derűs történetkét elmondani: ilyen volt az ő 
társalgóterm i alkotm ánytörvénye. Kell ilyen tö r­
vény, s minél szabadabb elvű, a társalgóterm ek­
ben csakúgy, m int m inden em beri társaságban, 
m ert ahol nincs meg, onnan kihal az élet. Ezért 
nevezték a régi társadalom ban ezen alkotm ány 
betartását az életviselés tudományának, és m in­
denkinél gondosabban m aga a  k irá ly  vetette m a­
gát alá az ildomosságok tö rvényrend jének ; h a ­
gyom ányai és nevelése kím életessé tették, legalább 
sa já t világának emberei irán t, és udvaroncai meg- 
h ívo tta ivá lettek anélkül, hogy megszűntek volna 
alattvalói lenni. Mindehhez semmisem hasonlít 
Napóleonnál. A szertartáskönyvből, am elyet át-

IV.



72

vesz a régi udvartól, csak a rideg fegyelmet és a 
feszes pom pázást v á ltja  valóvá. „A szertartásokat" 
mondja egy tanú, „úgy hajto tták  végre, m int meg­
annyi dobszóra perdülő katonai g y ak o rla to t; m in­
den jóform án rohamlépésben játszódott le.“ 
„Ez a, kínos sietség, ez a folytonos félelem, mely 
jelenlétéből kiárad,“ elnyom körülötte m inden jó ­
lét-érzést, m inden kényelmet, m inden könnyed, 
közlekedést és é rin tk ezést; nincsen más kötelék 
ember és ember között, m int a parancsé és az en­
gedelmességé. „Az a kevés ember, akiket a  többi 
fölé emel, Savary, Duroc, M arét, hallgatva j á r ­
kel és csakis parancsokat to v á b b ít... Mi többiek, 
akik merőben a nekünk feladott dolgokat végeztük, 
olybá tűnhettünk nekik s m agunknak is körülbe­
lül, m int az igazi színpadi kellékek, nem sokkal 
élőbb szereppel, m int azok a nagyszerű aranyos 

„karszékek, amelyekkel nem rég díszítették fel a 
Tuileriák és Saint-Cloud palotáit."

Ahhoz, hogy jól m űködjék egy gép, gépészének 
gondja szükséges, hogy gyakran  felhúzza ; it t  pe­
dig van erre  gondja, k ivált egy-egy távolléte után. 
M ialatt hazafelé jön Tilsit-ből, m indnyájan aggo­
dalommal vizsgálják lelkiism eretüket, viselkedé­
süknek azt a részét kutatva, am elyre nézve a  gaz­
da, ha megjön, elégedetlenségét ny ilváníthatná. 
A feleség, a  család, a főméltóságok, valam eny- 
nyien többé-kevésbé érezték ezt a rettegést és a 
császárné, aki bárk inél jobban ism erhette urá t, 
őszintén kim ondta : „A császár olyan boldog, hogy 
biztosan sokat fog pirongatn i bennünket." Való­
ban, alighogy m egjött, belefogja a kulcsot a  gépbe, 
erős és nyers csavarással; azután „m egnyugvással 
látva, hogy felajzotta ezt a kis rém ületet, feledni 
látszik a történteket és rendes életét folytatja." — 
„Számításból és ízlésénél fogva k irály i szerepét 
sohasem vetkezi le.“ Ezért van az, hogy „udvara



hideg és néma, inkább szomorú, m int méltóságos ; 
m inden arcon a nyugtalanság  kifejezése ü l , . . .  az 
ajkakon bágyadt és törődött hallgatás." Fontai- 
nebleau-ban, „a nagyszerűségek és gyönyörök kö­
zepette," nincs semmi valódi kellemesség vagy 
élvezet, még az ő szám ára sem. „Sajnálom  Önt,“ 
m ondja Talleyrand Rém usat-nak, „m ert m u la tta t­
n ia kell a m ulatta thatatlan t."  A színházban elré- 
ved vagy á s í t : tapsolni tilos ; „az örökös szomorú­
játékok" egym ásutánjában „az u dvar halálosan 
unatkozik, a fiatal asszonyok elalusznak ; az em­
berek leverten és bosszúsan távoznak a  színház­
ból." — ízlése ilyen a társalgóterm ekben is. „Nem 
tu d ta  és azt hiszem nem is ak arta  nyelvét m eg­
oldani senkinek, m ert a bizalm asságnak legkisebb 
látszatátó l is félt és inkább keltette mindenkiben 
azt a félelmet, hogy tanuk  előtt valam i megszégye­
n ítő t ta lá l m ondani az ille tőnek . . .  Az udvari tá n ­
cok közben a hölgyek során sétál végig, hogy je ­
lentéktelen vagy kellem etlen * dolgokat mondjon 
nekik, és sohasem szólítja meg őket másként, m int 
elfogódottan és fanyaron alap jában  bizalm atlan 
és rosszakaratú  irántuk. M ert „a hatalom, m elyre 
a társadalom ban szert tettek, elviselhetetlen b ito r­
lásnak tűn ik  szemében." — „Soha nem jö tt ki szá­
jából asszonnyal szemben egyetlen előzékeny vagy 
kecses szófordulat sem, pedig törekvése, hogy ilyet 
k italáljon, sokszor kifejeződött arcán és hangja 
esésén. . .  Nem beszél velük másról, m int öltöze­
tükről, melynek aprólékos és szigorú b írájává 
teszi meg m agát, vagy gyerm ekeik számáról, 
nyers szavakkal firtatva, hogy m aguk táplálták-e, 
vagy pedig társaságbeli összeköttetéseikről leckéz­
teti meg őket." — Ez m agyarázza, hogy „nincsen 
közöttük egy is, aki nem örvendeznék, ha távo­
lodni lá tja  környékéből." Néha avval m ulat, hogy 
zavarba hozza v a lam en n y it; megszólja és kigú-
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uyolja őket, szemtől-szcmbe, nyíltan célozva, ahogy 
ezredesei tré fá lh a ttak  m arkotányosnőikkel. „Igen, 
hölgyeim,“ így szól hozzájuk, „önök nagyban fog­
lalkoztatják a S ain t Germain-negyed derék lakóit; 
o tt azt beszélik például, hogy ön, A. asszony, igen 
jó viszonyban van B. ú rra l, ön pedig C. asszony, D. 
úrral." H a a rendőri jelentésekből egy-egy ilyféle 
titoknak nyom ára jön, „nem késik a fé rje t értesí­
teni." S a já t kaland ja it nem  kevésbé kím életlenül 
ta g la l ja ; m iután kierőszakolta a végkifejletet, k i­
beszéli a tényt és a nevet sem hallg a tja  e l ; mi 
több, Joséphine-nel is közli a bizalmas részletek­
kel együtt, és nem  tű ri meg, hogy neje sopánkod­
jék. „Nekem jogom van m inden panaszra egy örök 
Én-nel felelni."

Valóban, ez a szó megfelel m indenre; és hogy 
m egmagyarázza, hozzáteszi: „Én kívülállók az 
egész világon és senki föltételeit nem fogadom el", 
sem a kötelességnek bárm i fa jtá já t, semmilyen 
törvényt, még a közmegegyezésen alapuló külső 
illemét sem, mely az ősi durvaságot m egenyhítve 
vagy elleplezve lehetővé tette az em bereknek azt, 
hogy torzsalkodás nélkül találkozzanak. Nem érti 
meg és küzd ellene. „Utálom" — m ondotta — „a 
közmegegyezésnek azt a sunyító és egyenlőséget 
hazudó szavát, am elyet ti többiek m inden a lka­
lommal m agatok elé dobáltok; az illem a  buták 
ravaszsága, ők ta lá lták  ki azért, hogy valam eny- 
nyire közel férkőzzenek a szellem embereihez, am o­
lyan társadalm i szájkosár, mely az erőset gátolja 
és csak a középszerűnek használ. . .  Ah, és a jó- 
ízlés! Ez is egyike azoknak a bevett szavaknak, 
amelyeket sohasem fogok elismerni." „Önnek a 
jóízlés személyes ellenfele", m ondotta neki egy- 
ízben Talleyrand; „és ha ágyúlövésekkel k itud ­
hatná a világból, bizonyos, hogy m ár régen nem 
volna seholsem," — Ellene küzd, m ert a jóízlés a
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művelődésnek végső terméke, a meztelen ember­
nek leglelkibb fátyola, a személyiségnek legköze­
lebb simuló utolsó ruhája , m elyet még m agán 
ta rt, m ikor a többit m ár m ind levetette, és m ert 
Napóleonnak még ez a gyönge szövet is alkalm at­
lan; fé lrehárítja  ösztönszerűen, m ert behínárolná 
vérbeli m ozdulatát, a győztesnek féktelen, erő­
szakos és szilaj cselekvését, amellyel a földre 
te ríti és láb alá tapossa a legyőzöttet.

V.

Az ilyen viselkedés minden társadalm i vonatko­
zást lehetetlenné tesz, k ivált am a független és 
fölfegyverkezett személyiségek között, akiket nem ­
zeteknek vagy állam oknak nevezünk; ezért ke­
rü lik  a korm ányok kifelé és befelé egyaránt, és 
minden ország vezetőjének vagy képviselőjének 
legelső gondja és elve, hogy tartózkodjék tőle, leg­
alább a hasonló állásúakkal szemben. Közérdek­
ből kénytelen velük m int egyenlőkkel bánni, te­
hát nem szabad engednie a perc izgalm ának és 
egyéni szenvedélyességének, szóval uralkodnia 
kell önmagán m indig és m érlegelnie minden sza­
vát: innen a kiáltványok, jegyzőkönyvek, sürgö­
nyök és egyéb közokmányok hangja, a külügyi 
fogalmazás kötelező modora, mely annyira  hideg, 
fakó és fonnyadt, azok a h ig íto tt és éltelenített k i­
fejezések, azok a hosszú szófűzések, amelyek, ak á r­
csak gépen gyárto tták  volna valam ennyit, egy­
féle csepűből, m integy puha burkolat és nemzet­
közi párnázat helyezkednek a vitatkozók közé, 
hogy összetűzéseiket tom pítsák. Az államok kö­
zött am úgy is szerfölött sok a súrlódás, a fá jda l­
m as és elkerülhetetlen zökkenés, a lappangó ü t­
közőpont. És egy-egy összetűzésnek következmé­
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nyei nagyon is súlyosak; nem kell az érdekek sé­
relm eit még a képzelet és az önszeretet sérelm ei­
vel növelni, nem főleg ok nélkül öregbíteni ezek­
kel is a ma talá lt ellenállásokat és a holnapra át- 
parázsló nehezteléseket. Merőben ellenkezőleg já r  
el Napóleon: taglejtése a békés eszmecserében is 
tám adó és hadakozó m arad; akarva és nem akarva 
felemelt kézzel fenyeget: érezni, hogy ü tn i fog és 
addig is szavai vernek .— A fejedelmekhez intézett 
levelezésében, hivatalos kiáltványaiban, a  kü l­
földi követekkel fo ly tato tt beszélgetéseiben, sőt 
nyilvános k ihallgatásaiban  is kihívó, fenyegető, 
becsmérlő; felülről lefelé kezeli ellenfelét, ak á r­
hányszor szembe sértegeti és arcába vágja a leg- 
bántóbb föltevéseket; kihírleli magánélete titka it, 
belső környezete, sőt hálószobája ügyeit; kipellen­
gérezi vagy m egrágalm azza m inisztereit; kész­
akarva sebzi meg érzékeny oldalán, tu d tá ra  adja, 
hogy hiszékeny báb, hogy neje megcsalja, hogy 
gyilkosok pártfogója; a bíró hang já t veszi föl 
vele szemben, aki bűnöst ítél el, vagy  a fölebb- 
oaló hangját, aki lehord egy alantast, vagy leg­
jobb esetben az oktató hangját, aki tan ítványát 
feddi meg. Szánakozó mosollyal m agyarázza neki 
hibáit, gyön^eségét, tehetetlenségét, és előre biz­
tosnak festi előtte bukását, közeli m egaláztatását. 
M ikor V ilnában Sándor cár kü ldöttjét fogadja, 
így  beszél vele; „Ezt a háború t Oroszország nem 
akarja , nem helyesli E urópának egyetlen h a ta l­
massága, m aga Anglia sem akarja, m ert bajokat 
lá t belőle szárm azni Oroszországra, sőt ta lán  a 
bajok n e to v áb b já t... Én épolyan jól tudom, m in t 
Önök, hogy fegyvernem enkint m ennyi csapatuk 
van, talán  még jobban is. Gyalogságuk mindössze 
120.000 ember, lovasságuk 60—70.000; nekem há­
romszor annyim  van m indenből. . .  Sándor cár 
nagyon rossz tanácsadókra hallgat. Hogyan nem
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szégyelli körülvenni m agát oly h itvány em berek­
kel, m int például Arm felt, ez a cselszövő, züllött, 
rovottm ultú, dorbézolásba m erü lt egyén, aki csak 
bűneiről ismeretes és Oroszországnak esküdt 
ellenségei Vagy Stein, akit hazájából m int izgága 
sem m irekellőt csaptak ki, aki m indenütt rosszat 
fo rral és díj van kitűzve fejére? V agy Bennigsen; 
ennek ugyan, azt mondják, van némi katonai te ­
hetsége, bár nem tudok róla, de kezéhez vér ta ­
pad? * ) . . .  Nincsen Önöknek orosz .nemesemberük 
elég, akik bizonyára jobb M vei volnának a cá r­
nak, m int ezek a bérencek? Vagy azt hiszi ta lán  
a cár, hogy személyébe szerelmesek az emberek? 
Am ha csak Finnország korm ányát bízná Arm- 
felt-re, nem szólnék semmit; de személyes környe­
zetébe vonni az ilyent, igazán u tá la t ! . . .  Milyen 
büszke kilátásai nyiltak  Sándor császárnak Til- 
sitben, és még inkább E r fu r tb a n ! De ő elrontotta 
a legszebb alkalm at, mely orosz uralkodónak v a­
laha in te t t . . .  Társaságába fogadott egy Steint, 
egy A rm feltet, egy W in tzingerodet! M ondja meg 
Sándor császárnak, hogy ha ő m aga köré gyű jti az 
én személyes ellenségeimet, ez azt jelenti, hogy 
személyes sértéssel akar engem illetni, s hogy 
ennélfogva nekem is így kell bánnom vele. Ki fo­
gom kergetni Németországból az ő egész badeni, 
w ürttem bergi és weim ari atyafiságát, készíttet­
heti is m ár nekik a  menedékhelyeket Oroszország­
ban.**— F igyeljük meg, hogy m it vesz fel személyes 
sértésnek, a legkeményebb m egtorlásra gerjedő 
bosszúval, milyen túlságba h a jtja  beavatkozását, 
mi módon hatol be erőszakolva és zártörő kézzel 
az idegen államfők legbizalmasabb tanácsába, 
hogy onnan kiűzze tanácsadóikat és m aga intézze

*) Célzás I. Pál m eggyilkolására.
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korm ányukat: Eóm a szenátusa bánt egykor így 
az Antiochusokkal és a Prusiasokkal, vagy A nglia 
ügyvivői Audh és Lahore k irályaival. Mások lét­
körében csakúgy, m in t a magáéban, nem állhatja  
meg, hogy kényúrként ne cselekedjék: „A v ilág ­
uralom ra való törekvés legbelsőbb valója; módo- 
sítgatn i és ta rtóz ta tga tn i lehet e vágyát, kioltani 
leikéből senkisem fogja“.

Konzuli korszaka óta ny iltan  kivillog belőle; 
ezért nem lehetett tartós az amiensi béke: a diplo­
m áciai vitákon és a felhozott sérelmeken túl is 
jelleme, követelőzése, bevallott tervei és erejével 
való nyugtalan  tüntetése voltak mélységes és 
igazi indítékai a szakításnak. Voltaképen átlátszó 
célzással és gyakran  világos szavakkal is ezt 
mondja az angoloknak: Kergessétek el szigetetek­
ről a Bourbonokat és újságíróitok szájá t kössétek 
be; ha alkotm ányotok tiltja , úgy alkotm ányotok 
baja ez, vagy a ti bajotok. „Vannak a nemzetközi 
jognak olyan közelvei, amelyekkel az állam ok tö r­
vényei nem ellenkezhetnek." Változtassátok meg 
alaptörvényeiteket; fojtsátok el m agatoknál, am int 
elfojtottam  m agam nál én, a sajtó szabadságát és 
a menedékjogot; „nagyon gyönge véleményem van 
egy olyan korm ányról, amelynek annyi hatalm a 
sincsen, hogy betiltson bárm it, ami egy külföldi 
korm ánynak visszatetszhetnék." Ami az én kor­
m ányzásom at illeti, beavatkozásom at szomszé­
daim nál és többrendbeli újabb foglalásomat, semmi 
közötök hozzá: „Ügy látom, Piem ont-ról ak ar be­
szélni és Svájcról? Ezek csekélységek. . .  Azt m ár 
elism erte Európa, hogy Hollandiával, Olaszország­
gal és Svájccal Franciaország rendelkezik." M ás­
felől Spanyolország engedelmeskedik nekem és 
álta la  kezemben tartom  P ortugált: ilymódon Am ­
sterdam tól Bordeauxig, Lisszabontól Cadixig és 
Génuáig, Livornótól N ápolyig és T arentum ig



minden kikötőt elzárhatok előletek; kereskedelmi 
szerződést pedig nem kötök veletek. Vagy csak 
olyanba egyezem, hogy nevetség elfogadnotok, 
m ert az angol árúknak minden m illiójáért, am e­
lyet F ranciaországba behoznátok, egy-egy millió 
francia  á rú t kellene kivinnetek; más szóval euró­
pai tengerzárat tukm álok rá tok  akár kifejezetten, 
akár burkoltan, és a békét ugyanúgy fogjátok 
megsínyleni, m int hogyha háborút viselnénk. 
Közben szememet korántsem  veszem le E gyip­
tomról: „hatezer francia m a elég volna vissza- 
hódítására"; erővel vagy m ás módon m ajd csak 
kezembe kerítem  m egint; alkalm am  bőven fog 
akadni, én pedig lesve lesek rá : „Előbb vagy 
utóbb, de Franciaországé lesz, ak ár a Törökbiro­
dalom bomlása, akár a portával szerzendő egyez­
ség révén.“ Ü rítsétek ki M áltát, hogy a Földközi­
tenger „francia tóvá“ legyen; uralkodni akarok a 
tengeren úgy, m int a földön, és rendelkezni a K e­
lettel, m iként a N yugattal rendelkezem. Végered­
ményben „Franciaországgal szemközt Angliának 
term észetszerűleg függelékünkké kell válnia; a 
term észet alkotta úgy, hogy egyik szigetünk le­
gyen, akárcsak Oleron vagy Korzika*'. Csak te r­
mészetes, hogy az ekként kecsegtetett angolok 
m eg tartják  M áltát és a háború t ú jra  kezdik. — Ám 
ő előre lá tta  és készséggel fogadja e fordulatot; 
egy p illantással 'föléri és végigtekinti a pályát, 
am elyet befutnia kell; rendes éleslátásával meg­
érte tte  és kijelenti, hogy az angolok ellentállása 
m iatt „kénytelen lesz m eghódítani E u ró p á t. . . “ 
„Az Első Konzul még csak harm inchárom  éves és 
még m indig csak m ásodrendű állam okat semmisí­
te tt meg. K i tudja, m ily kevés idő kell neki, hogy 
ism ét m egváltoztassa E urópa arcá t és új életre 
keltse a N yugat császárságát?**

Leigázni az egész szárazföldet, hogy szövetségbe
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fűzze Anglia ellen, ez mostantól kezdve eszköze, 
és eszközét s célját egy hévvel erőszakolja, m ert 
m indkettőt jelleme ír ja  eléje. Sokkal parancsolóbb 
és türelm etlenebb, semhogy tekintetbe vegyen 
vagy kím éljen másokat, ezért nem tud az ak a ra ­
tokra más módon, m in t kényszerrel hatni, és szö­
vetségesei sohasem többek szemében, m in t névle­
ges társai, valósággal pedig alattvalói. — Később, 
Szent-Ilonán, képzelmének és hangulatszövésének 
k ifogyhatatlan  erejével emberiségszabadító álmo­
kat fog csillogtatni a közönség előtt; ám  saját 
bevallása szerint ezen visszanéző álm ának m eg­
valósítására előbb szüksége le tt volna az egész 
Európa alávetésére: a béke és a szabadság fejedel­
mévé lenni, „koronás W ashingtonná, hogyne ak a r­
tam  volna", fogja m ajd mondani; „de észszerűen 
el nem érhettem  másként, csak ha d ik tátorává le­
szek a világnak; és erre  pályáztam ." — H iába m u­
ta tja  neki a józan ész, hogy egy ilyen válla la t a 
szárazföld á llam ait m úlhatatlanul Angliához fűzi 
és hogy eszköze eltávoztatja céljától. H iába tá r ­
ják  eléje többízben, hogy a kontinensen szüksége 
van egy nagy és biztos szövetségesre, hogy evég- 
ből meg kell békülnie A usztriával, hogy ezt a ha­
talm at nem kétségbeejteni, de inkább m egnyerni 
kell, k á rta lan ítan i K elet felé, ezáltal állandó el- 
lentétbé ju tta tn i Oroszországgal és az új francia 
császársághoz az életérdekek közösségével hozzá­
fűzni. H iába köt a tilsiti találkozás u tán  ő maga 
Oroszországgal hasonló alkut. Nem állhat sokáig 
ez alku, m ert a m egkötött társasviszonyban N a­
póleon, szokásos túlkapó, fenyegetőző és tám adó 
modorával Sándort csakham ar a vakon megbízó 
alárendeltnek szerepére ak arja  szorítani. E gyet­
len világoslátású tan ú  sem kételkedhetik 1809-től 
kezdve abban, am it ez időben így1 fejez ki M etter­
nich: „A francia rendszer, am ely m a diadalm as­
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kodik, valam ennyi nagy állam test ellen irányuk", 
nemcsak Anglia, Poroszország és A usztria ellen, 
de Oroszország ellen is, m inden hatalom  ellen, 
mely függetlenségét m egtartan i képes: m ert ha 
független m arad, ellenséggé is válhatik , és elővi- 
gyázatból Napóleon benne a lehető ellenséget nyo- 
m orgatja agyon.

Annál inkább cselekszik így, m ert ezen az úton, 
ha egyszer rálépett, nem állhat meg többé; je l­
leme ösztökéjével egyszerre h a jtja  előre m aga­
szerezte helyzete is, és m últja sodorja tovább a 
jövőbe. —- Abban a percben, am ikor az amiensi béke 
felbomlik, m ár olyan erős és tám adó m agatartású , 
hogy szomszédai a m aguk biztonságára kénytele­
nek szövetséget kötni Angliával: ez a rra  vezeti, 
hogy a még fennálló régi m onarchiákat letörje, 
meghódítsa Nápolyi, m egcsonkítsa A usztriát 
elsőízben, széttagolja és eldarabolja Poroszorszá­
got, m egcsonkítsa A usztriát másodízben, és test­
véreinek gyártson királyságokat Nápolyban, Hol­
landiában és Vesztfáliában. — Ugyanebben az idő­
pontban elzárta m ár az angolok elől a császár­
ság m inden kikötőjét: ez a rra  vezeti, hogy a szá­
razföld minden kikötőjét is elzárja, az angolok 
ellen európai keresztesháborút szervezzen, ne tű r ­
jön többé semleges fejedelmeket, aminő a pápa, 
lagym atag alantasokat, m int testvérét Lajost, ké­
tes vagy alkalm atlan m unkatársakat, m int a por- 
tugáli B raganzákat és a spanyolországi Bourbo­
nokat, hogy rátegye kezét P o rtugálra  és Spanyol- 
országra, az egyházi állam ra és H ollandiára, az­
u tán  a hanzavárosokra és az oldenburgi herceg­
ségre, és hogy az egész tengerparton a cattarói 
öböltől és Trieszttől H am burgig és Danckáig 
nyújtsa tova katonai kormányzókból, megyefőnö­
kökből és vámszedőkből álló záróláncát, melyet 
hurok gyanánt von naponként szorosabbra, míg

Taine Hippolit A dolf: Bonaparte Napóleon. fi
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végül otthonában fo jtja  meg nemcsak a fogyasz­
tót, de a term előt és a kereskedőt is. — M indezt 
azokban a parancsoló formákban, am elyeket m ár 
ism erünk nála, néha egyszerű rendelettel, semmi 
más megokolással m int érdekére, kényelm ére és 
kedvetelésére hivatkozva, önakaratúan és ridegen: 
hogy a nem ^tk ö zi jognak, az emberiességnek és 
a vendégjognak minő megcsúfolásával, a ny ers­
erővel űzött m ilyen visszaélésekkel, a hatalm as­
kodásoknak és alattom osságoknak milyen szöve­
dékével, a fegyverbarátnak  minő elnyom ásával és 
a legyőzöttnek minő kifosztásával, m ilyen katonai 
ta tá rjá rá ssa l a népek ellen háború közben és m i­
lyen rendszeres kizsákm ányolásukkal béke ide­
jén, abból kötetek telnének. — Föl is tám adnak el­
lene a népek 1808-tól kezdve egym ásután: oly mé­
lyen sérte tte érdekeikben és bántalm azta érzel­
meikben, anny ira  tiporta, fosztogatta és hurcolta 
kényszerrel szolgálatába, a francia életek töm e­
gén felül annyi spanyol, olasz, osztrák, porosz, 
svájci, bajor, szász, hollandus életet pusztíto tt el, 
annyi em bert ölt meg ellenségképen, anny it Boroz­
ta to tt be idegen földről és öletett meg zászlói 
a la tt segédcsapatok címén. Bebizonyult, hogy az 
övéhez hasonló lelkülettel együttélni lehetetlen­
ség; lángesze tú lontúl nagy, túlontúl ártó : annál 
ártóbbá válik, m inél nagyobbnak ismerszik. Am ed­
dig uralm a eltart, a háború já r ja ; hiába csök­
kentenék hatalm át, korlátoznák országára, szorí­
tanák  vissza a régi francia állam  h a tára i mögé: 
sorompó vissza nem tartaná, szerződés meg nem 
kötné; a béke vele sohasem lesz egyéb fegyver- 
szünetnél; csak a rra  jó neki, hogy összeszedje 
magát, és m ihelyt kipihent, ú jra  fogja kezdeni a 
dúlást; lényegében társaslthatatlan jellem,. E  rész­
ben E urópa véleménye végleg kialakult im m ár és 
meg nem ingatható. — Hogy m ennyire egyértelm ű
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és gyökeres ez a meggyőződés, kiviláglik  egyet­
len apró részletből. M árcius 7-én érkezik Bécsbe 
a hír, hogy megszökött Elba-szigetéről, anélkül 
hogy tudni lehetne, hol fog kikötni. Reggel 8 óra 
előtt jelenti ezt M etternich Ferenc császárnak, 
ak i így  válaszol: „Keresse föl azonnal az orosz 
császárt és a porosz k irá ly t és m ondja meg nekik, 
hogy kész vagyok seregeim et visszaparancsolni 
F ranciaország felé“. Egynegyed kilencre a cár­
nál van M etternich, félkilencre a porosz k irá ly ­
nál; m indkettő rögtön ugyanazt a feleletet adja. 
„Kilenc órára*1, ír ja  M etternich, „visszaérkeztem. 
Tízkor m ár hadsegédek fu to ttak  m inden irányban, 
hogy m egállást parancsoljanak a hazatérő had­
testeknek. íg y  jö tt létre a hadüzenet egy óránál 
rövidebb időben**.

VI.

Más állam fők is avval töltötték életüket, hogy 
erőszakoskodtak az embereken, de életrevaló 
művön m unkálva és nemzeti érdekért. Am it a köz­
jónak neveztek, nem volt agyuknak káprázata, 
valóságtalan költemény, am elyet képzelmük k a­
vargása  szült egyéni szenvedélyeikből, személyes 
becsvágyukból és gőgjükből. Önmagukon és 
álm aikon kívül hittek  egy biztos értékben, am ely­
nek jelentősége szilárd és felsőbbrendű, tudnillik 
az Á llam ban m int a társas életcélok m egtestesítő­
jében, a nagy  szervezett összeségben, mely az egy- 
áh íta tú  nemzedékeknek folytonos során á t b írja  
h a tá rta lan  létét. H a véreztették a jelen nemze­
déket, a jövő nemzedékek hasznára tették, hogy 
m egóvják őket a polgárháborútól és az idegenek 
uralm ától. Legtöbbnyire m int jó  sebészek működ­
tek, ha nem is önzetlenségből, de legalább örök­
lött érdekből és családi hagyom ányból; és m ert

6*
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gyakorlatuk apáról fiúra szállott, a m esterségbeli 
lelkiism eretet is hozzászerezték, első és végső 
gondjukat egyarán t betegük üdvére és egészségére 
fordítva. Ezért nem hajszolták a szertelen, vé­
rengző és nagyon kockázatos m ű té tek e t; ritkán  
v itették  m agukat kísértetbe tenni-tudásuk ragyog- 
tatásának, a  közönség bám ulatbaejtésének és el- 
kápráztatásának  vágyától, bontókéseiknek és fű­
részeiknek újdonságától, élességétől és hathatós 
voltától. Ügy érezték, hogy a m aguk életénél hosz- 
szabb és nagyobb élet van rá ju k  bízva ; tú ltek in ­
tettek  énjükön, oly messzire, am ennyire csak el­
m éjük elláto tt és azon voltak, hogy az állam  u tá ­
nuk meg tudjon lenni nélkülük is, sértetlenül m a­
radhasson fönn, függetlenül, ereje teljében és köz- 
tiszteletben állhassa helyét az európai érdekek v i­
szontagságai és a jövendő történelem  m eghatároz­
ha ta tlan  lehetségei közepette. Ez volt az, am it a 
régi Franciaországban „államé szély“-nek nevez­
tek ; nyolc évszázadon á t volt irány ító ja  a fejedel­
mek tan ácsán ak ; elkerülhetetlen hanyatlások és 
ideiglenes tévelygések u tán  főindítékává le tt és 
az m aradt benne m indvégig. Kétségtelenül sok­
szor m entegetett vagy javaso lt rosszhiszemű for­
télyokat, m erényleteket a tisztesség ellen és hogy 
m indent kimondjunk, tömérdek bűntettet is ; de 
az állam i életben, k ivált a külügyek vitelében, 
vezető elvül szolgált és e részben üdvös volt. Sza­
kadatlan  hatása a la tt harm inc uralkodó dolgozott 
k itartó  alapossággal az örökkévalóságnak és így 
tö rtén t meg, hogy olyan műveletekkel, amelyek 
a magánosoknak tilosak, de az állam férfiaknak 
szabadok, tartom ányt tartom ányhoz bástyázva föl­
építették Franciaországot.

Rögtönzött utóduknál ez az elv hiányzik ; a 
trónon, miként a hadak útján , m int tábornok, kon­
zul és császár is m indenkor az a szerencse-lovagja
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dolata. Nevelésének, lelkiism eretének és szívének 
tátongó hézagából nemcsak ki nem telhetik az, 
hogy személyét az állam nak rendelje alá, de az 
állam ot rendeli alá szem élyének; rövid testi 
életén tú l nem függeszti szemét a nemzetre, amely 
tú l fogja é ln i ; tehát a jövőt a  jelennek áldozza 
föl és műve nem lehet tartós. Hogy u tána a víz­
özön jő  m ajd, e szörnyű szó meg nem döbbenti, 
sőt inkább m aga óhajtja, hogy m indenkit ez ag­
gasszon. „Fivérem azt akarja," —- mondotta Jó ­
zsef 1803-ban — „hogy létének szükségességét oly 
nagyon érezzék és ura lm át olyan nagy jó téte­
ménynek, hogy azontúl semmitsem lehessen látn i 
borzadás nélkül. T udja és érzi, hogy ezen rém ­
látás erejénél fogva sokkal inkább uralkodik, m int 
ak ár a fegyverek, akár a közhála ereje által. Ha 
holnap vagy bárm ikor azt m ondhatnák a pol­
gárok : ,lme, megvan a dolgoknak állandósodott, 
nyugalm as rendje, íme, egy kijelölt utód, most ha 
meg is hal Bonaparte, zavaroktól és félelmes ú jí­
tásoktól nem kell m ár ta rtan u n k 1, fivérem többé 
nem érezné m agát biztonságban . . .  Ez m agyarázza 
m agatartását."  — H iába telnek az évek, sohasem 
ju t  eszébe Franciaországot olyan helyzetbe hozni, 
hogy nélküle fennállhasson ; ellenkezőleg, a ta r ­
tóssá válható szerzeményeket további szertelen 
bekebelezésekkel teszi újabb és újabb kockára és 
a legelső naptól kezdve világos, hogy a császárság 
együ tt fog elm úlni császárjával. M ár 1805-ben, m i­
kor az ötszázalékos járadékpap irnak  árfolyam a 
nyolcvan százalék, pénzügyminisztere, Gaudin, 
értésére adja, hogy ez az árfolyam  nem is ked­
vezőtlen. „Nincs m iről panaszkodnunk, hiszen e 
papírok Felséged életére szóló beruházások." — 
„Mit ak ar m ondani evvel T‘ — „Azt, hogy a csá­
szárság hovatovább akkorává nagyobbodott, hogy
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Felséged után senkisem korm ányozhatja." — „Ha 
utódom pipogya ember lesz, hadd vallja  kárát." — 
„Igen ám, csakhogy az ő k árá t F ranciaország 
fogja vallani." — K ét évvel később, politikai ösz- 
szefoglalásképpen, M etternich a helyzetet ekként 
íté li m e g : „Különös figyelmet érdemel, hogy N a­
póleon, aki az egész E urópa viszonyait szüntele­
nü l bolygatja és m ódosítja, még nem te tt  egyetlen 
lépést sem abban az irányban, hogy utódainak 
u ra lm át biztosítsa." Ugyanő 1809-ben hozzáteszi : 
„H alála jeladás lesz egy új és rettentő  felfordu­
lásra, annyi szétválasztott elem fog egymáshoz 
visszatörtetni. A  trón jukró l elűzött állam főket régi 
alattvalóik h ív ják  m ajd vissza ; az újdonsült feje­
delmek új koronáikat fogják védelmezni. Való­
ságos polgárháború tör ki vagy félszáz esztendőre 
a kontinens óriás császárságában azon a napon, 
amelyen a gyeplőit ta rtó  acélkar porba hanyatlik." 
1811-ben pedig ezt í r ja  egyik levelében : „Az egész 
világ meg van győződve arról, hogy Napóleonnak, 
a fékezés egyetlen m esterének eltűnése legelső és 
elkerülhetetlen következményeként a forradalm at 
fogja kiváltani." — Otthon Franciaországban 
ugyanezen idő tá jt személyes szolgái meg kezdik 
erteni m ár nemcsak azt, hogy császársága ember- 
öltőnyi és halála u tán  fenn nem m aradhat, de sőt 
azt, hogy még előbb el lesz múlandó és élete vé­
géig sem tarth a t, m ert szerzője nem szűnik emelni 
hatalm a épületét és am ennyit orm ában hozzáad, 
annyival gyöngíti a lap ja it. „A császár bolond," 
— m ondja M arm ont-nak Decrés — „tökéletesen bo­
lond ; m indnyájunkat vesztünkbe rán t m ajd és ez 
az egész dicsőség szörnyű összeomlással fog vég­
ződni." Valósággal belekergeti Franciaországot a 
mélyebb és mélyebb örvényekbe, erőszakolva és 
tudatos csalással csalva a nemzetet, a belévetett 
bizalomnak egyre kegyetlenebb áltatásával, any-
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nyira, hogy az ő akaratából és hibájából évről- 
évre növekszik m agaform álta önérdekének és a 
közérdeknek szétágazása.

A lunévillei szerződésben és az am iensi béke 
megbontása előtt ezen érdekellentét m ár érezhető. 
N yilvánvaló lesz a pozsonyi békében, még szembe- 
szökőbb a  tils iti egyezményben. R ikító 1808-ban, 
a spanyol Bourbonok letétele u tán  ; botrányos és 
förtelm es 1812-ben, az orosz h ad já ra t kezdésekor. 
E rrő l a háborúról Napóleon m aga beismeri, hogy 
Franciaországnak érdeke ellen van, mégis m eg­
ind ítja. Később majd, Szent-Ilonán, érzékeny sza­
vakat foglal végrendeletébe „arról a francia nép­
ről, am elyet oly nagyon szeretett." Az igazság az, 
hogy úgy szereti, m int lovát a száguldó. H a be­
tan ítja . ha  csinosítja és sallangozza, ha hízeleg 
neki és fölizgatja, nem  azért teszi, hogy a lónak 
szolgáljon, hanem hogy m agát szolgálja vele m int 
hasznos állatta l, hogy igénybe vegye rogyásig, 
hogy előre űzze széles és egyre szélesebb árkokon 
á t és egyre m agasabb s m agasabb gátakon t ú l : 
még ezt az árkot, még ezt a f a l a t ; de az utolsónak 
látszó akadály u tán  is mások következnek és m in­
den esetben a paripa  szükségképen örökké m eg­
m arad  annak, am inek befogta : hátasjószágnak és 
tönkrehajszolt nyargalópárának. M ert képzeljünk 
ezen oroszországi h ad já ra t során a  bekövetkezett 
iszonyú kudarc helyébe valam i világraszóló si­
kert, egy olyféle győzelmet Szmolenszknél, aniinő 
a friedlandi diadal volt, egy moszkvai szerződést, 
mely a tilsitinél is nyereségesebb, hozzá a cárnak 
teljes meghódolását és kövessük a fejleményeket. 
A cá rt valószínűleg m egfojtják  vagy leteszik, 
Oroszországban hazafias, lázadás ü t ki a spanyol- 
országi m ódjára, az európai szárazföld két leg­
távolabbi végén két állandó háború t kell folytatni 
a vallásos vakérzés ellen, am ely engesztelhetetle­
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nebb az értelm i érdeknél és a széthúzó ősvadság 
ellen, amely fékezhetetlenebb az egységes m űvelt­
ségnél. Legjobb esetben az eredmény egy európai 
császárság, am elyet E urópa gyűlölete ás alá t i t ­
kosan, egy külhoni Franciaország, am ely erőszak­
kal terped a leigázott kontinens fölé, francia ügy­
vivők és parancsnokok Szentpétervárott és R igá­
ban csakúgy, m int Amszterdamban, Lisszabonban, 
Barcelonában és T riesz tb en ; minden épkézláb 
francia Cadixtól Moszkváig a hódoltság kézben­
ta rtá sá ra  és igazgatására alkalmazva, minden ép­
kézláb fölserdült évente katonai lajstrom ba be­
írv a  és ha az összeírás alól kibúvik, ú jra  m egra­
gadva rendele tekkel; az egész férfilakosság kény­
szerm unkára szorítva ; semmi más kilátása sem a 
parlagi, sem a tan u lt embernek, sem egyéb pályája, 
ak ár katonai, akár polgári téren, m int hosszas 
magános őrtállás, fenyegetett és fenyegető hely­
zetben, m int katona, vám őr vagy csendőr, m int 
kerületi főnök, főnökhelyettes vagy csendbiztos, 
azaz m int alantas pribék és kurtazsarnok, akinek 
tisztsége fékentartan i az alávetetteket és beszedni 
a sarcokat, elkobozni és elégetni árúkat, lefülelni 
a csempészeket és harctérre  kergetni a bujkálókat. 
E  bujkálok közül 1810-ben m ár 160.000 névszerint 
e lítéltet szám lálnak ; ezenfelül 170 milliós b írság 
van kivetve családjaikra. A következő két évben 
a „repülő oszlopok1*, melyek a szökevényeket h a j­
szolják, 60.000-et szednek össze közülök és terelik 
falkánként a tengerpart m entén az Adour-tól a 
N yem enig ; a határhoz érve, beleontják őket a 
„Nagy H adseregébe ; de m ár a legelső hónaptól 
kezdve ú jra  megszöknek onnan egyéb rabságos 
társa ikkal együtt, négy-ötezrével naponta. Egy 
hónappal a Nyemen folyó átlépése u tán  m ár 150.000 
em ber tű n t volt el ekként a csapatokból. H a va­
laha beteljesednék A nglia meghódítása, ott is
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helyőrséget kellene tartan i, még pedig ilyen buz- 
galm ú helyőrzőkkel.

Ilyen a végeláthatatlan  jövő, am elyet rendszere 
a franciáknak ígér, ha jók az eshetőségek. De az 
eshetőségek rosszak és az 1812-ik esztendő végén 
a Nagy H adsereg a hóban h e v e r : a paripa  el­
n y ú jtja  m agától m ind a négy lábát. Szerencsére 
csak kidőlt ló az istenadta, ám „Őfelségének 
egészsége jobb, m int valaha v o l t a z  úrlovasnak 
nem tö rtén t baja ; főikéi és am i egy időre leköti 
gondját, nem  m egszakadt tá ltosának haldoklása, 
hanem- tu lajdon elcsuszamlása, műlovas hírének 
csorbája, a közönség're gyakorolt hatás, a füttyök 
rémsége, egy nagy g a rra l h irdete tt és ilyen szá­
nalm as bukfenccel végződött m esterugrásnak fo­
náksága. Tízszer ism étli egyfolytában, am ikor 
Varsóba érkezik, hogy „a m agasztostól a nevet­
ségesig nincs több, csak egy lépés." Még nagyobb 
óvatatlansággal tá rja  föl a következő évben Drez­
dában uralkodó szenvedélyének meztelenségét és 
nyerseségét, elhatározó indítékait, önzésének m ér­
hetetlenségét és betelhetetlen vadságát. „Mit ak a r­
nak tőlem ?“ — így szól M etternichhez. — „Hogy 
megbecstelenítsem m agam at ? Soha ! Meghalni 
tudok m ajd, de nem engedek á t egy tapod tat föl­
det sem. Az Önök uralkodói a trónon születtek, 
tehát hússzor megverve is bízvást térhetnek visz- 
sza fővárosaikba ! Én ezt nem tehetem, m ert ma^ 
gam-felkiizdötte katona vagyok. Uralm am  nem 
élheti tú l azt a napot, amelyen megszűnők erős és 
erőm ért re ttegett lenni." Am inthogy csakugyan 
Franciaországon való kényurasága Európán való 
m indenhatóságára van a la p í tv a ; ha nem m arad 
u ra  a kontinensnek, „számolnia kell m ajd a tö r­
vényhozó testülettel." Semhogy erre a  kisebbült 
szerepre szálljon alá és alkotm ányos fejedelemmé, 
váljék a kam arák pórázán, inkább játszik miri-.
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denre vagy semmire, m indent m egkockáztatva-és 
m indent elveszítve. „Láttam  katonáit," — m ondja 
neki M etternich — „mind csupa gyermek. H a m ajd 
ez a süvölvény-hadsereg is eltűnik, am elyet most 
fegyverbe szólít, mibe kezd akkor 1“ Ezen sza­
vakra, m int ak it szíven találtak , elsápad; m int 
a sebét elrejtő, ak i béna láb ára  lépve elk iáltja  
k ín ját, erőszakos hévvel veti ki fe le le té t; „Ön nem 
katona és m it tudhat Ön arról, hogy egy katona 
lelkében mi megy végbe. Én a  harctereken nőttem  
nagyra  és egy olyan embernek, m int én, egy em ­
bermillió é le te : a semminél semmibb." Császári 
vér-ábrándja ennél sokkal több életet i r t o t t : 
1804-től 1814-ig több m int 1,700.000 olyan franciát 
vitt- a  halálba, aki a régi Franciaországban szüle­
te tt ; ezekhez já ru l m inden valószínűség szerint 
kétm illió em ber a többi Európából, akik érte ölet­
tek meg szövetségesek címén vagy általa  pusztul­
tak  ellenségeiképen. — Ám m it nyertek a sze­
gény könnyen lelkesedő és hiszékeny gallusok 
abból, hogy két ízben bízták rá  közügyüket 7 Két 
rendbeli idegen betörést. És odaadásuk ju ta lm a­
ként m it hagyott örökül rá juk , a m aguk és mások 
vérének annyi bőséges ontása u tán  ? E gy m eg­
csonkított Franciaországot. M ert letagolták róla 
m ind a tizenöt új megyét, am elyet a köztársaság 
szerzett, megfosztották Szavojától, Belgiumtól, a 
K ajna balpartjá tó l, e lragadták  tőle az egész nagy 
északi szögletet, am ely természetes befejezője volt 
területének, legsebezhetőbb oldalát védte és V au­
ban szavai szerint „kiegészítette négyszögű meze­
jét." Meg kellett váln ia  attó l a  négym illiónyi új 
franciától, akiket húsz évi életközösségben m ár 
csaknem egészen áthasonított. És ami még rosz- 
szabb, az 1789-iki határok  mögé szorítva, m egnöve­
kedett szomszédok között egyedül m arad meg- 
kisebbülten, egész E urópa gyanújától nyomasztva,
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a bizalm atlanságok és bosszúvágyások fenyegető 
gyűrűjében.

Ilyen Napóleonnak politikai műve, a lángész- 
szolgálta önösség m u n k á ja : úgy európai jog­
rendje épületébe, m int franciaországi építményébe 
a korlátlan  tobzódó önzés végzetes szerkezeti h ibát 
v itt bele. Az európai építm ényben ezen alapvető 
h iba kezdettől fogva nyilvánvaló és e részben 
tizenöt év m úlva a hirtelen összeomlást okozza ; a 
franciaországi építm ény h ibája  ugyanoly te te ­
mes, noha kevésbé látható ; nem fogják fölismerni 
előbb, m int félszáz év vagy épen egész évszázad 
m u lv á ; de fokozatos és lassú hatása i ugyanoly 
rombolók lesznek és bekövetkezésük nem kevésbé 
bizonyos.
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